
ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ

ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੱਕ ਹੋਰ ਪਸੁਤਕ

1  1 ਿਪਆਰ ੇਿਥਉਿਫ਼ਲੁਸ,
ਿਜਹੜੀ ਪਿਹਲੀ ਪਥੋੀ ਮÎ ਿਲਖੀ ਸੀ ਉਹ ਿਯਸ ੂਨੇ ਜ ੋਕਝੁ 

ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਿਸਖਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਬਾਰ ੇਿਲਖੀ ਸੀ। 2
 ਮÎ ਿਯਸ ੂਦੇ 

ਸਾਰ ੇਜੀਵਨ ਬਾਰ ੇਸ਼ਰੁ ੂਤÏ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਿਦਨ ਤੱਕ ਿਲਿਖਆ ਹ,ੈ ਜਦÏ 
ਉਹ ਸਵਰਗ ਤੇ ਉਠਾਇਆ ਿਗਆ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਤÏ ਪਿਹਲਾ,ਂ ਉਸ 
ਨੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਰਾਹÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਿਹਦਾਇਤਾ ਂ ਿਦੱਤੀਆ ਂ
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਚੁਿਣਆ ਸੀ। 3

 ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਤÏ ਬਾਅਦ ਿਯਸ ੂਨੇ 
ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ 
ਜੀਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਦੇ ਮੌਤ ਤÏ ਜੀਅ ਉੱਠਣ ਤÏ ਬਾਅਦ ਚਾਲੀ ਿਦਨਾ ਂਤੱਕ 
ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਵਿੇਖਆ। 4

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ 
ਰਾਜ ਬਾਰ ੇਵੀ ਦੱਿਸਆ। ਇੱਕ ਵਾਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਭੋਜਨ ਕਰਦੇ 
ਹਏੋ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਤÏ ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾਣ ਲਈ ਆਿਖਆ। ਉਸ ਨੇ 
ਿਕਹਾ, “ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਬਚਨ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਜਸ ਬਾਰ ੇਿਕ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਿਹਲਾ ਂਵੀ ਦੱਸ ਚੱੁਿਕਆ ਹਾ।ਂ ਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇ(ਯਰਸ਼ੂਲਮ) ਿਵਚੱ 
ਉਸ ਬਚਨ ਦੇ ਪਰੂਾ ਹਣੋ ਦੀ ਉਡੀਕ ਿਵਚੱ ਰਹ।ੋ 5

 ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ ਥੜੇੋ ਹੀ ਿਦਨਾ ਂਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਸਵਰਗ ਤੇ ਉਠਾਇਆ ਜਾਣਾ
6

 ਜਦÏ ਸਾਰ ੇਰਸਲੂ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਹ ੇ
ਪ੍ਰਭੂ, ਕੀ ਤੰੂ ਹੁਣ ਇਸਰਾਏਲ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੁਬਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹÎ?”

7
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਿਸਰਫ਼ ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਹੀ ਉਹ ਿਦਨ 

ਅਤੇ ਸਮਾ ਂਿਨਰਧਾਿਰਤ ਕਰਨ ਦਾ ਹੱਕ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਨੂੰ 
ਨਹÌ ਜਾਣ ਸਕਦੇ। 8 ਪਰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆਵਗੇਾ 
ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਿਮਲ ਜਾਵਗੇੀ ਤੇ ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਗਵਾਹ ਹਵੋਗੋ।ੇ ਸਭ 
ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਤੁਸÌ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇਬਾਰ ੇਦੱਸਗੋ ੇਤੇ ਉਸ ਤÏ 
ਬਾਅਦ ਸਾਰ ੇਯਹੂਿਦਯਾ ਅਤੇ ਸਾਮਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਿਹੱਿਸਆ ਂਿਵਚੱ ਮਰੇ ੇਗਵਾਹ ਹਵੋਗੋ।ੇ”

9
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਇਹ ਗੱਲਾਂ ਰਸਲੂਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹ ਹਿਟਆ, ਤਾਂ ਉਹ 

ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਉਠਾਇਆ ਿਗਆ। ਜਦÏ ਰਸਲੂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਖੇ ਰਹ ੇ
ਸਨ, ਤਾ ਂਵਖੇਿਦਆ ਂਹੀ ਵਖੇਿਦਆ ਂਿਯਸ ੂਇੱਕ ਬੱਦਲ ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਤÏ ਓਹਲੇ ਹ ੋਿਗਆ। 10

 ਿਯਸ ੂਅਲੋਪ ਹ ੋਿਰਹਾ ਸੀ 
ਤੇ ਰਸਲੂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ ਵਖੇ ਰਹ ੇਸਨ। ਅਚਾਨਕ ਦੋ ਜਣੇ 
ਸਫ਼ੇਦ ਕੱਪੜੇ ਪਾਏ ਹਏੋ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹ ੋਗਏ। 11

 ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੋਹਾ ਂਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਗਲੀਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇਖੜ੍ਹੇ 
ਹ ੋਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਲੱ ਿਕਉਂ ਵਖੇ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਇਹ ਿਯਸ ੂਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੋਲÏ ਅਕਾਸ਼ ਉੱਪਰ ਉਠਾ ਿਲਆ ਿਗਆ ਹ,ੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਪਸ 

ਆਵਗੇਾ ਿਜਵÍ ਤੁਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਤÏ ਸਵਰਗ ਵਲੱ ਜਾਿਂਦਆ ਂ
ਵਿੇਖਆ ਹ।ੈ”

ਨਵÍ ਰਸਲੂ ਦਾ ਚੁਿਣਆ ਜਾਣਾ
12

 ਤਦ ਰਸਲੂ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਪਹਾੜ ਵਲੱÏ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਗਏ। ਇਹ 
ਪਹਾੜ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਤÏ ਇੱਕ-ਅਧੱ ਮੀਲ ਦੀ ਵਾਟ ਤੇ ਹ।ੈ 13

 ਰਸਲੂ 
ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਠਿਹਰ ੇ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਪੌੜੀਆ ਂਚੜ੍ਹ ਕੇ ਇੱਕ ਕਮਰਾ ਸੀ ਿਜੱਥ ੇਇਹ ਰਸਲੂ 
ਸਨ: ਪਤਰਸ, ਯਹੰੂਨਾ, ਯਾਕਬੂ, ਅੰਿਦ੍ਰਯਾਸ, ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ, ਥੋਮਾ, 
ਬਰਥੁਮਲਈ, ਮੱਤੀ ਅਤੇ ਹਲਫ਼ਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਯਾਕਬੂ, ਸ਼ਮਊਨ ਜ ੋ
ਜ਼ਲੋੇਤੇਸ ਦੇ ਨਾ ਂਨਾਲ ਜਾਿਣਆ ਜਾਦਂਾ ਸੀ ਅਤੇ ਯਹੂਦਾ, ਯਾਕਬੂ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ।

14
 ਸਾਰੇ ਰਸੂਲ ਇਕੱਠੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸੇ ਮਕਸਦ ਲਈ 

ਲਗਾਤਾਰ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। ਕਝੁ ਔਰਤਾ,ਂ ਮਿਰਯਮ, ਿਯਸ ੂ
ਦੀ ਮਾਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ ਵੀ ਉੱਥ ੇਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਸਨ।

15
 ਕਝੁ ਿਦਨਾ ਂਬਾਅਦ ਜਦÏ ਉੱਥ ੇਕੋਈ ਇੱਕ ਸੌ ਵੀਹ ਿਨਹਚਾਵਾਨ 

ਇਕੱਠੇ ਹ ੋਕੇ ਆਏ, ਤਾ ਂਪਤਰਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਉੱਿਠਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਆਿਖਆ, 16
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 “ਹੇ ਭਰਾਵ,ੋ ਜੋ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਹੀ ਪਥੋੀਆ ਂ ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਰਾਹÌ ਯਹੂਦਾ ਬਾਰ ੇਆਿਖਆ ਹ ੈਉਹ 
ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਹੀ ਪਰੂਾ ਹਣੋਾ ਹ।ੈ ਯਹੂਦਾ ਸਾਡੇ ਸਮਹੂ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਸੀ। 
ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇਸ ਸਵੇਾ ਿਵਚੱ ਿਹੱਸਾ ਪਾਇਆ, ਪਰ ਇਹ 
ਉਹੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂ
ਨੂੰ ਫ਼ੜਵਾਇਆ।”

18
 (ਯਹੂਦਾ ਨੂੰ ਇਸ ਦਸ਼ੁਟ ਕਰਨੀ ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ 

ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਧਨ ਨਾਲ ਇੱਕ ਖਤੇ ਖਰੀਿਦਆ। ਪਰ ਯਹੂਦਾ 
ਿਸਰ ਪਰਨੇ ਿਡੱਿਗਆ ਉਸ ਦਾ ਪਟੇ ਫਟ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆ ਂ
ਸਾਰੀਆਂ ਆਦਂਰਾਂ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲ ਆਈਆਂ। 19

 ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਸ ਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਸ ਖਤੇ 
ਨਾ ਨਾਉ “ਅਕਲਦਮਾ” ਰਿੱਖਆ ਿਜਸ ਦਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚੱ 
ਅਰਥ ਹ ੈ“ਲਹੂ ਦਾ ਖਤੇ।”)

20
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਯਹੂਦਾ ਬਾਰ ੇਜ਼ਬਰੂ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚੱ 

ਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਹ:ੈ
 ‘ਕਾਸ਼ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਉੱਜੜ ਜਾਵ।ੇ ਉੱਥ ੇਰਿਹਣ ਵਾਲਾ 

ਕੋਈ ਨਾ ਹਵੋ।ੇ’  ਜ਼ਬੂਰ 69:25

ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਿਲਿਖਆ ਹੈ
 ‘ਉਸ ਦਾ ਕੰਮ ਕੋਈ ਹਰੋ ਸਾਭਂ ਲਵ।ੇ’ 
 ਜ਼ਬੂਰ 109:8
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 “ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਮਨੱੁਖ ਰਲੇ 
ਜ ੋਿਯਸ ੂਦੇ ਪੁਨਰ-ਉਥਾਨ ਦਾ ਗਵਾਹ ਬਣੇ। ਇਹ ਆਦਮੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਪਰੂ ੇਸਮÍ ਸਾਡੇ ਸਮਹੂ 
ਦਾ ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਸਨ ਜਦÏ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸੀ। ਇਹ ਮਨੱੁਖ 
ਉਦÏ ਤÏ ਸਾਡੇ ਸਾਥੀਆ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਹਣੋਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹ ੈਜਦÏ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਸਵਰਗ ਨੂੰ 
ਉਠਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ।”

23
 ਤਦ ਰਸੂਲਾਂ ਨੇ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਖੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ 

ਯਸੁੂਫ਼ ਬਰਸੱਬਾਸ ਸੀ, ਜ ੋਯਸੂਤੁਸ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਦਂਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਦਜੂਾ ਿਵਅਕਤੀ ਮੱਿਥਯਾਸ ਸੀ। 24
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 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, 
“ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੰੂ ਹਰਕੇ ਦੇ ਿਦਲ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹÎ ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ 
ਿਵਖਾ ਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੋਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇਸ ਕੰਮ ਵਾਸਤੇ ਤੰੂ ਿਕਸ ਨੂੰ ਚੁਿਣਆ 
ਹ।ੈ ਯਹੂਦਾ ਨੇ ਇਹ ਕੰਮ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਥਾਵÍ ਚਿਲਆ 
ਿਗਆ ਿਜੱਥÏ ਦਾ ਉਹ ਸੀ। ਹ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੰੂ ਿਵਖਾ ਿਕ ਉਸ ਦੀ 
ਰਸਲੂ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਿਕਸ ਨੂੰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ” 26

 ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਪਰਚੀਆ ਂਪਾਈਆ ਂਅਤੇ ਜਾਣ ਗਏ ਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੱਿਥਯਾਸ ਨੂੰ ਉਸ 
ਕਾਰਜ ਲਈ ਚੁਿਣਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਬਾਕੀ ਦੇ ਿਗਆਰਾ ਂ
ਰਸਲੂਾ ਂਨਾਲ ਜਿੋੜਆ ਿਗਆ।

ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਆਗਮਨ

2  1 ਜਦÏ ਪੰਤੇਕਸੁਤ ਦਾ ਿਦਨ ਆਇਆ, ਤਾ ਂਉਹ ਸਾਰ ੇਇੱਕ 
ਜਗ੍ਹਾ ਇੱਕਤਰ ਸਨ। 2

 ਅਚਾਨਕ ਆਕਾਸ਼ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ 
ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਿਦੱਤੀ ਜੋ ਹਨੇਰੀ ਵਾਂਗ ਸੀ। ਇਸ ਅਵਾਜ਼ ਨੇ 
ਉਹ ਸਾਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਭਰ ਿਦੱਤੀ ਿਜੱਥ ੇਉਹ ਬਠੇੈ ਸਨ। 3

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਝੁ 
ਬਲਦੀਆ ਂਲਾਟਾ ਂਵਰਗਾ ਵਿੇਖਆ। ਉਹ ਸਭ ਲਾਟਾ ਂਵਖੱਰੀਆ-ਂ
ਵੱਖਰੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਥੱਲੇ ਆ ਕੇ ਹਰੇਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆ ਕੇ 
ਠਿਹਰੀਆ।ਂ 4

 ਵਖੇਿਦਆ-ਂਵਖੇਿਦਆ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂਿਵਚੱ ਪਿਵਤੱਰ 
ਆਤਮਾ ਸਮਾ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਨੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਬੋਲੀਆ ਂ
ਬਲੋਣੀਆ ਂਸ਼ਰੁ ੂਕਰ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਿਕਉਂਿਕ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਬਲੋਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਿਦੱਤੀ ਸੀ।

5
 ਉਸ ਵਕਤ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਧਾਰਿਮਕ ਯਹੂਦੀ 

ਲੋਕ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਭ ਿਹੱਿਸਆ ਂ ਿਵਚੱÏ 
ਇੱਥੇ ਆਏ ਹੋਏ ਸਨ। 6

 ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੀ ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਮੰਡਲੀ 
ਇਕੱਿਠਆ ਂਆਇਆ ਸੀ ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਹ ਗੂੰਜ ਸੁਣੀ ਸੀ। 
ਉਹ ਹਰੈਾਨ ਸਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਹਰ ਇੱਕ ਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੀ ਖੁਦ ਦੀ 
ਬਲੋੀ ਿਵਚੱ ਬਲੋਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ।

7
 ਉਹ ਸਾਰੇ ਯਹੂਦੀ ਇਸ ਤÏ ਬੜੇ ਹਰੈਾਨ ਸਨ। ਉਹ ਇਹ 

ਨਹÌ ਸਮਝ ਸਕੇ ਿਕ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਿਕਵÍ ਸਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਕਹਾ, “ਵਖੇੋ ਇਹ ਸਭ ਜੋ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ ਕੀ ਉਹ ਗਲੀਲ 
ਤÏ ਨਹÌ ਹਨ? 8

 ਿਫ਼ਰ ਸਾਡੇ ’ਚÏ ਹਰ ਇੱਕ ਆਪਣੀ ਜਨਮ ਭੂਮੀ 
ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨੀ ਿਕਵÍ ਸੁਣਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਿਕਵÍ ਸੰਭਵ 
ਹੈ? ਅਸÌ ਸਭ ਵਖੋ-ਵਖ ਥਾਵਾਂ ਤÏ ਹਾਂ। 9 ਅਸÌ ਿਜਹੜੇ ਪਾਰਥੀ, 
ਮਦੇੀ, ਇਲਾਮੀ, ਮਸੋਪੋਤਾਿਮਯਾ, ਯਹੂਿਦਯਾ, ਕਪਦੁਿਕਯਾ, 
ਪੁੰਤੁਸ, ਅਿਸਯਾ, 10

 ਫ਼ਰੂਿਗਯਾ, ਪੁਮਫ਼ੁਿਲਯਾ, ਿਮਸਰ ਅਤੇ 
ਿਲਿਬਯਾ ਦੇ ਿਹੱਸੇ ਕਰੁਨੋੇ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਦੇ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਇੱਥ ੇ
ਰੋਮੀ ਮੁਸਾਿਫ਼ਰ, ਦੋਵÍ ਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀ ਮੁਰੀਦ। 11

 ਕਰੇਤੀ 
ਅਤੇ ਅਰਬੀ ਹਨ, ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ 

ਿਵਚੱ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਵਖਾਣ ਕਰਿਦਆਂ ਸੁਣਦੇ 
ਹਾਂ।”

12
 ਤਾ ਂਸਭ ਲੋਕ ਹਰੈਾਨ-ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂਨੇ ਇੱਕ 

ਦਜੂ ੇਤÏ ਪੁੱਿਛਆ, “ਇਹ ਕੀ ਹ ੋਿਰਹਾ ?” 13
 ਪਰ ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਰਸਲੂਾ ਂ

ਤੇ ਹੱਸ ੇਤੇ ਕਿਹਣ ਲੱਗ,ੇ “ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੀ 
ਹਈੋ ਹ।ੈ”

ਪਤਰਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਿਕਹਾ
14

 ਤਦ ਪਤਰਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਗਆਰਾਂ ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਖੜੋ ਕੇ ਉੱਚੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, “ਹ ੇਮਰੇ ੇਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵ ੋਅਤੇ ਸਾਰ ੇ
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਨਵਾਸੀਓ, ਮਰੇੀ ਗੱਲ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਦੱਸਾਗਂਾ ਜ ੋਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 15

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਬਹੁਤੀ ਨਹÌ ਪੀਤੀ ਿਜਵÍ ਿਕ ਤੁਸÌ ਸਚੋਦੇ ਹÏ। ਅਜ ੇਸਵਰੇ ਦੇ 
ਿਸਰਫ਼ ਨੌ ਵਜੱ ੇਹਨ। 16

 ਪਰ ਇਹ ਉਹ ਗੱਲ ਹ ੈਿਜਸ ਬਾਰ ੇਯਏੋਲ 
ਨਬੀ ਨੇ ਿਲਿਖਆ ਹ:ੈ
17 ‘ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਅੰਤ ਦੇ ਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ, ਮÎ ਸਾਰ ੇ

ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਵਹਾ ਿਦਆਂਗਾ। ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਧੀਆ ਂਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਨਗ ੇਤੁਹਾਡੇ ਜਵਾਨ 
ਦਰਸ਼ਣ ਵਖੇਣਗ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੂੰ ਖਾਸ ਸੁ਼ਫ਼ਨੇ 
ਆਉਣਗ।ੇ

18 ਉਸ ਵਕਤ ਮÎ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ, 
ਆਦਮੀਆਂ ਤੇ ਔਰਤਾਂ ’ਚ ਪਾਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਵੀ 
ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਨਗ।ੇ

19 ਮÎ ਅਸਮਾਨ ਿਵਚੱ ਹਰੈਾਨੀਜਨਕ ਨਜ਼ਾਰ ੇਿਵਖਾਵਾਗਂਾ ਅਤੇ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲਹੂ, ਅਗੱ ਅਤੇ ਧੂੰਏ ਦੇ ਬੱਦਲਾ ਂਨਾਲ ਸਬਤੂ 
ਿਦਆਗਂਾ।

20 ਸਰੂਜ ਘੱੁਪ ਹਨੇਰ ੇਿਵਚੱ ਬਦਲ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਚੰਦਰਮਾ 
ਲਹੂ ਵਰਗਾ ਲਾਲ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਹ ਮਹਾਨ 
ਅਤੇ ਮਿਹਮਾਮਈ ਿਦਨ ਆਵਗੇਾ।

21 ਅਤੇ ਹਰ ਉਹ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਖੱਦਾ ਹ ੈ
ਬਚਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ।’  ਯੋਏਲ 2:28–32

22
 “ਮਰੇ ੇਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵ;ੋ ਇਨ੍ਹਾ ਂਵਚਨਾ ਂਨੂੰ ਸੁਣੋ ਿਕ ਿਯਸ ੂਨਾਸਰੀ 

ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਸੀ ਿਜਸ ਦੇ ਸੱਚਾ ਹਣੋ ਦਾ ਸਬਤੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਤਰਫ਼Ï 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਕਰਾਮਾਤਾ ਂਅਤੇ ਅਚੰਿਭਆ ਂਅਤੇ ਿਨਸ਼ਾਨੀਆ ਂਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ, ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਉਸ ਵਲੱÏ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱ ਿਵਖਾਈਆ।ਂ 
23

 ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਿਯਸ ੂਭੇਿਜਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ 
ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ। ਦੁਸ਼ਟ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ, ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਲੀਬ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ। ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਪਿਹਲਾ ਂਤÏ ਹੀ ਇਹ ਸਭ 
ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਅਿਜਹਾ ਹਵੋਗੇਾ। ਇਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਹੀ ਿਵਉਂਤ 
ਸੀ, ਜ ੋਿਕ ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਿਚਰ ਪਿਹਲਾ ਂਸਚੋ ਲਈ ਸੀ। 24

 ਿਯਸ ੂਨੇ 
ਮੌਤ ਦੀ ਪੀੜ ਸਹੀ ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੰਧਨ ਖਲੋ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਿਕਉਂਿਕ 
ਇਹ ਅਸੰਭਵ ਸੀ ਿਕ ਮੌਤ ਉਸ ਨੂੰ ਵਸੱ ਿਵਚੱ ਰਖੱ ਸਕੇ। 25

 ਦਾਊਦ 
ਨੇ ਉਸ ਬਾਰ ੇਆਿਖਆ,
 ‘ਮÎ ਹਮਸ਼ੇਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਨਮੱੁਖ ਵਿੇਖਆ ਹ;ੈ ਉਹ ਮਰੇ ੇ

ਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇਹ।ੈ ਕਝੁ ਵੀ ਮਨੈੂੰ ਨਹÌ ਿਹਲਾ ਸਕਦਾ।
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26 ਇਸ ਲਈ ਮਰੇਾ ਿਦਲ ਖੁਸ਼ ਹ ੈਅਤੇ ਮਰੇੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਖੁਸ਼ੀ ਿਵਚੱ ਬਲੋਦੀ ਹ।ੈ ਮਰੇਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਉਮੀਦ ਿਵਚੱ 
ਜੀਵਗੇਾ।

27 ਿਕਉਂਿਕ, ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਮੌਤ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹÌ ਛੱਡੇਗਾ। ਤੰੂ ਕਦੇ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਵਤੱਰ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਬਰ ਿਵਚੱ 
ਸੜਨ ਨਹÌ ਦੇਵਗੇਾ।

28 ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਿਸਖਾਇਆ ਿਕ ਿਕਵÍ ਿਜਉਣਾ ਹ।ੈ ਸ ੋ ਤੰੂ ਮਰੇ ੇ
ਕਰੀਬ ਆਵÍਗਾ ਅਤੇ ਮਨੈੂੰ ਅੰਤਾ ਂਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇਵÍਗਾ।’ 

 ਜ਼ਬੂਰ 16:8–11

29
 “ਹ ੇਮਰੇ ੇਭਰਾਵ,ੋ ਿਨਰਭੈ ਹ ੋਕੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਵਡੇਰ ੇਦਾਊਦ 

ਦੇ ਬਾਰ ੇਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹਾ।ਂ ਉਹ ਮਿਰਆ ਅਤੇ ਦਫ਼ਨਾਇਆ ਿਗਆ। 
ਉਸ ਦੀ ਕਬਰ, ਇੱਥ ੇਅਜੱ ਿਦਨ ਤੱਕ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹ।ੈ 30

 ਦਾਊਦ 
ਨਬੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਚਨ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਤੇਰ ੇਵੰਸ਼ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਨੂੰ ਮÎ ਤੇਰੀ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ 
ਿਬਠਾਵਾਗਂਾ। a 31

 ਦਾਊਦ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਕੀ ਵਾਪਰ 
ਸਕਦਾ ਹ ੈਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਸੀਹ ਦੇ ਜੀ ਉੱਠਣ ਬਾਰ ੇਬਿੋਲਆ:
 ‘ਉਹ ਮੌਤ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹÌ ਛੱਿਡਆ ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ 

ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਹÌ ਸਿੜਆ।’

32
 ਸੋ ਇਹ ਿਯਸ ੂਹੀ ਹ ੈ ਿਜਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਮੁਰਿਦਆ ਂ ਿਵਚੱÏ 

ਿਜਵਾਿਲਆ ਸੀ। ਅਸÌ ਸਭ ਇਸ ਦੇ ਚਸ਼ਮਦੀਦ ਗਵਾਹ ਹਾ।ਂ 
33

 ਿਯਸ ੂਮਰਨ ਉਪਰਾਤਂ ਸਵਰਗ ਵਲੱ ਿਲਜਾਇਆ ਿਗਆ। ਹੁਣ 
ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇਹ।ੈ ਿਪਤਾ ਨੇ ਹੁਣ ਿਯਸ ੂਨੂੰ 
ਉਹ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਿਜਸ ਦਾ ਉਸ ਨੇ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਦੇਵਗੇਾ। ਹੁਣ ਿਯਸ ੂਨੇ ਇਹ ਆਤਮਾ ਵਹਾਇਆ ਹ ੈ
ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਸੁਣਦੇ ਹ ੋਅਤੇ ਦੇਖਦੇ ਹ।ੋ 34

 ਿਕਉਂ ਜ ੋਦਾਊਦ ਅਕਾਸ਼ 
ਉੱਤੇ ਉਠਾਇਆ ਨਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਸਗÏ ਇਹ ਿਯਸ ੂਸੀ। ਿਜਸ ਬਾਰ ੇ
ਦਾਊਦ ਨੇ ਖੁਦ ਆਿਖਆ ਸੀ,
 ‘ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ ਤੰੂ ਮਰੇ ੇਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇ

ਬਠੈ,
35 ਜਦ ਤੱਕ ਿਕ ਮÎ ਤੇਰ ੇਵਰੈੀਆ ਂਨੂੰ ਤੇਰ ੇਪਰੈ ਰਖੱਣ ਦੀ ਚÐਕੀ 

ਨਾ ਬਣਾ ਿਦਆ।ਂ’  ਜ਼ਬੂਰ 110:1

36
 “ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਦਾ 

ਪਤਾ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ, ਪ੍ਰਭੂ ਅਤੇ ਮਸੀਹ 
ਬਣਾਇਆ ਹ ੈਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਆੁਰਾ ਸਲੀਬ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ।”

37
 ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਦਲਾ ਂਇਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਬਦਾ ਂਨਾਲ ਿਛਦ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਪਤਰਸ 

ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਭਰਾਵ,ੋ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸ ੋ ਿਕ ਅਸÌ 
ਹੁਣ ਕੀ ਕਰੀਏ?”

38
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ ਸਭ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ 

ਿਜ਼ੰਦਗੀਆ ਂਬਦਲੋ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਬਪਿਤਸਮਾ 
ਲਓ। ਤਦ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰ ੇਪਾਪ ਬਖਸ਼ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਸÌ 
ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਦਾਤ ਵਾਗਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਗੋ।ੇ 39

 ਇਹ ਵਾਅਦਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ, ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਿਚਆ ਲਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂਲਈ ਹ ੈ
a 2:30 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ…ਿਬਠਾਵਾਂਗਾ 2 ਸਮਏੂਲ 7:12, 13 ਅਤੇ ਜ਼ਬਰੂ 
132:11 ਦੇਖ।ੋ

ਜ ੋਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤÏ ਬਹੁਤ ਦਰੂ ਹਨ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਖੁਦ ਬੁਲਾਵਗੇਾ।”

40
 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹਰੋ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਬਚਨਾ ਂਨਾਲ 

ਚਤੇਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ ਭਈ “ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਇਸ ਦਸ਼ੁਟ ਪੀੜੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਕੋਲÏ ਬਚਾਓ।” 41

 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਬਪਿਤਸਮਾ 
ਿਲਆ। ਉਸ ਿਦਨ ਿਤੰਨ ਹਜ਼ਾਰ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਲੋਕ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂ
ਦੇ ਸਮਹੂ ਨਾਲ ਿਮਲ ਗਏ।

ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੇ ਹਰਕੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਵੰਿਡਆ
42

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣਾ ਸਮਾ ਂਿਨਯਿਮਤ ਰਪੂ ਨਾਲ ਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣਨ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਇੱਕ ਦਜੂ ੇਨਾਲ ਪਿਰਵਾਰ 
ਦੇ ਜੀਆ ਂਵਾਗਂ ਭਾਗੀਦਾਰ ਹਣੋ ਲੱਗ।ੇ ਉਹ ਇਕੱਠੇ ਖਾਦੇਂ ਅਤੇ 
ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ। 43

 ਰਸਲੂ ਬੜੀਆ ਂਹਰੈਾਨੀਜਨਕ ਅਤੇ 
ਤਾਕਤਵਰ ਗੱਲਾ ਂਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। ਤਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਲਈ 
ਡਰ ਸੀ। 44

 ਸਾਰ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਇਕੱਠੇ ਰਿਹੰਦੇ ਤੇ ਆਪਸ 
ਿਵਚੱ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਵੰਡਦੇ। 45

 ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਮੀਨ ਅਤੇ 
ਜ ੋਚੀਜ਼ਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂ ਕੋਲ ਸਨ, ਸਭ ਵਚੇ ਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਸਾਰਾ ਧਨ 
ਸਾਿਰਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਵੰਡ ਿਦੱਤਾ। 46

 ਹਰ 
ਰਜ਼ੋ ਸਭ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ਿਵਚੱ ਉਸੇ ਮਕਸਦ ਨਾਲ ਿਮਲਦੇ। 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਿਵਚੱ ਅਨੰਿਦਤ ਿਦਲਾਂ ਨਾਲ ਇਕੱਠੇ ਖਾਦੇਂ। 
47

 ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ। ਅਤੇ ਹਰਕੇ ਿਦਨ, ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੇ ਸਮਹੂ ਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਦਾ ਜ ੋਬਚਾਏ ਜਾਦੇਂ ਸਨ।

ਪਤਰਸ ਦਾ ਇੱਕ ਲੰਗੜੇ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨਾ

3  1 ਇੱਕ ਿਦਨ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਮੰਦਰ ਵਾਲੇ ਇਲਾਕੇ 
ਵਲੱ ਗਏ। ਇਹ ਦੁਿਪਹਰ ਦੇ ਿਤੰਨ ਵਜ ੇਦਾ ਵਲੇਾ ਸੀ, ਇਹ 

ਮੰਦਰ ਦੀ ਰਜ਼ੋਾਨਾ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਦੀ ਸਵੇਾ ਦਾ ਵਲੇਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। 2
 ਜਦÏ 

ਉਹ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਰਹ ੇਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ 
ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਜ ੋਲੰਗੜਾ ਜੰਿਮਆ ਸੀ। ਉਹ ਚੱਲ ਨਹÌ ਸਕਦਾ ਸੀ, 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਕਝੁ ਿਮੱਤਰਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱੁਿਕਆ ਹਇੋਆ ਸੀ। 
ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤਰ ਉਸ ਨੂੰ ਿਲਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੀਖ 
ਮੰਗਨ ਲਈ ਮੰਦਰ ਦੇ ਬਹੂ ੇਤੇ ਛੱਡ ਜਾਦੇਂ, ਜ ੋਿਕ “ਖਬੂਸਰੂਤ ਬਹੂਾ” 
ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਦਮੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਤÏ ਿਜਹੜੇ ਵੀ 
ਮੰਦਰ ਅੰਦਰ ਜਾਦੇਂ, ਭੀਖ ਮੰਗਦਾ। 3

 ਉਸ ਿਦਨ ਉਸ ਨੇ ਪਤਰਸ 
ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ਅੰਦਰ ਜਾਦੇਂ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਕੋਲÏ ਪਿੈਸਆ ਂਦੀ ਭੀਖ ਮੰਗੀ।

4
 ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਉਸ ਵਲੱ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਤਰਸ 

ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਸਾਡੇ ਵਲੱ ਵਖੇ!” 5
 ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਲੱ 

ਵਿੇਖਆ ਤੇ ਸਿੋਚਆ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਭੀਖ ਦੇਣਗ।ੇ 6
 ਪਰ 

ਪਤਰਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਕੋਈ ਚਾਦਂੀ ਜਾ ਂਸਨੋਾ ਨਹÌ, ਪਰ 
ਜ ੋਮਰੇ ੇਕੋਲ ਹ ੈਮÎ ਤੈਨੂੰ ਿਦਆਗਂਾ। ਨਾਸਰਤ ਦੇ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤੰੂ ਉੱਠ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਅਤੇ ਚੱਲ।”

7
 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਸ ਲੰਗੜੇ ਦਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਫਿੜਆ ਅਤੇ 

ਉਸ ਨੂੰ ਉਠਾਇਆ, ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਉਸ ਲੰਗੜੇ ਆਦਮੀ ਦੇ ਪਰੈਾ ਂਅਤੇ 
ਿਗਿਟਆ ਂ ਿਵਚੱ ਤਾਕਤ ਆ ਗਈ। 8

 ਉਹ ਝੱਟ ਆਪਣੇ ਪਰੈਾ ਂ ਤੇ 
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ਕੁੱਿਦਆ ਅਤੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਿਪਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਮੰਦਰ ਦੇ 
ਿਵਹੜੇ ਅੰਦਰ ਿਗਆ। ਉਹ ਚੱਲ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਕੁੱਦ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। 9

 
-10

 ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਗਏ। ਿਕ ਇਹ ਉਹੀ ਹ ੈਜ ੋਮੰਦਰ 
ਦੇ ਖਬੂਸਰੂਤ ਫ਼ਾਟਕ ਉੱਪਰ ਬਠੈ ਕੇ ਭੀਖ ਮੰਿਗਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤਾ ਂ
ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ੇਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਚੱਲ ਕੇ ਮੰਦਰ ਵਲੱ ਆਉਂਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਹ ਇਹ ਸਭ ਵਖੇ ਕੇ ਹਰੈਾਨ ਰਿਹ 
ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹÌ ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਿਕ ਭਾਣਾ ਿਕਵÍ 
ਵਾਪਿਰਆ ਸੀ?

ਪਤਰਸ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ
11

 ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਫਿੜਆ ਹਇੋਆ ਸੀ 
ਤੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਠੀਕ ਚਲਦਾ ਵਖੇ ਕੇ ਹਰੈਾਨ ਸਨ ਿਕਉਂਿਕ ਹੁਣ ਉਹ 
ਿਬਲਕਲੁ ਠੀਕ-ਠਾਕ ਸੀ। ਤਾ ਂਲੋਕ ਵੀ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਕੋਲ 
ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੇ ਦਲਾਨ ਿਵਚੱÏ ਦੌੜੇ ਆਏ।

12
 ਇਹ ਵਖੇ ਕੇ ਪਤਰਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਮੇਰ ੇਯਹੂਦੀ 

ਭਰਾਵ,ੋ ਤੁਸੀ ਇਸ ਤੇ ਹਰੈਾਨ ਿਕਉਂ ਹੋ? ਤੁਸÌ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਇਉਂ 
ਿਕਉਂ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹੋ ਿਜਵÍ ਅਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ 
ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਠੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ? 13

 ਨਹÌ, ਅਸÌ ਨਹÌ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ 
ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ।ੈ ਉਹ ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ 
ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਿਯਸ ੂਦੀ ਮਿਹਮਾ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ 
ਪਰ ਤੁਸÌ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਲਈ ਦੇ ਿਦੱਤਾ, ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂ
ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਿਹਆ ਪਰ ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੀ 
ਆਜ਼ਾਦੀ ਨਹÌ ਚਾਹੀਦੀ। 14

 ਿਯਸ ੂਪਿਵੱਤਰ ਅਤੇ ਧਰਮੀ ਸੀ। 
ਪਰ ਤੁਸÌ ਿਕਹਾ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਰਰੂਤ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਪਰ ਤੁਸÌ 
ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਇੱਕ ਖਨੂੀ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ 
ਹ।ੈ 15

 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਿਰਆ ਜੋ ਿਜੰਦਗੀ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈ
ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਦੇ ਤÏ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਉਠਾਇਆ। 
ਅਸÌ ਇਸ ਦੇ ਗਵਾਹ ਹਾਂ ਿਕਉਂਿਕ ਅਸÌ ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਆਪਣੀ 
ਅਖੱÌ ਵਿੇਖਆ।

16
 “ਇਹ ਿਯਸੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਇਸ ਲੰਗੜੇ 

ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਚੱਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਦੱਤੀ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਿਰਆ 
ਿਕਉਂਿਕ ਅਸÌ ਿਯਸ ੂਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਵਚੱ ਯਕੀਨ ਕੀਤਾ। ਤੁਸÌ ਇਸ 
ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਵਖੇ ਸਕਦੇ ਹ ੋਤੇ ਤੁਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਵੀ ਹ।ੋ ਇਹ 
ਿਯਸ ੂਿਵਚੱ ਆਪਣੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਾਰਣ ਚੰਗਾ ਹਇੋਆ ਹ ੈਅਤੇ ਤੁਸÌ 
ਸਭਨਾ ਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਇਹ ਿਕਵÍ ਵਾਪਿਰਆ।

17
 “ਮਰੇ ੇਭਰਾਵ।ੋ ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਸÌ ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਉਹ ਸਭ 

ਕਝੁ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਤÏ ਅਣਜਾਣ 
ਸੀ ਿਕ ਤੁਸÌ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਰਹ ੇਹ।ੋ ਤੁਹਾਡੇ ਆਗ ੂਵੀ ਅਨਜਾਣ 
ਸਨ। 18

 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਦੀ ਸਚੂਨਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਬੀਆ ਂ
ਰਾਹÌ ਿਦੱਤੀ–ਿਜਵÍ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਮਸੀਹ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਝਲੱਣੇ ਪਣੈਗ।ੇ ਇਹ 
ਇਵÍ ਹੀ ਵਾਪਿਰਆ ਿਜਵÍ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਹਾ ਹੈ। 19

 ਇਸੇ ਲਈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲਣੇ ਚਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵਲੱ ਮੁੜੋ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਪ ਬਖਸ਼ ਸਕੇ। 20

 ਤਦ 
ਿਫ਼ਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਤਮਕ ਸੱੁਖ ਦਾ ਸਮਾ ਂਦੇਵਗੇਾ, ਉਹ ਿਯਸ ੂਨੂੰ 
ਭੇਜਗੇਾ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਮਸੀਹ ਹਣੋ ਲਈ ਚੁਿਣਆ ਹ।ੈ

21
 “ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਮੁੜ ਸੁਧਾਰੀਆ ਂਨਹÌ ਜਾਦਂੀਆ,ਂ 

ਿਯਸ ੂਨੇ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਹੀ ਰਿਹਣਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਬਾਰ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਪਿਵਤੱਰ ਨਬੀਆ ਂਦੀ ਜ਼ਬਾਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਤÏ ਹੀ ਆਿਖਆ ਸੀ। 
22

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਪ੍ਰਭੂ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ 
ਭਰਾਵਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਨਬੀ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਹੜਾ ਮਰੇ ੇਵਰਗਾ ਹ।ੈ ਜ ੋਕਝੁ 
ਨਬੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖ ੇਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣੋ। 23

 ਜ ੋਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਨਬੀ ਨੂੰ 
ਨਹÌ ਮੰਨੇ ਉਹ ਮਰ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕੱਢ 
ਿਦੱਤਾ  ਜਾਵਗੇਾ।’a 

24
 “ਸਮਏੂਲ ਅਤੇ ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਸਾਰ ੇਨਬੀ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 

ਲਈ ਬੋਲੇ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਨੇ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂ ਿਨਸ਼ਿਚਤ 
ਕੀਤੀਆ।ਂ 25

 ਤੁਸÌ ਨਬੀਆ ਂਦੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇਮ ਦੇ ਪੁਤੱਰ ਹ ੋਿਜਸ ਨੂੰ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਓ ਦਾਿਦਆ ਂਨਾਲ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। ਜਦ ਉਸ 
ਨੇ ਅਬਰਾਹਾਮ ਨੂੰ ਆਿਖਆ ਿਕ, ‘ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਤੇਰੀ ਅੰਸ 
ਰਾਹÌ ਧੰਨ  ਹਣੋਗ।ੇ’b  26

 ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਸਵੇਕ ਿਯਸ ੂਨੂੰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਪਿਹਲਾ ਂਭੇਿਜਆ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਹਰ ਇੱਕ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਬਦੀ ਦੇ ਰਸਿਤਆ ਂਤÏ ਹਟਾ ਕੇ ਅਸੀਸਾ ਂਦੇਣ ਲਈ ਆਇਆ।”

ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਯਹਦੂੀ ਸਭਾ ਅੱਗੇ ਪੇਸ਼ ਹੋਏ

4  1 ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਹ ੇ
ਸਨ, ਤਾਂ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਜਾਜਕ, ਸਦਕੂੀ ਅਤੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ

ਦੇ ਕਪਤਾਨ ਜ ੋ ਮੰਦਰ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ 
ਆਏ। 2

 ਉਹ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਸਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਿਕ ਿਯਸ ੂ ਿਵਚੱ ਮੁਰਦੇ ਜੀ ਉੱਠਣਗੇ। 
3

 ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਫ਼ੜ ਕੇ ਕੈਦ ਕਰ 
ਿਦੱਤਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਅਗੱ ੇਹੀ ਰਾਤ ਦਾ ਵਕਤ ਹ ੋਚੱੁਕਾ ਸੀ ਇਸ ਲਈ 
ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਜਲੇ ਿਵਚੱ ਹੀ 
ਕੈਦ ਰਿਹਣ ਿਦੱਤਾ। 4 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬਚਨ ਸੁਿਣਆ ਸੀ, 
ਬਹੁਿਤਆ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ। ਹੁਣ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੇ ਸਮਹੂ 
ਿਵਚੱ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਆਦਮੀ ਸਨ।

5
 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਯਹੂਦੀ ਆਗ,ੂ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗ ੂਅਤੇ ਨੇਮ 

ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। 6
 ਅੰਨਾਸ ਸਰਦਾਰ 

ਜਾਜਕ, ਕਯਾਫ਼ਾ ਅਤੇ ਯੂਹੰਨਾ, ਿਸਕੰਦਰ ਅਤੇ ਿਜੰਨੇ ਵੀ ਹਰੋ 
ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕਾ ਂਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਿਵਚੱÏ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ ਉੱਥ ੇਇੱਕਤਰ 
ਸੀ। 7 ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਸਾਿਰਆ ਂਲੋਕਾ ਂਸਾਹਮਣੇ 
ਪਸ਼ੇ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਿਕਸ ਸ਼ਕਤੀ ਜਾ ਂਿਕਸ ਦੇ ਨਾ ਂਤੇ ਤੁਸÌ 
ਇਹ ਕੀਤਾ?”

8
 ਤਦ ਪਤਰਸ, ਇੱਕਦਮ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹ ੋ

ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਣ ਲੱਗਾ, “ਹੇ ਕੌਮ ਦੇ ਆਗਓੂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਬਜ਼ੁਰਗ ਆਗਓੂ। 9

 ਕੀ ਤੁਸÌ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਲੰਗੜੇ ਆਦਮੀ ਤੇ 
ਕੀਤੇ ਇਸ ਭਲੇ ਕੰਮ ਲਈ ਸਵਾਲ ਕਰ ਰਹ ੇਹ ੋਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਸ ਨੇ 
ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ? 10

 ਿਕਉਂਿਕ ਅਸÌ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਾ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਅਤੇ 
ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਇਹ ਲੰਗੜਾ 
ਆਦਮੀ ਨਾਸਰਤ ਦੇ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਠੀਕ ਹਇੋਆ 
ਹ।ੈ ਉਹੀ ਿਯਸ ੂਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਸਲੂੀ ਚਾਿੜ੍ਹਆ ਸੀ। ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 

a 3:23 ਹਵਾਲਾ: ਿਬਵਸਥਾ 18:15, 19
b 3:25 ਹਵਾਲਾ: ਉਤਪਤ 22:18; 26:24
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ਉਸ ੇਨੂੰ ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਿਜਵਾਇਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਆਦਮੀ ਲੰਗੜਾ ਸੀ 
ਪਰ ਹੁਣ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਹੁਣ ਉਹ ਿਯਸ ੂਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹਣੋ ਦੇ ਯਗੋ ਹ।ੈ 11

 ਿਯਸ,ੂ ਉਹੀ
 ‘ਪੱਥਰ ਹੈ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ, ਰਾਜਾਂ ਦਆੁਰਾ ਰਦੱ ਕੀਤਾ 

ਿਗਆ ਸੀ ਪਰ ਉਹੀ ਪੱਥਰ ਹੁਣ ਖੂੰਜ ੇਦਾ ਪੱਥਰ ਹ ੋਿਗਆ 
ਹ।ੈ’  ਜ਼ਬੂਰ 118:22

12
 ਮੁਕਤੀ ਹਰੋ ਿਕਸ ੇਿਵਚੱ ਨਹÌ ਹ!ੈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਸੁਰਗ ਹਠੇ ਹਰੋ 

ਕੋਈ ਨਾਮ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ ਹ,ੈ ਿਜਸ ਦੇ ਰਾਹÌ ਸਾਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਿਮਲ ਸਕਦੀ 
ਹ।ੈ”

13
 ਯਹੂਦੀ ਆਗ ੂਸਮਝ ਗਏ ਿਕ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਕੋਲ 

ਕੋਈ ਿਵਸ਼ਸ਼ੇ ਿਸੱਿਖਆ ਜਾ ਂਿਸਖਲਾਈ ਨਹÌ ਸੀ। ਪਰ ਉਹ ਇਹ 
ਵੀ ਜਾਣ ਗਏ ਿਕ ਉਹ ਖੱੁਲ੍ਹੇਆਮ ਬਲੇੋ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਗ ੂ
ਹਰੈਾਨ ਸਨ। ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਿਕ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਿਯਸ ੂਦੇ 
ਨਾਲ ਸਨ। 14

 ਉਹ ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਿਵਚੱ ਜ ੋਚੰਗਾ ਹਇੋਆ 
ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋ ਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਕਝੁ ਨਾ ਆਖ ਸਕੇ। ਉਹ ਉੱਥ ੇ
ਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ। 

15
 ਤਾ ਂਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਭਾ ’ਚÏ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨੂੰ 

ਿਕਹਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਜਾਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਇਹ ਆਗ ੂਿਵਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ।ੇ 
16

 ਉਹ ਕਿਹਣ ਲੱਗ,ੇ “ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ?ੈ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇੰਨਾ ਵਡੱਾ 
ਕਿਰਸ਼ਮਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਗੱਲ ਤਾ ਂ ਿਬਲਕਲੁ ਸਾਫ਼ ਹ ੈ ਿਜਸ ਨੂੰ 
ਅਸÌ ਝੁਠਲਾ ਨਹÌ ਸਕਦੇ। 17

 ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱ 
ਹਰੋ ਵਧਰੇ ੇਫ਼ੈਲਣ ਤÏ ਰਕੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ਇਸ ਲਈ ਆਓ ਅਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਧਮਕਾਈਏ। ਫੇਰ ਉਹ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਹਰੋ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਹÌ 
ਬਲੋਣਗ।ੇ”

18
 ਤਾਂ ਯਹੂਦੀ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਸੂਲਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ 

ਬੁਲਵਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਫੇਰ ਕਦੀ ਵੀ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂਤੇ ਕਝੁ 
ਨਾ ਬਲੋਣ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਦੇਣ ਲਈ ਿਕਹਾ। 19

 ਪਰ ਪਤਰਸ 
ਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਸÌ ਆਪ ਹੀ 
ਫੈਸਲਾ ਕਰ ੋਿਕ ਕੀ ਇਹ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀਆ ਂਨਜ਼ਰਾ ਂਿਵਚੱ ਠੀਕ ਹ ੈਜ ੋ
ਅਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲÏ ਤੁਹਾਡਾ ਬਹੁਤਾ ਮੰਨੀਏ? 20

 ਅਸÌ ਚੱੁਪ ਨਹÌ 
ਰਿਹ ਸਕਦੇ। ਅਸÌ ਜ ੋਕਝੁ ਵਿੇਖਆ ਤੇ ਸੁਿਣਆ ਹ ੈਉਹ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ”

21
 
-22

 ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ ਰਾਹ 
ਨਾ ਲੱਿਭਆ, ਿਕਉਂਿਕ ਜ ੋਕਝੁ ਵਾਪਿਰਆ ਸੀ ਉਸ ਲਈ ਸਭ ਲੋਕ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। ਇਹ ਕਿਰਸ਼ਮਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਵਲੱÏ ਇੱਕ ਸਬਤੂ ਵਜÏ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਿਜਹੜਾ ਲੰਗੜਾ ਮਨੱੁਖ 
ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਚਾਲੀ ਸਾਲਾ ਂਤÏ ਵਧੱ ਸੀ। 
ਇਸ ਲਈ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂ ਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਧਮਕਾਇਆ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣ ਿਦੱਤਾ।

ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਦਾ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਕੋਲ ਮੜੁਨਾ
23

 ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਦੀ ਸਭਾ ਛੱਡ ਕੇ ਮੁੜ 
ਆਪਣੀ ਮੰਡਲੀ ਿਵਚੱ ਵਾਪਸ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਦੱਿਸਆ, ਜ ੋਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ। 24

 ਜਦÏ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਇਹ ਸਭ ਸੁਿਣਆ 

ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, “ਹ ੇਸੁਆਮੀ, ਤੰੂ ਹੀ 
ਹÎ ਿਜਸ ਨੇ ਅਕਾਸ਼, ਧਰਤੀ, ਸਮੰੁਦਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਵਚਲਾ ਸਭ 
ਕਝੁ ਬਣਾਇਆ ਹ।ੈ 25

 ਸਾਡੇ ਪਰੂਵਜ ਦਾਊਦ ਤੇਰ ੇਸਵੇਕ ਸਨ। 
ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਿਲਖ:ੇ
 ‘ਕੌਮਾ ਂਿਕਸ ਲਈ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹੀਆ ਂਹਨ? ਦਨੁੀਆ ਦੇ ਲੋਕ 

ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਿਫ਼ਜ਼ਲੂ ਿਵਉਂਤਾ ਂਿਕਉਂ ਕਰ ਰਹ ੇਹਨ?
26 ‘ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਿਜਆ ਂ ਨੇ ਲੜਨ ਲਈ ਿਤਆਰੀ ਕੀਤੀ 

ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਹਾਕਮ ਪ੍ਰਭੂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਸੀਹ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਇਕੱਠੇ ਹ ੋਕੇ ਆਏ।’  ਜ਼ਬੂਰ 2:1–2

27
 ਿਯਸ ੂਤੇਰਾ ਪਿਵਤੱਰ ਸਵੇਕ ਹ ੈਤੇ ਤੰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਸੀਹ ਬਣਾਇਆ। 

ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਉਦÏ ਵਾਪਿਰਆ ਜਦÏ ਹਰੇਦੇੋਸ ਅਤੇ ਪੁੰਿਤਯੁਸ 
ਿਪਲਾਤੁਸ, ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਿਯਸ ੂ
ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸਨ। 28

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ, ਜ ੋ
ਿਯਸ ੂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਇੱਕਤਰ ਹ ੋਕੇ ਆਏ, ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਨੂੰ ਵਾਪਰਨ 
ਿਦੱਤਾ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਿਸਆਣਪ ਨੇ ਪਿਹਲਾਂ ਹੀ 
ਿਵਉਂਿਤਆ ਹਇੋਆ ਸੀ। 29

 ਅਤੇ ਹੁਣ, ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਣ। ਉਹ ਕੀ ਆਖ 
ਰਹ ੇਹਨ। ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹ ੇਹਨ। ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ। 
ਅਸÌ ਤੇਰ ੇਸਵੇਕ ਹਾ।ਂ ਤੇਰਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਨਡਰ ਹ ੋਕੇ ਬਲੋਣ ਿਵਚੱ ਸਾਡੀ 
ਮਦਦ ਕਰ। 30

 ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਦਖਾ ਕੇ, ਿਨਡਰ ਬਣਾ; 
ਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰ, ਿਨਸ਼ਾਨੀਆ ਂਿਵਖਾ; ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਵਤੱਰ 
ਸਵੇਕ ਿਯਸ ੂਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਿਵਖਾ।”

31
 ਜਦÏ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਹਟੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਿਜੱਥ ੇ

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਕੰਬ ਗਈ ਤੇ ਉਹ ਸਾਰ ੇਇੱਕਦਮ 
ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹ ੋਗਏ। ਉਦÏ ਤÏ ਉਹ ਿਨਡਰਤਾ 
ਨਾਲ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਫ਼ੈਲਾਉਂਦੇ ਰਹ।ੇ

ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਦਾ ਸਭ ਨਾਲ ਸਾਂਝਾ ਕਰਨਾ
32

 ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੀ ਮੰਡਲੀ ਇੱਕ ਿਦਲ ਅਤੇ ਇੱਕ ਜਾਨ ਸੀ। ਿਕਸ ੇ
ਨੇ ਵੀ ਿਜਹੜੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂ ਕੋਲ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਵੀ 
ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਹÌ ਆਿਖਆ ਸੀ ਸਗÏ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਵੰਡ 
ਕੇ ਵਰਤਦੇ ਸਨ। 33

 ਅਤੇ ਰਸਲੂ ਵਡੱੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂ
ਦੇ ਮੌਤ ਤÏ ਪੁਨਰ ਜੀਵਤ ਹਣੋ ਬਾਰ ੇਦੱਸਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇ
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਉਪਰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀ ਵਡੱੀ ਅਸੀਸ ਸੀ। 34

 ਜ ੋਕਝੁ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਮਲ ਿਗਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਿਜਹੜੇ 
ਜ਼ਮੀਨਾ ਂਅਤੇ ਘਰਾ ਂਦੇ ਮਾਲਕ ਸਨ, ਆਪਣੀਆ ਂਜਇਦਾਦਾ ਂਵਚੇ 
ਿਦੱਤੀਆ।ਂ 35

 ਅਤੇ ਧਨ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ ਇਹ ਧਨ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਜ਼ਰਰੂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ।

36
 ਇੱਕ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾ ਂਯਸੁੂਫ਼ ਸੀ, ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਉਸ 

ਨੂੰ ਬਰਨਬਾਸ ਨਾਉਂ ਿਦੱਤਾ। ਭਾਵ, “ਿਜਹੜਾ ਦਿੂਜਆ ਂਦੀ ਮਦਦ 
ਕਰ।ੇ” ਉਹ ਸਪੈਰਸ ਦਾ ਜੰਿਮਆ ਸੀ, ਉਹ ਲੇਵੀ ਸੀ। 37

 ਯਸੁੂਫ਼ 
ਕੋਲ ਕਝੁ ਜ਼ਮੀਨ ਸੀ, ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਵਿੇਚਆ ਅਤੇ ਪਸੈ ੇਵਟੱ ਕੇ 
ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤੇ।

ਹਨਾਿਨਯਾ ਅਤੇ ਸਫ਼ੀਰਾ

5  1 ਉੱਥ ੇਹਨਾਿਨਯਾ ਨਾ ਂਦਾ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਸੀ, ਿਜਸ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਦਾ ਨਾਂ ਸਫ਼ੀਰਾ ਸੀ। ਹਨਾਿਨਯਾ ਕੋਲ ਿਜਸ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ 
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ਕਬਜ਼ਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਉਸ ਨੇ ਵਚੇ ਿਦੱਤਾ। 2
 ਪਰ ਉਸ 

ਨੇ ਉਸ ਧਨ ਦਾ ਕਝੁ ਹੀ ਿਹੱਸਾ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਤੇ ਕਝੁ ਧਨ ਿਬਨਾ ਂ
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਂਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਰਖੱ ਿਲਆ। ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਇਹ ਸਭ ਜਾਣਦੀ ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲ ਗਈ।

3
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹਨਾਿਨਯਾ, ਸ਼ਤੈਾਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਦਲ 

ਉੱਪਰ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੇਣ ਦੀ ਕੀ ਵਜ੍ਹਾ ਸੀ? ਤੰੂ ਝੂਠ ਬਲੋ ਕੇ ਪਿਵਤੱਰ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਧਖੋਾ ਦੇਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਵਚੇ ਕੇ 
ਿਕਉਂ ਉਸ ਧਨ ਦਾ ਕਝੁ ਿਹੱਸਾ ਚਰੋੀ-ਚਰੋੀ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਸੰਭਾਲ 
ਿਲਆ ਹ?ੈ 4

 ਉਹ ਖਤੇ ਵਚੇਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਤੇਰ ੇਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਚੇਣ ਤÏ ਬਾਅਦ ਵੀ ਤੰੂ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਵਰਤ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਤੰੂ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੀ ਿਕਉਂ 
ਸਚੋੀ? ਤੰੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਨਹÌ ਸਗÏ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਝੂਠ ਬਿੋਲਆ ਹ।ੈ”

5
 
-6

 ਜਦÏ ਹਨਾਿਨਯਾ ਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਭੰੁਜ ੇਿਡੱਿਗਆ 
ਅਤੇ ਮਰ ਿਗਆ। ਕਝੁ ਨੌਜਵਾਨ ਅਗੱ ੇਆਏ, ਉਸ ਦੀ ਲੋਥ ਨੂੰ 
ਲਪਟੇ ਕੇ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾ ਿਦੱਤਾ। ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਵੀ 
ਉਸ ਬਾਰ ੇਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਡਰ ਗਏ।

7
 ਤਕਰੀਬਨ ਿਤੰਨ ਘੰਟੇ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸਫ਼ੀਰਾ ਅੰਦਰ 

ਆਈ। ਉਸ ਨੂੰ ਨਹÌ ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਕੀ ਵਾਪਰੀ 
ਹ।ੈ 8 ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਮਨੈੂੰ ਦੱਸ ਿਕ ਉਸ ਜਾਇਦਾਦ 
ਨੂੰ ਵਚੇ ਕੇ ਿਕੰਨਾ ਧਨ ਤੈਨੂੰ ਿਮਿਲਆ ਹੈ। ਕੀ ਤੈਨੂੰ ਇੰਨਾ ਧਨ 
ਿਮਿਲਆ ਹ?ੈ”
ਸਫ਼ੀਰਾ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹਾ,ਂ ਖਤੇ ਵਚੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇੰਨਾ ਹੀ 

ਿਮਿਲਆ ਸੀ।”
9

 ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਿਕਉਂ ਸਿਹਮਤ ਹੋਏ? ਸੁਣ। ਕੀ ਤੰੂ ਪਰੈਾਂ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਰਹੀ ਹÎ? ਿਜਹੜੇ ਆਦਮੀ ਤੇਰ ੇਪਤੀ ਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾ ਕੇ 
ਆਏ ਹਨ ਉਹ ਦਰਵਾਜ਼ ੇਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਤੈਨੂੰ ਵੀ ਲੈ 
ਜਾਣਗ।ੇ” 10

 ਉਸ ੇਘੜੀ ਸਫ਼ੀਰਾ ਉਸ ਦੇ ਪਰੈਾ ਂਕੋਲ ਹਠੇਾ ਂਿਡੱਗੀ 
ਅਤੇ ਮਰ ਗਈ। ਨੌਜਵਾਨ ਅੰਦਰ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰੀ ਹਈੋ 
ਪਾਇਆ। ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਲੋਥ ਨੂੰ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤÏ ਦਰੂ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਦਫ਼ਨਾ ਿਦੱਤਾ। 11

 ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨ ਅਤੇ 
ਹਰੋ ਲੋਕÌ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ, ਡਰ ਗਏ।

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲÏ ਿਨਸ਼ਾਨੀਆਂ
12

 ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕਰਾਮਾਤਾ ਂਤੇ ਚਮਤਕਾਰ 
ਕੀਤੇ। ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਹ ਵਖੇੀਆ।ਂ ਸਾਰ ੇਰਸਲੂ ਇੱਕੋ ਮਨ ਨਾਲ 
ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੇ ਦਲਾਨ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸਨ। 13

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਦਾ 
ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਹੀਆ ਨਾ ਿਪਆ ਪਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਰਸਲੂਾ ਂ
ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 14

 ਵੱਧ ਤÏ ਵੱਧ ਲੋਕ, ਆਦਮੀ 
ਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੋਵÍ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਿਵਚੱ ਿਨਹਚਾ ਰਖੱਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੀ ਸੰਗਤ ਿਵਚੱ ਰਲਦੇ ਗਏ। 15

 ਇਸ ਲਈ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਿਬਮਾਰਾ ਂਨੂੰ ਗਲੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਆਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਸੁਿਣਆ ਸੀ ਿਕ ਪਤਰਸ ਉੱਥ ੇਆ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਲੋਕ ਿਬਮਾਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਮੰਜੀਆ ਂਜਾ ਂਗਿਧਆ ਂਤੇ ਪਾ ਕੇ ਿਲਆਉਂਦੇ ਤਾ ਂਿਕ ਜਦ ਪਤਰਸ 
ਆਵ ੇਤਾ ਂਹਰੋ ਨਹÌ ਤਾ ਂਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾ ਂਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ 
ਿਕਸ ੇਤੇ ਪ ੈਜਾਵ,ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹੀ ਕਾਫ਼ੀ ਹ।ੈ 
16

 ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਭੀੜ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਨਗਰਾ ਂਤÏ ਵੀ ਆ 

ਰਹੀ ਸੀ। ਉਹ ਿਬਮਾਰਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਵੀ ਜ ੋਸ਼ਤੈਾਨ ਵਲੱÏ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਤਾਏ ਹਏੋ ਹੰੁਦੇ ਸਨ। 
ਇਹ ਸਾਰ ੇਰਗੋੀ ਉੱਥ ੇਚੰਗ ੇਹ ੋਗਏ।

ਯਹਦੂੀਆ ਂਦੀਆ ਂਰਸਲੂਾਂ ਨੂੰ ਰਕੋਣ ਦੀਆ ਂਕੋਿਸ਼ਸ਼ਾਂ
17

 ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਿਮੱਤਰ ਜ ੋਸਦਕੂੀ ਪੰਥ ਦੇ 
ਸਨ, ਬਹੁਤ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਲੱਗ।ੇ 18

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਫ਼ੜ ਕੇ 
ਕੈਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 19

 ਪਰ ਰਾਤ ਦੇ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਤੂ ਨੇ ਜਲੇ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਦਰਵਾਜ਼ ੇਖਲੋ੍ਹ ਿਦੱਤੇ। ਦਤੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਲੈ ਿਗਆ ਅਤੇ 
ਆਿਖਆ, 20

 “ਜਾਓ ਅਤੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ਿਵਚੱ ਖੜ੍ਹੇ ਹ ੋਜਾਓ। 
ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਸਾਰ ੇਨਵÍ ਜੀਵਨ ਬਾਰ ੇਦੱਸ।ੋ” 21

 ਜਦÏ ਰਸਲੂਾ ਂ
ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਸੁਿਣਆ, ਤਾ ਂਉਹ ਝੱਟ ਿਕਹਾ ਮੰਨ ਕੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਚੱ 
ਗਏ। ਇਹ ਅਿਮ੍ਰਤ ਵਲੇਾ ਸੀ ਜਦÏ ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ।
ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਯਹੂਦੀ 

ਆਗਆੂ ਂਅਤੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਮਹੱਤਵਪਰੂ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੂੰ ਸੱਿਦਆ 
ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਭਾ ਕੀਤੀ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਝੁ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਕੈਦ 
ਿਵਚੱÏ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਭੇਿਜਆ। 22

 ਜਦÏ ਉਹ ਲੋਕ ਕੈਦਖਾਨੇ ਕੋਲ 
ਪਹੰੁਚ,ੇ ਉੱਥ ੇਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਲੱਭ ਨਾ ਸਕੇ। ਉਹ ਵਾਪਸ ਆਏ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਦੱਸੀ। 23

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂ
ਿਕਹਾ, “ਜਲੇ੍ਹ ਬੰਦ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਜੰਦਰਾ ਵੀ ਲੱਿਗਆ ਹਇੋਆ 
ਸੀ। ਅਤੇ ਦਰਵਾਿਜ਼ਆ ਂਤੇ ਦਰਬਾਨ ਵੀ ਖੜ੍ਹੇ ਹਏੋ ਸਨ, ਪਰ ਜਦ 
ਅਸÌ ਦਰਵਾਜ਼ ੇਖਲੋ੍ਹੇ ਤਾ ਂਜਲੇ੍ਹ ਅੰਦਰÏ ਖਾਲੀ ਪਈ ਸੀ।” 24

 ਜਦÏ 
ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਹਰਦੇਾਰਾ ਂਅਤੇ ਪਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਨੇ ਇਹ ਸਭ ਸੁਿਣਆ 
ਤਾ ਂਉਹ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਹਏੋ ਅਤੇ ਹਰੈਾਨ ਸਨ ਿਕ ਪਤਾ ਨਹÌ ਇਸ ਦੇ 
ਕਾਰਣ ਕੀ ਹ ੋਜਾਵ।ੇ 

25
 ਤਦ ਇੱਕ ਹਰੋ ਆਦਮੀ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਿਕਹਾ, 

“ਸੁਣੋ! ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਮਨੱੁਖਾ ਂਨੂੰ ਤੁਸÌ ਕੈਦਖਾਨੇ ਿਵਚੱ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਹ 
ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ’ਚ ਖੜੋ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ।” 
26

 ਤਦ ਕਪਤਾਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਦਮੀ ਬਾਹਰ ਗਏ ਅਤੇ ਰਸਲੂਾ ਂ
ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਿਲਆਏ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕੋਈ ਜ਼ਰੋ ਜਬਰਦਸਤੀ ਨਾ ਕੀਤੀ 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਡਰਦੇ ਸਨ ਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਭੀੜ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰ।ੇ

27
 ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਰਸਲੂਾਂ ਨੂੰ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 

ਯਹੂਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਿਲਆ ਖੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ। ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕ ਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂ
ਨੂੰ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ। 28

 ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਅਸÌ ਬੜੀ ਿਦ੍ਰੜਤਾ 
ਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਆਦਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵਚੱ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਿਕਹਾ ਸੀ। ਪਰ ਵਖੇ ੋਤੁਸÌ ਕੀ ਕਰ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਤੁਸÌ 
ਸਾਰ ੇਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂਨਾਲ ਭਰ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਇੰਝ 
ਕਰਕੇ ਤੁਸÌ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਲਹੂ  ਦਾ ਿਜੰਮਵੇਾਰ ਠਿਹਰਾ ਰਹ ੇਹ।ੋ”

29
 ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਦਜੂੇ ਰਸਲੂਾਂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੇ 

ਹੁਕਮ ਨਾਲÏ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਵਧਰੇ ੇਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 30

 ਤੁਸÌ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ। ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲੂੀ 
ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਿਦੱਤਾ ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ, ਿਜਹੜਾ ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਦਾ ਵੀ 
ਿਪਤਾ ਹ,ੈ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮੁੜ ਮੌਤ ਤÏ ਿਜਵਾਿਲਆ। 31

 ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਉੱਚਾ ਚੱੁਕ ਕੇ ਸਾਡਾ ਸਰਦਾਰ ਅਤੇ 
ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਠਿਹਰਾਇਆ ਹ।ੈ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ 
ਤਾ ਂਜ ੋਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ ਜੀਵਨਾ ਂਨੂੰ ਬਦਲ ਸਕਣ 
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ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾ ਂਵਾਸਤੇ ਮਾਫੀ ਪਾ ਸਕਣ। 32
 ਅਸÌ ਇਹ ਸਭ 

ਵਾਪਰਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ ਹ ੈਇਸ ਲਈ ਅਸÌ ਇਹ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਇਹ ਸਭ ਸੱਚ ਹ ੈਤੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਵੀ ਇਹ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਇਹ ਸਭ ਸੱਚ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਨੂੰ ਜ ੋ
ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਬਖਿਸ਼ਆ ਹ।ੈ”

33
 ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਸੁਣ ਕੇ ਯਹੂਦੀ ਆਗ ੂਬਹੁਤ ਗੱੁਸ ੇਹਏੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਿਨਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ। 34
 ਸਭਾ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਫ਼ਰੀਸੀ 

ਉੱਠ ਖਲੋਇਆ। ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਂਗਮਲੀਏਲ ਸੀ। ਉਹ ਸ਼ਰਾ ਪੜਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਉਸ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ 
ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਕਝੁ ਦੇਰ ਲਈ ਸਭਾ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਲੈ ਜਾਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ 
ਿਦੱਤਾ। 35

 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਹ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਪਰੁਖ,ੋ 
ਜ ੋਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਕਰਨ ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾ ਰਹ ੇਹ,ੋ ਉਸ 
ਬਾਰ ੇਸਾਵਧਾਨ ਰਹ।ੋ 36

 ਕਝੁ ਸਮਾ ਂਪਿਹਲਾ ਂਥਉੇਦਾਸ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਿਵਅਕਤੀ ਸੀ। 
ਚਾਰ ਕ ੁਸੌ ਲੋਕ ਉਸ ਨਾਲ ਿਮਲ ਗਏ। ਫੇਰ ਜਦÏ ਉਹ ਮਾਿਰਆ 
ਿਗਆ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਚਲੇੇ ਿਖੱਲਰ ਗਏ ਅਤੇ ਇਸ ਸਭ ਕਾਸ ੇਦਾ 
ਅੰਤ ਹ ੋਿਗਆ। 37

 ਬਾਅਦ ਿਵਚੱ, ਮਰਦਮੁਸ਼ਮੁਾਰੀ ਦੇ ਸਮÍ ਗਲੀਲ 
ਤÏ ਯਹੂਦਾ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਿਪੱਛੇ ਲਾ ਿਲਆ। ਉਹ ਵੀ ਮਾਿਰਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਿਜੰਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮੰਨਦੇ ਸਨ ਸਭ ਇੱਧਰ-ਉੱਧਰ ਿਖੱਲਰ ਗਏ। 38

 ਇਸ ੇਲਈ ਹੁਣ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ;ਂ ਭਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਤÏ ਲਾਭੇਂ ਹਵੋ।ੋ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣ 
ਿਦਓ। ਜਕੇਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਿਵਉਂਤਾ ਂਅਤੇ ਅਮਲ ਲੋਕਾ ਂਵਲੱÏ ਹਨ, ਤਾ ਂ
ਇਹ ਅਸਫ਼ਲ ਹ ੋਜਾਣਗੀਆ।ਂ 39

 ਪਰ ਜਕੇਰ ਇਹ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਵਲੱÏ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਤੁਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਿਕਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਵੀ ਨਹÌ ਰਕੋ ਸਕਦੇ। ਸ਼ਾਇਦ 
ਤੁਸÌ ਅੰਤ ਿਵਚੱ ਖੁਦ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜ ਪਵ।ੋ”
ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ਲਈ। 40

 ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਅੰਦਰ ਸੱਿਦਆ ਤਾ ਂਮਾਰ ਕੁੱਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤਗੀਦ ਕੀਤੀ 
ਜ ੋਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਚਰਚਾ ਨਾ ਕਰਨ। ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਰਸਲੂਾ ਂ
ਨੂੰ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ। 41

 ਰਸਲੂ ਸਭਾ ਤÏ ਿਵਦਾ ਹ ੋਗਏ। ਉਹ ਖੁਸ਼ ਸਨ 
ਿਕਉਂਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂਵਾਸਤੇ ਕਸ਼ਟ ਝਲੱਣ 
ਯਗੋ ਸਮਿਝਆ। 42

 ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣੇ ਬੰਦ ਨਾ 
ਕੀਤੇ। ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਿਕ ਿਯਸ ੂਹੀ ਮਸੀਹ ਹ,ੈ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਹ ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ ਿਵਚੱ 
ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਘਰਾ ਂਿਵਚੱ ਕੀਤਾ।

ਖਾਸ ਕੰਮ ਲਈ ਸੱਤ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦਾ ਚੁਣੇ ਜਾਣਾ

6  1 ਉਨ੍ਹÌ ਿਦਨੀ, ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਦੀ ਿਗਣਤੀ ਵਧਦੀ ਜਾ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੌਰਾਨ ਯਨੂਾਨੀ ਬਲੋਣ ਵਾਲੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ 

ਦਜੂ ੇਚਿੇਲਆ ਂਬਾਰ ੇਜ ੋਿਕ ਇਸਰਾਏਲੀ ਸਨ, ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕੀਤੀ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂ ਿਵਧੱਵਾ ਂਨੂੰ ਹਰ ਰਜ਼ੋ 
ਭੋਜਨ ਦੀ ਵੰਡ ਦਾ ਸਹੀ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਿਮਲ ਿਰਹਾ ਸੀ। 2

 ਤਾ ਂਬਾਰ੍ਹਾ ਂ
ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਸਾਰ ੇਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕੀਤਾ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ 
ਚੰਗਾ ਨਹÌ ਹ ੈਿਕ ਅਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਵੇਾ ਦੀ ਥਾ ਂਤੇ 
ਭੋਜਨ ਵਰਤਾਉਣ ਿਵਚੱ ਆਪਣਾ ਸਮਾ ਂਬਰਬਾਦ ਕਰੀਏ। 3

 ਇਸ ੇ
ਲਈ ਹ ੇਭਰਾਵ,ੋ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਿਵਚੱÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸੱਤ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਚੁਣੋ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਪ੍ਰਿਤਸ਼ਠਾ ਚੰਗੀ ਹਵੋ।ੇ ਉਹ ਿਸਆਣਪ ਅਤੇ ਆਤਮਾ 
ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਾਰਜ 

ਸÐਪ ਦੇਵਾਗਂ।ੇ 4
 ਫੇਰ ਅਸÌ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾ ਂਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਅਤੇ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਿਬਤਾ ਸੱਕਾਗਂ।ੇ”
5

 ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਪਸੰਦ ਆਇਆ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਿਜਹੜਾ ਵਡੱੀ ਿਨਹਚਾ ਅਤੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ 
ਭਰਪਰੂ ਸੀ, ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ, ਪ੍ਰਖੋਰੁੋਸ, ਿਨਕਾਨੋਰ, ਤੀਮਨੋ, ਪਰਮਨਾਸ 
ਅਤੇ ਿਨਕਲਾਊਸ, ਜ ੋਿਕ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਤÏ ਸੀ ਅਤੇ ਜ ੋਿਕ ਯਹੂਦੀ 
ਬਿਣਆ ਸੀ ਚੁਿਣਆ। 6

 ਫੇਰ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਤਾਂ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ 
ਰਸਲੂਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਏ। ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰਖੱ।ੇ

7
 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਵੱਧ ਤÏ ਵੱਧ ਫ਼ੈਲ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ 

ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਚਿੇਲਆ ਂਦੀ ਿਗਣਤੀ ਤੇਜ਼ ਰਫ਼ਤਾਰ ਨਾਲ ਵਧੱਦੀ 
ਗਈ। ਨਾਲ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਜਾਜਕ ਵੀ ਇਸ ਮੱਤ ਦੇ 
ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹ ੋਗਏ।

ਯਹਦੂੀ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼
8

 ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੇ, ਜੋ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਸੀ, ਵਡੇੱ ਅਚੰਭੇ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਚਮਤਕਾਰੀ 
ਿਨਸ਼ਾਨੀਆ ਂਿਦਖਾਈਆ।ਂ 9

 ਪਰ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ, ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨਾਲ 
ਬਿਹਸ ਕਰਨ ਲੱਗ।ੇ ਇਹ ਯਹੂਦੀ, ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ 
ਮੰਦਰ ਤÏ ਸਨ ਜ ੋਿਲਬਰਤੀਨੀਆ ਂਦਾ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸਥਾਨ ਜਾਿਣਆ 
ਜਾਦਂਾ ਸੀ। ਇਹ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸਥਾਨ ਕਰੁਨੇੀਆ ਂਅਤੇ ਿਸਕੰਦਰੀਆ ਂ
ਦੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨਾਲ ਵੀ ਸੰਬੰਧਤ ਸੀ। ਿਕਿਲਿਕਯਾ ਅਤੇ ਅਿਸਯਾ 
ਤÏ ਵੀ ਯਹੂਦੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਆਏ ਸਨ। 10

 ਪਰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਿਸਆਣਪ ਨਾਲ ਬਲੋਣ ਿਵਚੱ ਮਦਦ ਕਰ ਿਰਹਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਇੰਨੀ ਿਸਆਣੀ ਤੇ ਜ਼ਰੋਦਾਰ ਸੀ ਿਕ ਕੋਈ ਵੀ 
ਯਹੂਦੀ ਉਸ ਅਗੱ ੇਠਿਹਰ ਨਾ ਸਿਕਆ।

11
 ਇਸ ਲਈ ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਆਖਣ ਲਈ ਕਝੁ ਬੰਦੇ 

ਭਾੜੇ ਤੇ ਲੈ ਲਏ, “ਅਸÌ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਬਲੋਦੇ ਸੁਿਣਆ ਹ।ੈ” 12

 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ,ਂ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ, ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਗੱੁਸ ੇਿਵਚੱ ਆਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਫੜ ਿਲਆ। ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਯਹੂਦੀ 
ਆਗਆੂ ਂਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਲੈ ਗਏ।

13
 ਉਹ ਕਝੁ ਹਰੋ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਬਲੋਣ ਲਈ 

ਲੈ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਭਈ ਇਹ ਆਦਮੀ ਹਮਸ਼ੇਾ ਇਸ 
ਪਿਵਤੱਰ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਬਲੋਦਾ ਹ।ੈ 
14

 ਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਕਿਹੰਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ ਹ ੈਿਕ ਿਯਸ ੂਨਾਸਰੀ 
ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਵੀ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ 
ਕਿਹੰਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ ਹ ੈ ਿਕ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਰੀਤਾ ਂਨੂੰ ਬਦਲ ਦੇਵਗੇਾ 
ਿਜਹੜੀਆ ਂਮਸੂਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ” 15

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਿਜਹੜੇ 
ਉਸ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਬਠੇੈ ਸਨ, ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਵਿੇਖਆ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਿਚਹਰਾ ਇੱਕ ਦਤੂ ਿਜਹਾ ਸੀ।

ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼

7  1 ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਨੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਕੀ ਇਹ 
ਗੱਲਾ ਂਸੱਚ ਹਨ?” 2 ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹ ੇਮਰੇ ੇ

ਯਹੂਦੀ ਿਪੱਤਰੋ ਅਤੇ ਭਰਾਵ ੋ ਸੁਣੋ। ਸਾਡੇ ਿਪਤਾ ਅਬਰਾਹਾਮ ਨੂੰ 
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ਹਾਰਾਨ ਿਵਚੱ ਵਸੱਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਜਦ ਉਹ ਮਸਪੋਤੋਾਿਮਯਾ ਿਵਚੱ ਸੀ, 
ਤਾ ਂਇੱਕ ਮਿਹਮਾਮਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਿਵਖਲਾਈ ਿਦੱਤਾ। 3 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਅਬਰਾਹਾਮ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਤੰੂ ਆਪਣਾ ਦੇਸ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ 
ਦੇਸ ਨੂੰ ਚਿਲਆ ਜਾ ਜ ੋਮÎ ਤੈਨੂੰ ਿਵਖਾਵਾਗਂਾ।’a 

4
 “ਇਸ ਲਈ ਅਬਰਾਹਾਮ ਕਲਦੀਆ ਂਦੇ ਦੇਸ ’ਚÏ ਿਨੱਕਲ ਕੇ 

ਹਾਰਾਨ ਿਵਚੱ ਜਾ ਵੱਿਸਆ ਅਤੇ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੇ ਿਪਉ ਦੇ ਮਰਨ 
ਤÏ ਬਾਅਦ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਭੇਿਜਆ ਿਜੱਥ ੇਹੁਣ 
ਤੁਸÌ ਰਿਹੰਦੇ ਹ।ੋ 5

 ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਅਬਰਾਹਾਮ ਨੂੰ ਇਹ ਜ਼ਮੀਨ 
ਨਾ ਿਦੱਤੀ, ਇੱਕ ਫ਼ੁਟੱ ਤੱਕ ਦੀ ਵੀ ਥਾ ਂਨਾ ਿਦੱਤੀ ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ 
ਉਸ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਮÎ ਇਹ ਧਰਤੀ ਉਸ ੇਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਿਪੱਛÏ ਉਸ ਦੇ ਅੰਸ਼ ਨੂੰ ਿਦਆਗਂਾ ਭਾਵÍ ਅਜ ੇਉਸ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ 
ਬੱਚਾ ਨਹÌ ਸੀ।

6
 “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ ਿਕ ‘ਤੇਰੀ ਔਲਾਦ ਿਕਸ ੇ

ਹਰੋ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਰਹਗੇੀ। ਉਹ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਅਜਨਬੀਆ ਂਵਾਗਂ 
ਰਿਹਣਗ।ੇ ਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਲਾਮ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਸਲੂਕ ਕਰਨਗੇ। ਅਿਜਹਾ ਚਾਰ ਸੌ ਸਾਲ ਤੱਕ ਹੰੁਦਾ 
ਰਹਗੇਾ। 7

 ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਕਹਾ, ਮÎ ਉਸ ਕੌਮ ਨੂੰ ਿਜਸ ਦੇ ਉਹ 
ਗੁਲਾਮ ਹਣੋਗ,ੇ ਸਜ਼ਾ ਿਦਆਗਂਾ।’ b ‘ਫੇਰ ਅਿਜਹਾ ਹਣੋ ਤÏ ਬਾਅਦ 
ਉਹ ਉੱਥÏ ਿਨੱਕਲ ਆਉਣਗ।ੇ ਤਦ ਤੇਰ ੇਲੋਕ ਇੱਥ ੇਆਉਣਗ ੇਅਤੇ 
ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਮਰੇੀ ਉਪਾਸਨਾ  ਕਰਨਗ।ੇ’c 

8
 “ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ 

ਕਰਾਰ ਦਾ ਿਨਸ਼ਾਨ ਸੰੁਨਤ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਜਦÏ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੇ 
ਘਰ ਮੰੁਡਾ ਪਦੈਾ ਹਇੋਆ, ਅਠੱਵÍ ਿਦਨ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਮੰੁਡੇ ਦੀ ਸੰੁਨਤ 
ਕਰ ਿਦੱਤੀ। ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਂ ਇਸਹਾਕ ਰੱਿਖਆ 
ਿਗਆ। ਇਸਹਾਕ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਯਾਕਬੂ ਦੀ ਸੰੁਨਤ 
ਕਰਵਾਈ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪੁਤੱਰਾ ਂਨਾਲ ਉਵÍ ਹੀ ਕੀਤਾ। 
ਅਗੱ ੇਜਾ ਕੇ ਇਹ ਪੁੱਤਰ ਸਾਡੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਵੰਸ਼ਾ ਂਦੇ ਪਰੂਵਜ ਬਣੇ।

9
 “ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰਵਜਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਯੂਸੁਫ਼ ਨੂੰ 

ਈਰਖਾ ਕਾਰਣ ਿਮਸਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲ ਇੱਕ ਦਾਸ ਵਾਂਗ ਵਚੇ 
ਿਦੱਤਾ। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਯਸੁੂਫ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। 10

 ਯਸੁੂਫ਼ ਨੂੰ ਉੱਥ ੇ
ਬੜੀਆ ਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਆਈਆ,ਂ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਸਭ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂਤÏ ਬਚਾਇਆ। ਉਸ ਵਕਤ ਿਫ਼ਰਊਨ ਿਮਸਰ ਤੇ 
ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਿਫ਼ਰਊਨ ਯਸੁੂਫ਼ ਦੀ ਉਸ ਿਸਆਣਪ ਕਾਰਣ ਜ ੋ
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਿਫ਼ਰਊਨ ਨੇ ਯਸੁੂਫ਼ ਨੂੰ ਿਮਸਰ ਦੇ ਰਾਜਪਾਲ ਦਾ ਅਹੁਦਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਮਿਹਲਾ ਂਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਦੀ ਿਜੰਮਵੇਾਰੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ। 
11

 ਪਰ ਿਫ਼ਰ ਸਾਰ ੇ ਿਮਸਰ ਅਤੇ ਕਨਾਨ ਿਵਚੱ ਕਾਲ ਿਪਆ ਅਤੇ 
ਜ਼ਮੀਨ ਇੰਨੀ ਸੱੁਕ ਗਈ ਿਕ ਅਨਾਜ ਨਾ ਉੱਗ ਸਿਕਆ। ਨਤੀਜਾ, 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕਸ਼ਟ ਝਲੱਣੇ ਪਏ। ਸਾਡੇ ਿਪਉ-ਦਾਿਦਆ ਂਨੂੰ ਖਾਣ 
ਨੂੰ ਕਝੁ ਨਾ ਲੱਿਭਆ।

12
 “ਪਰ ਯਾਕਬੂ ਨੇ ਸੁਿਣਆ ਿਕ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਅਨਾਜ ਇਕੱਠਾ 

ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਿਪਉ ਦਾਿਦਆ ਂਨੂੰ ਉੱਥ ੇ
ਭੇਿਜਆ। ਿਮਸਰ ਨੂੰ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਪਿਹਲੀ ਯਾਤਰਾ ਸੀ। 13

 ਤਦ 
ਉਹ ਉੱਥ ੇਦਜੂੀ ਵਾਰ ਿਫ਼ਰ ਗਏ। ਇਸ ਵਾਰ, ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ 
a 7:3 ਹਵਾਲਾ: ਉਤਪਤ 12:1
b 7:7 ਹਵਾਲਾ: ਉਤਪਤ 15:13-14
c 7:7 ਹਵਾਲਾ: ਉਤਪਤ 15:14; ਕਚੂ 3:12

ਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅਸਲੀ ਪੱਛਾਣ ਦੱਸ ਿਦੱਤੀ, ਤਾ ਂਿਫ਼ਰਊਨ ਨੂੰ 
ਯਸੁੂਫ਼ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਬਾਰ ੇਮਾਲੂਮ ਹ ੋ ਿਗਆ। 14

 ਤਦ ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ 
ਕਝੁ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਪਉ ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਿਨਉਤਾ ਦੇਣ ਲਈ ਭੇਿਜਆ ਜ ੋਿਕ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ 
ਕੁੱਲ ਪੰਝਤੱਰ ਜੀਅ ਸਨ। 15

 ਤਦ ਯਾਕਬੂ ਿਮਸਰ ਨੂੰ ਿਗਆ। 
ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਦਾਦੇ-ਪੜਦਾਦੇ ਿਫ਼ਰ ਮਰਨ ਤੱਕ ਉੱਥ ੇਹੀ ਰਹ।ੇ 
16

 ਬਾਅਦ ਿਵਚੱ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਰੀਰ ਸ਼ਕਮ ਨੂੰ ਿਲਜਾਏ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ 
ਕਬਰ ਿਵਚੱ ਦੱਬ ੇਗਏ। ਇਹ ਉਹੀ ਕਬਰ ਸੀ ਿਜਹੜੀ ਅਬਰਾਹਾਮ 
ਨੇ ਸ਼ਕਮ ਿਵਚੱ ਹਮਰੋ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਤÏ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਕੇ ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਸੀ।

17
 “ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੀ ਿਗਣਤੀ ਵਧੱ ਗਈ। ਜਦÏ ਉਹ 

ਕਰਾਰ ਪਰੂਾ ਹਣੋ ਦਾ ਵਲੇਾ ਨੇੜੇ ਆਇਆ, ਿਜਸ ਦਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਅਬਰਾਹਾਮ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਸਾਡੇ ਲੋਕ ਤੇਜ਼ 
ਰਫ਼ਤਾਰ ਨਾਲ ਵਧੱ ਗਏ। 18

 ਫੇਰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਦਜੂਾ ਰਾਜਾ 
ਸ਼ਾਸਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਿਪਆ ਅਤੇ ਉਸ ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਯਸੁੂਫ਼ ਬਾਰ ੇਕਝੁ ਵੀ 
ਪਤਾ ਨਹÌ ਸੀ। 19

 ਇਸ ਰਾਜ ੇਨੇ ਸਾਡੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਗੁਮਰਾਹ ਕੀਤਾ ਤੇ 
ਸਾਡੇ ਪਰੂਵਜਾ ਂਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕੀਤੇ। ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬਾਲਕਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ 
ਸੱੁਟ ਕੇ ਮਾਰ ੇਜਾਣ ਲਈ ਮਜ਼ਬਰੂ ਕੀਤਾ।

20
 “ਇਸ ੇਸਮÍ ਮਸੂਾ ਜੰਿਮਆ ਸੀ। ਉਹ ਬੜਾ ਸੰੁਦਰ ਬਾਲਕ 

ਸੀ। ਿਤੰਨ ਮਹੀਿਨਆਂ ਤੱਕ ਉਸ ਦੀ ਦੇਖ ਭਾਲ ਆਪਣੇ ਿਪਓ 
ਦੇ ਘਰ ਹਈੋ ਸੀ। 21

 ਜਦÏ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਸੱੁਿਟਆ ਿਗਆ, ਤਾ ਂ
ਿਫ਼ਰਊਨ ਦੀ ਧੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗਦੋ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਵਾਂਗ ਪਾਿਲਆ ਪੋਿਸਆ। 22

 ਮੂਸਾ ਿਮਸਰੀਆਂ ਦੀਆ ਂ
ਸਾਰੀਆ ਂਿਵਿਦਆਵਾ ਂਿਵਚੱ ਿਸਿਖਅਤ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾ ਂ
ਅਤੇ ਕਰਨੀਆਂ ਕਾਰਣ ਬੜਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਅਤੇ ਸਮਰਥੱ ਿਸੱਧ 
ਹਇੋਆ।

23
 “ਜਦÏ ਮਸੂਾ ਚਾਲੀਆ ਂਸਾਲਾ ਂਦੀ ਉਮਰ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਸੀ, 

ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵਾ ਂਨਾਲ ਭੇਟ ਕਰਨ ਦੀ ਸਚੋੀ। 24
 ਜਦÏ 

ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਿਮਸਰੀ ਨੂੰ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰਦੇ 
ਵਿੇਖਆ, ਉਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀ ਦਾ ਪੱਖ ਿਲਆ ਅਤੇ ਿਮਸਰੀ ਨੂੰ ਯਹੂਦੀ 
ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਇਸ ਕਰਨੀ ਵਾਸਤੇ ਸਜ਼ਾ ਿਦੱਤੀ। ਮਸੂਾ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇੰਨੀ ਜ਼ੋਰ ਦੀ ਮਾਰ ਮਾਰੀ ਿਕ ਉਹ ਮਰ ਿਗਆ। 25

 ਮਸੂਾ ਨੇ 
ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਯਹੂਦੀ ਭਰਾ ਸਮਝ ਜਾਣਗ ੇ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ 
ਉਹ ਨਾ ਸਮਝ।ੇ

26
 “ਅਗਲੇ ਿਦਨ, ਮੂਸਾ ਨੇ ਦੋ ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੂੰ ਲੜਿਦਆ ਂ

ਵੇਿਖਆ, ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਵਚੱ ਸੁਲਾਹ ਕਰਵਾਉਣੀ ਚਾਹੀ ਤੇ 
ਆਿਖਆ, ‘ਹੇ ਮਨੱੁਖੋ। ਤੁਸÌ ਤਾਂ ਭਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ। ਤਾਂ ਿਫ਼ਰ ਤੁਸÌ 
ਿਕਉਂ ਇੱਕ ਦਜੂ ੇਨਾਲ ਲੜ ਰਹ ੇਹ?ੋ’ 27

 ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਿਜਹੜਾ ਦਜੂ ੇਨੂੰ 
ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੰੁਚਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਦੇ ਕੇ ਆਿਖਆ, 
‘ਤੈਨੂੰ ਿਕਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਹਾਕਮ ਅਤੇ ਿਨਆਈਂ ਬਣਾਇਆ ਹ?ੈ 
28

 ਕੀ ਤੰੂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਇੰਝ ਹੀ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜਵÍ ਤÎ ਕੱਲ 
ਇੱਕ ਿਮਸਰੀ ਨੂੰ ਮਾਿਰਆ  ਸੀ?’d  29

 ਜਦÏ ਮਸੂਾ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ 
ਕਿਹੰਦੇ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਿਮਸਰ ਛੱਡ ਕੇ ਿਮਦਯਾਨ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਚਲਾ 
ਿਗਆ। ਉੱਥ ੇਉਹ ਅਜਨਬੀ ਸੀ। ਜਦÏ ਮਸੂਾ ਿਮਦਯਾਨ ਿਵਚੱ ਸੀ 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਪਦੈਾ ਹਏੋ।

d 7:28 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 2:14
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30
 “ਚਾਲੀਆਂ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ, ਮੂਸਾ ਸੀਨਈ ਦੇ ਪਹਾੜ ਦੇ ਨੇੜੇ 

ਇੱਕ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਿਗਆ। ਉੱਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਦੂਤ ਅੱਗ ਦੀ 
ਲਾਟ ਿਵਚਕਾਰ ਬਲਦੀ ਝਾੜੀ ਿਵਚੱ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ। 31

 ਜਦÏ 
ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਵੇਿਖਆ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੈਾਨ ਰਿਹ ਿਗਆ। ਜਦÏ ਉਹ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਣ ਲਈ ਨੇੜੇ ਿਗਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ 
ਸੁਣੀ, ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੀ। 32

 ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਮÎ ਤੇਰ ੇ
ਿਪਓ ਦਾਿਦਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹਾਂ। ਅਬਰਾਹਾਮ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, 
ਇਸਹਾਕ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ।’a  ਮੂਸਾ 
ਡਰ ਨਾਲ ਕੰਬਦਾ ਹੋਇਆ ਉੱਪਰ ਤੱਕਣ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਕਰ 
ਸਿਕਆ।

33
 “ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਿਵਚੱÏ ਜੁੱਤੀ ਲਾਹ, 

ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਸ ਥਾ ਂਉੱਪਰ ਤੰੂ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੈਉਹ ਇੱਕ ਪਿਵਤੱਰ ਧਰਤੀ ਹ।ੈ 
34

 ਮÎ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਕਸ਼ਟਾ ਂਤÏ ਬਹੁਤ ਸੁਚਤੇ ਹਾ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਬੜਾ ਕਰੁਲਾਉਂਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂਸੁਿਣਆ ਹ।ੈ ਇਸ ੇਲਈ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉੱਤਿਰਆ ਹਾ।ਂ ਹੁਣ, ਮਸੂਾ, ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਵਾਪਸ ਿਮਸਰ 
ਿਵਚੱ ਭੇਜਾਗਂਾ।’b 

35
 “ਇਹ ਉਹੀ ਮੂਸਾ ਹੈ ਿਜਸ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੇ ਇਹ 

ਆਖਿਦਆ ਂਨਾਮੰਜ਼ਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡਾ ਹਾਕਮ ਅਤੇ 
ਮੁਨਸਫ਼ ਿਕਸ ਨੇ ਬਣਾਇਆ  ਹ?ੈc  ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵਲÏ ਹਾਕਮ 
ਅਤੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਰਕੇ ਭੇਿਜਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਪਰਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਦਤੂ ਰਾਹÌ ਭੇਿਜਆ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਮੱਚਦੀ ਝਾੜੀ 
ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਗਿਟਆ ਸੀ। 36

 ਉਹੀ ਹੈ ਿਜਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਮਸਰ ਤÏ 
ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕਰਤੱਬ ਅਤੇ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇ
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਲਾਲ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਚਾਲ੍ਹੀ 
ਸਾਲ ਤੱਕ ਕੀਤੇ।

37
 “ਇਹ ਉਹੀ ਮਸੂਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਨੂੰ 

ਿਕਹਾ ਸੀ ‘ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਡੇ ਭਰਾਵਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਮਰੇ ੇ
ਵਰਗਾ ਇੱਕ ਨਬੀ ਖੜ੍ਹਾ  ਕਰਗੇਾ।’d  38

 ਇਹ ਉਹੀ ਮਸੂਾ ਸੀ ਜ ੋ
ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਸੀ ਜ ੋਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸਨ। ਉਹ ਉਸ 
ਦਤੂ ਨਾਲ ਸੀ ਜ ੋਉਸ ਨਾਲ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਸੀਨਈ ਦੇ ਪਹਾੜ ਉੱਪਰ 
ਬਿੋਲਆ ਸੀ। ਉਹ ਸਾਡੇ ਿਪਉ ਦਾਿਦਆ ਂਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। ਮਸੂਾ ਨੂੰ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵਲੱÏ ਜੀਵਨ ਦੇ ਹੁਕਮ ਿਮਲੇ ਭਈ ਸਾਨੂੰ ਸÐਪ ਦੇਵ।ੇ

39
 “ਪਰ ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਾਣਾ ਨਹÌ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮੰਜ਼ਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਿਮਸਰ ਵਾਪਸ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ। 40

 ਸਾਡੇ ਿਪਤਰਾ ਂਨੇ ਹਾਰਨੂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਮਸੂਾ 
ਸਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਦੇਸ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢ ਿਲਆਇਆ ਹ,ੈ ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਨਹÌ ਪਤਾ 
ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਲਈ ਕੋਈ ਅਿਜਹ ੇ
ਦੇਵਤੇ ਬਣਾ ਜ ੋਸਾਡੇ ਅਗੱ-ੇਅਗੱ ੇਚੱਲ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਹ  ਦੱਸਣ।’e  
41

 ਤਦ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇੱਕ ਵਛੇੱ ਦੀ ਮਰੂਤ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਉਸ ਮਰੂਤ ਨੂੰ 
ਬਲੀਦਾਨ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂਨਾਲ ਅਿਜਹੀ ਮਰੂਤ 
ਬਣਾ ਕੇ ਬੜੇ ਖੁਸ਼ ਸਨ। 42

 ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਵਰਧੋ 
ਕੀਤਾ। ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚਲੇ ਝੂਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ 
a 7:32 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 3:6
b 7:34 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 3:5-10
c 7:35 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 2:14
d 7:37 ਹਵਾਲਾ: ਿਬਵਸਥਾ 18:15
e 7:40 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 32:1

ਸਨੈਾ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਤÏ ਰਕੋਣਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ। ਿਜਵÍ ਿਕ ਨਬੀਆ ਂ
ਦੀ ਪਥੋੀ ਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਹ ੈਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਆਖਦਾ,
 ‘ਹੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਕੀ ਤੁਸÌ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਮੇਰ ੇ

ਲਈ ਚਾਲ੍ਹੀਆਂ ਸਾਲਾਂ ਵਾਸਤੇ ਬਲੀਆਂ ਜਾਂ ਭੇਟਾਵਾ ਂ
ਿਲਆਏ;

43 ਤੁਸÌ ਮੋਲੋਕ ਦੇ ਤੰਬ ੂਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੇਵਤੇੇ ਿਰਫ਼ਾਨ ਦੇ 
ਿਸਤਾਰੇ ਦੇ ਿਬੰਬ ਨੂੰ ਚੱੁਿਕਆ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਉਹ ਮਰੂਤਾ ਂ
ਪਜੂਣ ਲਈ ਬਣਾਈਆਂ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਬਾਬੁਲ ਤÏ ਪਰ੍ਹ ੇਭੇਜ ਿਦਆਗਂਾ।’  ਆਮੋਸ 5:25–27

44
 “ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਪਿਵੱਤਰ ਤੰਬੂ ਸਾਡੇ ਿਪਉ ਦਾਿਦਆਂ ਦੇ 

ਪੁਰਿਖਆਂ ਕੋਲ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਿਕ ਇਹ 
ਿਕਵÍ ਬਣਾਉਣਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਿਬਲਕਲੁ ਉਸ ੇਨਮਨੇੂ ਦਾ 
ਬਣਾਇਆ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਵਖਾਇਆ ਸੀ। 45

 ਬਾਅਦ 
ਿਵਚੱ ਯਹਸ਼ੋੁਆ ਨੇ ਦਜੂ ੇਰਾਜਾ ਂਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਅਗੱ ੇਲਾਇਆ। ਸਾਡੇ ਲੋਕ ਉੱਥ ੇਗਏ ਅਤੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉੱਥÏ ਦਜੂ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ। ਜਦÏ ਸਾਡੇ ਲੋਕ 
ਇਸ ਨਵÌ ਧਰਤੀ ਤੇ ਗਏ, ਤਾ ਂਇਹ ੋਤੰਬ ੂਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ 
ਗਏ। ਸਾਡੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਤੰਬ ੂਆਪਣੇ ਿਪਤਰਾ ਂ ਕੋਲÏ ਿਮਿਲਆ 
ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਦਾਉਦ ਦੇ ਸਮÍ ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਸੀ। 46

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦਾਊਦ ਉੱਪਰ ਬੜਾ ਖੁਸ਼ ਸੀ। ਦਾਊਦ ਨੇ ਯਾਕਬੂ ਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਤÏ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਮੰਦਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਆਿਗਆ ਮੰਗੀ। 47

 ਪਰ 
ਉਹ ਸੁਲੇਮਾਨ ਹੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਲਈ ਘਰ ਬਣਾਇਆ।

48
 “ਪਰ ਅੱਤ ਮਹਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 

ਬਣਾਈਆ ਂਹਈੋਆ ਂਇਮਾਰਤਾ ਂਿਵਚੱ ਨਹÌ ਰਿਹੰਦਾ। ਇਹੀ ਹ ੈਜ ੋ
ਨਬੀ ਆਖਦੇ ਹਨ:
49 ‘ਪ੍ਰਭੂ ਆਖਦਾ ਹ ੈਸਵਰਗ ਮਰੇਾ ਿਸੰਘਾਸਣ ਹ।ੈ ਧਰਤੀ 

ਮਰੇ ੇਪਰੈ ਰਖੱਣ ਦੀ ਚÐਕੀ ਹ।ੈ ਮਰੇ ੇਵਾਸਤੇ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਦਾ ਘਰ ਬਣਾਵਗੋ?ੇ ਮÎ ਆਰਾਮ ਿਕੱਥ ੇਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾ?ਂ

50 ਕੀ ਮÎ ਉਹੀ ਨਹÌ ਹਾਂ ਿਜਸ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾ ਂ
ਬਣਾਈਆ।ਂ’ ”  ਯਸਾਯਾਹ 66:1–2

51
 ਤਦ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹ ੇਹਠੀ ਯਹੂਦੀ ਆਗਓੂ! ਹ ੇ

ਮਨ ਅਤੇ ਕੰਨ ਵਲੱÏ ਸੰੁਨ ਲੋਕੋ। ਤੁਸÌ ਹਮਸ਼ੇਾ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਦਾ ਿਵਰਧੋ ਕੀਤਾ। ਤੁਸÌ ਵੀ ਉਵÍ ਹੀ ਕਰ ਰਹ ੇਹੋ ਿਜਵÍ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਰੁਿਖਆ ਂਨੇ ਕੀਤਾ। 52

 ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੁਿਖਆ ਂਨੇ ਸਾਰ ੇਨਬੀਆ ਂਨੂੰ ਜਦÏ 
ਉਹ ਆਏ, ਦੰਡ ਿਦੱਤਾ। ਸਗÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਬੀਆ ਂਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਿਕਹਾ 
ਸੀ ਿਕ ਇੱਕ ਧਰਮੀ ਆਵਗੇਾ ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਖੋਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 53

 ਤੁਸÌ ਉਹ ਲੋਕ ਹ,ੋ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਸੂਾ ਦੀ 
ਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਈੋ। ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਰਾ ਦਤੂਾ ਂਦਆੁਰਾ 
ਿਦੱਤੀ ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ।”

ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦਾ ਮਾਿਰਆ ਜਾਣਾ
54

 ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂਂ ਨੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਅਿਜਹੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ 
ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਬੜੇ ਕਰਧੋ ਿਵਚੱ ਆਏ। ਉਹ ਇੰਨੇ ਕਰਧੋ ਿਵਚੱ 
ਆ ਗਏ ਿਕ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਉੱਪਰ ਗੱੁਸੇ ਦੇ ਮਾਰੇ ਆਪਣੇ ਦੰਦ 
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ਕਚੀਚਣ ਲੱਗ ਪਏ। 55
 ਪਰ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੇ ਜੋ ਿਕ ਪਿਵੱਤਰ 

ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਸੀ, ਉੱਪਰ ਅਸਮਾਨ ’ਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਮਿਹਮਾ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇ
ਖੜ੍ਹਾ ਵਿੇਖਆ। 56

 ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਵਖੇ,ੋ ਮÎ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਖੁਲ੍ਹਾ 
ਵਿੇਖਆ ਹ ੈਅਤੇ ਮÎ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਸੱਜ ੇਹੱਥ ਵਲੱ 
ਖੜ੍ਹਾ ਵਖੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ”

57
 ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਯਹੂਦੀ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਸ਼ੋਰ 

ਮਚਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾ ਂਨੂੰ ਹੱਥਾ ਂਨਾਲ ਬੰਦ ਕਰ ਿਲਆ। 
ਉਹ ਸਾਰ ੇਇਕੱਠੇ ਹ ੋਕੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਵਲੱ ਭੱਜ ਪਏ। 58

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰ।ੇ ਅਤੇ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਗਵਾਹੀ ਿਦੱਤੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਆਪਣੇ ਵਸਤਰ ਇੱਕ ਸਲੁੋਸ ਨਾ ਂਦੇ ਜਆੁਨ ਦੇ ਪਰੈਾ ਂਕੋਲ ਲਾਹ ਕੇ 
ਰਖੱ ਿਦੱਤੇ। 59

 ਜਦÏ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਤੇ ਪਥਰਾਓ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ, ਉਸ 
ਨੇ ਇਹ ਆਖਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, “ਹ ੇ
ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਮਰੇ ੇਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲੈ।” 60

 ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਗਡੇੋ ਟੇਕ ਕੇ ਉੱਚੀ ਬਿੋਲਆ, “ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ, ਇਹ ਪਾਪ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਜੁੰਮ ੇਨਾ 
ਲਾਵÌ।” ਇਹ ਆਖਣ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਹ ਮਰ ਿਗਆ।
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 ਸੌਲਸ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦੇ ਮਾਰ ੇਜਾਣ ਤੇ ਸਿਹਮਤ ਸੀ। ਕਝੁ 
ਧਰਮੀ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾਇਆ। ਉਹ ਉਸ 

ਲਈ ਵਡੱਾ ਿਵਰਲਾਪ ਕੀਤਾ।

ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਲਈ ਕਸ਼ਟ
ਉਸ ਿਦਨ, ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਕਲੀਿਸਆ 
ਨੂੰ ਸਤਾਣਾ ਸ਼ਰੂੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਤਸੀਹ ੇ
ਿਦੱਤੇ। ਸੌਲੁਸ ਵੀ ਇਸ ਕਲੀਿਸਆ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। 
ਤਾ ਂਸੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੇ ਘਰ ਿਗਆ ਅਤੇ ਘਰਾ ਂ ਿਵਚੱÏ 
ਆਦਮੀਆ ਂਅਤੇ ਔਰਤਾ ਂਨੂੰ ਘਸੀਟ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਜਲੇ੍ਹ ਿਵਚੱ 
ਸੱੁਿਟਆ। ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਛੱਡ ਗਏ ਿਸਰਫ਼ ਰਸਲੂ 
ਹੀ ਉੱਥ ੇਰਹ ੇਅਤੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਮਨੱੁਖ ਸਾਮਿਰਯਾ ਅਤੇ ਯਹੂਿਦਆ 
ਿਵਚੱ ਵਖੱ-ੋਵਖੱ ਥਾਵਾ ਂਤੇ ਜਾ ਿਟਕੇ। 4 ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਮਨੱੁਖ ਹਰ ਪਾਸ ੇ
ਫ਼ੈਲ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹ ਿਜੱਥ ੇਿਜੱਥ ੇਵੀ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉੱਥ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਿਦੱਤੀ।

ਿਫ਼ਿਲੱਪਸੁ ਦਾ ਸਾਮਿਰਯਾ ਿਵੱਚ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ
5

 ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਸਾਮਿਰਯਾ ਦੇ ਨਗਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਮਸੀਹ 
ਬਾਰ ੇਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। 6

 ਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣੇ 
ਅਤੇ ਉਹ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਵੀ ਵਖੇ ੇਜ ੋਉਹ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। 7

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਦੇ ਅੰਦਰ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸ ਸੀ, ਪਰ 
ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਿਮਆ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਨੱਕਲਣ ਲਈ 
ਮਜ਼ਬਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਜਦÏ ਆਤਮ ੇਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲੇ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਬੜਾ 
ਸ਼ਰੋ ਮਚਾਇਆ। ਉੱਥ ੇਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਕਮਜ਼ਰੋ ਅਤੇ ਲੰਗੜੇ ਲੋਕ ਵੀ 
ਸਨ, ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ। 8 ਅਤੇ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ 
ਦੇ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਭ ਕਾਰਣ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਸਨ।

9
 ਪਰ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਸ਼ਮਊਨ ਨਾ ਂਦਾ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਸੀ, 

ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਦੇ ਉੱਥ ੇਆਉਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਉਹ ਜਾਦ ੂਕਰਕੇ ਉੱਥÏ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਹਰੈਾਨ ਕਰਦਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਸੀ ਿਕ ਮÎ ਕੋਈ 
ਮਹਾਪਂੁਰਖ ਹਾ।ਂ 10

 ਉੱਥ ੇਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਆਮ ਆਦਮੀ ਤÏ ਲੈ ਕੇ 

ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਤੱਕ ਨੇ ਉਸ ਵਲੱ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਇਸ ਆਦਮੀ ਕੋਲ ਰਬੱੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹ ੈਿਜਸ ਨੂੰ ‘ਮਹਾ ਂ
ਸ਼ਕਤੀ’ ਆਖਦੇ ਹਨ।” 11

 ਿਕਉਂਿਕ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਜਾਦ ੂਤÏ ਲੰਬ ੇਸਮÍ 
ਤੱਕ ਹਰੈਾਨ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਉਸ ਦਾ ਅਨੁਸਰਣ ਕਰ 
ਰਹ ੇਸਨ। 12

 ਪਰ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ 
ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਬਾਰ ੇਅਤੇ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ। 
ਆਦਮੀਆ ਂਅਤੇ ਔਰਤਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ। 13

 ਸ਼ਮਊਨ ਨੇ ਵੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ। ਸ਼ਮਊਨ ਿਫ਼ਿਲੱਪਸੁ ਦੇ ਨਾਲ ਠਿਹਿਰਆ। ਉਸ 
ਨੇ ਚਮਤਕਾਰੀ ਿਨਸ਼ਾਨੀਆਂ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਲੀ ਗੱਲਾਂ ਵਖੇੀਆਂ। 
ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੈਾਨ ਰਿਹ ਿਗਆ।

14
 ਰਸਲੂ ਅਜ ੇਵੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਹੀ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਤਾ 

ਲੱਗ ਿਗਆ ਿਕ ਸਾਮਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾ ਂ
ਨੂੰ ਕਬਲੂ ਕਰ ਿਲਆ ਹ ੈਤਾ ਂਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ 
ਵੀ ਸਾਮਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਭੇਿਜਆ। 15

 ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਆਏ 
ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਥ ੇਆ ਕੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਵੋ।ੇ 16

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾ ਂਤੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਪਰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਅਜ ੇ
ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਨਹÌ ਆਇਆ ਸੀ। ਇਸ ੇਲਈ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ 
ਨੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। 17

 ਤਦ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੋਨਾ ਂਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਉੱਪਰ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰਖੱ ੇਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਿਮਿਲਆ।

18
 ਸ਼ਮਊਨ ਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਦ ਹੋਈ, ਜਦ ਰਸਲੂਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਉਨ੍ਹਾ ਉੱਪਰ 
ਰਿੱਖਆ ਤਾ ਂਸ਼ਮਊਨ ਨੇ ਰਸਲੂਾ ਂਅਗੱ ੇਰੁਪਏ ਰਖੱ।ੇ 19

 ਅਤੇ ਿਕਹਾ, 
“ਮਨੈੂੰ ਵੀ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਦੇਵ ੋਤਾ ਂਜ ੋਿਜਸ ਮਨੱੁਖ ਉੱਪਰ ਵੀ ਮÎ 
ਇਉਂ ਹੱਥ ਰਖੱਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਿਮਲ ਜਾਵ।ੇ”

20
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਸ਼ਮਊਨ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਕਾਸ਼ ਿਕ ਤੰੂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ 

ਧਨ, ਇੱਕਠੇ ਤਬਾਹ ਹ ੋਜਾਣ ਿਕਉਂਿਕ ਤੰੂ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਧਨ 
ਨਾਲ ਖਰੀਦਣ ਦੀ ਸਚੋੀ। 21

 ਤੰੂ ਇਸ ਕੰਮ ਿਵਚੱ ਸਾਡਾ ਸਾਝਂੀਵਾਲ 
ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦਾ ਿਕਉਂਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਤੇਰਾ ਮਨ ਸਾਫ਼ ਨਹÌ ਹ।ੈ 
22

 ਆਪਣਾ ਿਦਲ ਬਦਲ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆ ਂਬਦਕਾਰੀਆ ਂਤÏ ਹਟ 
ਜਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ, ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਤੇਰ ੇਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਸਚੋਣ 
ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਫ ਕਰ ਦੇਵ।ੇ 23

 ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਵਖੇ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੰੂ ਪਾਪ ਦੇ 
ਿਖਆਲਾ ਂਅਤੇ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹਇੋਆ ਹÎ।”

24
 ਸ਼ਮਊਨ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਸÌ ਦੋਵÍ ਮਰੇ ੇਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੱ ੇ

ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋਤਾ ਂਿਕ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ, ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਨਾ 
ਵਾਪਰ।ੇ”

25
 ਤਦ ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ 

ਜ ੋਿਯਸ ੂਨੇ ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ। ਿਫ਼ਰ 
ਉਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਵਲੱ ਮੁੜ ਆਏ। ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਉਹ ਸਾਮਿਰਯਾ ਦੇ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਪੰਡਾ ਂਿਵਚੱ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਗਏ।

ਿਫ਼ਿਲੱਪਸੁ ਦਾ ਹਬਸ਼ ਦੇ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼
26

 ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇੱਕ ਦਤੂ ਨੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਦਤੂ ਨੇ 
ਆਿਖਆ, “ਉੱਠ ਅਤੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਜਾ ਜ ੋਯਰਸ਼ੂਲਮ 
ਤÏ ਗਾਜ਼ਾ ਨੂੰ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ”

27
 ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਉੱਿਠਆ ਤੇ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੇ 
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ਹਬਸ਼ ਦੇਸ ਦਾ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਵਿੇਖਆ। ਉਹ ਇੱਕ ਖੁਸਰਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਉਹ ਹਬਸ਼ ਦੇਸ ਦੀ ਰਾਣੀ ਕੰਦਾਕੇ ਦਾ ਇੱਕ ਅਿਧਕਾਰੀ ਸੀ। ਉਸ 
ਦੇ ਸਾਰ ੇਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਉਸ ਉੱਪਰ ਸੀ। ਉਹ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਿਗਆ ਸੀ। 28

 ਹੁਣ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੇਸ 
ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਰਥ ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਯਸਾਯਾਹ 
ਨਬੀ ਦੀ ਪਥੋੀ ਪੜ੍ਹ ਿਰਹਾ ਸੀ।

29
 ਤਾਂ ਆਤਮਾ ਨੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਉਸ ਰਥ ਕੋਲ ਜਾ 

ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਰਿਹ।” 30
 ਫੇਰ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਰਥ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ 

ਨੱਿਸਆ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਯਸਾਯਾਹ ਨਬੀ ਦੀ 
ਪੁਸਤਕ ਪੜ੍ਹਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ। ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਜ ੋ
ਤੰੂ ਪੜ੍ਹ ਿਰਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਵੀ ਿਰਹਾ ਹÎ?”

31
 ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਿਕਵÍ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹਾ?ਂ ਮਨੈੂੰ 

ਿਕਸ ੇਅਿਜਹ ੇਆਦਮੀ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹ ੈਜ ੋਮਨੈੂੰ ਇਸ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸ।ੇ” ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ ਰਥ 
’ਚ ਚੜ੍ਹ ਆਵ ੇਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਬਠੇੈ। 32

 ਜ ੋਪਥੋੀ ਉਹ ਪੜ੍ਹ 
ਿਰਹਾ ਸੀ ਉਹ ਇਉਂ ਸੀ:
 “ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਸ ੇਭੇਡ ਦੇ ਕਸਾਈ ਕੋਲ ਿਲਆਉਣ 

ਵਾਂਗ ਸੀ। ਉਹ ਇੱਕ ਲੇਲੇ ਵਾਂਗ ਚੱੁਪ ਸੀ ਜੋ ਉਸ 
ਿਵਅਕਤੀ ਅਗੱ ੇ ਚੱੁਪ ਹੰੁਦਾ ਹ ੈਜ ੋਉਸ ਦੀ ਉੱਨ ਕੱਟਦਾ 
ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਹÌ ਖਿੋਲ੍ਹਆ।

33 ਉਸ ਦੀ ਅਧੀਨਗੀ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਅਿਧਕਾਰ ਖਹੋ 
ਲਏ ਸਨ। ਧਰਤੀ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਇੱਕ ਅੰਤ ਤੱਕ 
ਆ ਗਈ। ਉਸ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਕੌਣ ਿਬਆਨ 
ਕਰਗੇਾ।”  ਯਸਾਯਾਹ 53:7–8

34
 ਉਸ ਅਫ਼ਸਰ ਨੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨੈੂੰ 

ਦੱਸ ੋਿਕ ਨਬੀ ਿਕਸਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ?ੈ ਆਪਣੀ ਜਾ ਂਿਕਸ ੇਹਰੋ 
ਦੀ?” 35

 ਤਦ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੇ ਉਸ ੇਪਥੋੀ ਤÏ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਿਯਸ ੂਦੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਸੁਣਾਈ।

36
 ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਜਾਦੇਂ ਹਏੋ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੰੁਚ ੇਤਾ ਂਅਫ਼ਸਰ 

ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਵਖੇ। ਇੱਥ ੇਪਾਣੀ ਹ।ੈ ਹੁਣ ਮਨੈੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਤÏ 
ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਰੋਕਦੀ ਹੈ?” 37

  [ਿਫ਼ਿਲਪ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਜ ੇ
ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਪਰੂ ੇਿਦਲ ਨਾਲ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰ,ੋ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਕਰ ਸਕਦੇ 
ਹ।ੋ” ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਿਯਸ ੂ
ਮਸੀਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹ।ੈ”] 38

 ਤਦ ਅਫ਼ਸਰ ਨੇ ਰਥ ਨੂੰ 
ਰਕੋਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ, ਤਦ ਦੋਵÍ ਅਫ਼ਸਰ ਅਤੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਪਾਣੀ 
ਕੋਲ ਗਏ ਅਤੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ। 39

 ਜਦ 
ਉਹ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੂੰ 
ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਿਗਆ ਤੇ ਿਫਰ ਉਹ ਖੁਸਰਾ ਅਫ਼ਸਰ ਮੁੜ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਨੂੰ 
ਨਾ ਵਖੇ ਸਿਕਆ ਤੇ ਉਹ ਿਫ਼ਰ ਆਪਣੇ ਰਾਹ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। ਪਰ 
ਉਹ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਸੀ। 40

 ਪਰ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਅਜ਼ਤੁੋਸ ਨਾਮੀ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ 
ਪਰਗਟ ਹਇੋਆ। ਉਸ ਨੇ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸਾਰ ੇਨਗਰਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਅਜ਼ਤੁੋਸ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਕੈਸਰੀਆ ਤੱਕ ਕੀਤਾ।

ਸੌਲੁਸ ਦਾ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਬਣਨਾ

9  1 ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਸੌਲੁਸ ਅਜੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚੇਿਲਆਂ ਨੂੰ 
ਦਬਕਾਉਣ ਅਤੇ ਕਤਲ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਲੱਗਾ ਹਇੋਆ ਸੀ। 

ਇਸ ੇਲਈ ਉਹ ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਕੋਲ ਿਗਆ। 2
 ਸੌਲੁਸ ਨੇ ਉਸ 

ਕੋਲÏ ਦੰਿਮਸ਼ਕ ਿਵਚੱ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਲਈ ਿਚੱਠੀਆ ਂਮੰਗੀਆ ਂਭਈ 
ਜ ੋਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਲੱਭਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਨ ਦਾ 
ਅਿਧਕਾਰ ਦੇਣ ਜੋ ਿਯਸ ੂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਭਾਵÍ 
ਔਰਤਾ ਂਹਣੋ ਅਤੇ ਭਾਵÍ ਮਰਦ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਿਲਆਵ।ੇ

3
 ਤਾਂ ਸੌਲੁਸ ਦੰਿਮਸ਼ਕ ਿਵਚੱ ਿਗਆ। ਜਦÏ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਕੋਲ 

ਪਹੰੁਿਚਆ ਤਾ ਂਅਕਾਸ਼ ਵੱਲÏ ਅਚਾਨਕ ਇੱਕ ਬੜੀ ਤੇਜ਼ ਿਬਜਲੀ 
ਉਸ ਦੇ ਇਰਦ-ਿਗਰਦ ਚਮਕੀ। 4

 ਉਹ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਿਡੱਗ ਿਪਆ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਪੁੱਛਦੀ ਹੋਈ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਿਦੱਤੀ, 
“ਸੌਲੁਸ, ਸੌਲੁਸ! ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਤਸੀਹ ੇਿਕਉਂ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹÎ?”

5
 ਸੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ, ਤੰੂ ਕੌਣ ਹÎ?”
ਉਸ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਮÎ ਿਯਸ ੂਹਾ।ਂ ਮÎ ਹੀ ਹਾ ਂ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੰੂ 

ਤਸੀਹ ੇਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 6 ਉੱਠ ਅਤੇ ਹੁਣ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਜਾ ਉੱਥ ੇਤੈਨੂੰ ਇੱਕ 
ਮਨੱੁਖ ਦੱਸਗੇਾ ਿਕ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹ।ੈ”

7
 ਿਜਹੜੇ ਮਨੱੁਖ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਫ਼ਰ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ, ਉਹ ਚੱੁਪਚਾਪ 

ਖੜ੍ਹੇ ਰਹ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਅਵਾਜ਼ ਤਾ ਂਸੁਣੀ ਪਰ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਨਹÌ 
ਸੀ। 8

 ਸੌਲੁਸ ਜਦÏ ਜ਼ਮੀਨ ਤÏ ਉੱਿਠਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆ ਂ
ਅਖੱਾ ਂਖਲੋ੍ਹੀਆ ਂਪਰ ਉਹ ਕਝੁ ਵਖੇ ਨਾ ਸਿਕਆ। ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫਿੜਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਲੈ ਆਏ। 
9

 ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਤੱਕ ਉਹ ਨਾ ਵਖੇ ਸਿਕਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਕਝੁ 
ਖਾਧਾ ਪੀਤਾ।

10
 ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਦਾ ਇੱਕ ਚੇਲਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਉਂ 

ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਸੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇ ਕੇ ਿਕਹਾ, 
“ਹਨਾਿਨਯਾਹ!”
ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨੇ ਅਗੱÏ ਜਵਾਬ ਿਵਚੱ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ, ਮÎ ਹਾਜ਼ਰ 

ਹਾ।ਂ”
11

 ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਉੱਠ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਅਤੇ ਉਸ ਗਲੀ 
ਨੂੰ ਜਾਹ ਜ ੋ‘ਿਸੱਧੀ ਗਲੀ’ ਕਹਾਉਂਂਦੀ ਹ।ੈ ਉੱਥ,ੇ ਯਹੂਦਾ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ 
ਲੱਭ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਨਾ ਂਦੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਪੁਛੱ ਜ ੋਿਕ ਤਰਸੁਸ ਤÏ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਵਕਤ ਉਹ ਉੱਥ ੇਹ ੈਅਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 12

 ਸੌਲੁਸ 
ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸ਼ਣ ਹਏੋ ਅਤੇ ਉਸ ਦਰਸ਼ਣ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੇ ਹਨਾਿਨਯਾਹ 
ਨਾ ਂਦੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਉਸ ਕੋਲ ਆਉਂਿਦਆ ਂਅਤੇ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ 
ਹੱਥ ਰਖੱਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ। ਿਜਸ ਨਾਲ ਸੌਲੁਸ ਦੁਬਾਰਾ ਦੇਖਣ ਦੇ 
ਕਾਬਲ ਹ ੋਿਗਆ।”

13
 ਪਰ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ, ਇਸ ਮਨੱੁਖ 

ਬਾਰ ੇਮਨੈੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਦੱਿਸਆ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਦੱਿਸਆ 
ਹ ੈਿਕ ਇਸ ਨੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਤੇਰ ੇਪਿਵਤੱਰ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀਆ ਂਬਦੀਆ ਂਕੀਤੀਆ ਂਹਨ। 14

 ਹੁਣ ਉਹ ਇੱਥ ੇਆਇਆ ਹ ੈ
ਅਤੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਤਮਾਮ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਫੜਨ ਦਾ 
ਇਖਿਤਆਰ ਿਦੱਤਾ ਹਇੋਆ ਹ ੈਜ ੇਤੇਰ ੇਉੱਤੇ ਿਨਹਚਾ ਰਖੱਦੇ ਹਨ।”

15
 ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਜਾ। ਿਕਉਂਿਕ 

ਮÎ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਬੜੇ ਜ਼ਰਰੂੀ ਕੰਮ ਵਾਸਤੇ ਚੁਿਣਆ ਹੈ ਭਈ 
ਰਾਿਜਆ,ਂ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਅਤੇ ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇਬਾਰ ੇਜਾ ਕੇ 
ਦੱਸ।ੇ 16

 ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਸਭ ਿਵਖਾਵਾਗਂਾ ਜ ੋਮਰੇ ੇਨਾਉਂ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਕਝੁ ਝਲੱਣਾ ਪਵਗੇਾ।”

17
 ਇਸ ਲਈ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਤੁਰ ਿਪਆ ਅਤੇ ਯਹੂਦਾ ਦੇ ਘਰ 

ਿਗਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਸੌਲੁਸ ਦੇ ਿਸਰ ਤੇ ਰਿੱਖਆ ਅਤੇ 
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ਆਿਖਆ, “ਸੌਲੁਸ, ਮੇਰੇ ਭਰਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ 
ਭੇਿਜਆ ਹ।ੈ ਉਹ ਉਹੀ ਹ ੈਿਜਸ ਨੂੰ ਤੰੂ ਆਉਂਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂਰਸਤੇ 
ਿਵਚੱ ਿਡੱਠਾ ਸੀ ਉਹ ਿਯਸ ੂਹੀ ਸੀ। ਿਯਸ ੂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਤੇਰ ੇਕੋਲ ਇਸ 
ਲਈ ਭੇਿਜਆ ਹ ੈਿਕ ਤੰੂ ਦੁਬਾਰਾ ਵਖੇ ਸਕÍ ਅਤੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹਵੋÍ।” 18

 ਉਸ ੇਵਲੇੇ ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਦੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਤÏ 
ਿਛਲਕੇ ਿਜਿਹਆ ਕਝੁ ਿਡੱਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਬੁਾਰਾ ਿਦਖਣ ਲੱਗ 
ਿਪਆ। ਸੌਲੁਸ ਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ। 
19

 ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਨੇ ਕਝੁ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਮੁੜ ਤÏ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵਚੱ ਤਕੜਾ 
ਮਿਹਸਸੂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ।

ਸੌਲੁਸ ਦਾ ਦੰਿਮਸਕ ਿਵੱਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ
ਿਫ਼ਰ ਉਹ ਕਝੁ ਿਦਨ ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਦੇ ਨਾਲ 
ਿਰਹਾ। 20

 ਜਲਦੀ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂ ਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇ
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱ ਪਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਿਕ, 
“ਿਯਸ ੂਹੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹ।ੈ”

21
 ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਿਜਹੜੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਉਹ ਬੜੇ ਹਰੈਾਨ ਸਨ। 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਕਹਾ, “ਕੀ ਇਹ ਉਹੀ ਿਵਅਕਤੀ ਨਹÌ ਜ ੋਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ 
ਸੀ ਅਤੇ ਿਜਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ 
ਸੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਿਨਹਚਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਹੁਣ ਉਹੀ ਇੱਥ ੇਿਯਸ ੂਦੇ 
ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਫ਼ੜਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਹੱਥÌ ਫ਼ੜਵਾਉਣ 
ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ।”

22
 ਪਰ ਸੌਲੁਸ ਿਦਨÏ-ਿਦਨ ਹਰੋ ਵੀ ਤਕੜਾ ਹੰੁਦਾ ਿਗਆ ਅਤੇ 

ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਿਯਸ ੂਹੀ ਮਸੀਹ ਹ।ੈ ਉਸ 
ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇੰਨੇ ਜ਼ਰੋਦਾਰ ਹੰੁਦੇ ਸਨ ਿਕ ਿਜਹੜੇ ਯਹੂਦੀ ਦੰਿਮਸਕ 
ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ ਉਹ ਉਸ ਨਾਲ ਬਿਹਸ ਨਹÌ ਕਰ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ।

ਸੌਲੁਸ ਦਾ ਯਹਦੂੀਆ ਂਤÏ ਬਚਣਾ
23

 ਕਾਫ਼ੀ ਿਦਨਾ ਂਬਾਅਦ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ ਮਾਰਨ ਦੀ 
ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਈ। 24

 ਉਹ ਸੌਲੁਸ ਲਈ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਦਰਵਾਿਜਆ ਂਤੇ 
ਿਦਨ-ਰਾਤ ਪਿਹਰਾ ਦੇ ਰਹ ੇਸਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ ਹੀ ਮਾਰ 
ਮੁਕਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸੀ ਪਰ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਿਵਉਂਤ ਦਾ ਪਤਾ 
ਲੱਗ ਿਗਆ। 25

 ਕਝੁ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਸੱਿਖਆ 
ਿਦੱਤੀ ਸੀ, ਇੱਕ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਟੋਕਰੀ ਿਵਚੱ ਿਬਠਾ ਕੇ ਦੀਵਾਰ 
ਤÏ ਹਠੇਾ ਂਉਤਾਰ ਿਦੱਤਾ।

ਸੌਲੁਸ ਦਾ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵੱਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ
26

 ਿਫ਼ਰ ਸੌਲੁਸ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਉਸ ਨੇ 
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਚਾਿਹਆ ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਕੋਲÏ ਡਰਦੇ 
ਸਨ। ਉਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ ਿਕ ਉਹ ਸੱਚਮੱੁਚ ਿਯਸ ੂਦਾ ਚਲੇਾ 
ਸੀ। 27

 ਪਰ ਬਰਨਬਾਸ ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਲੂਾ ਂਕੋਲ ਲੈ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਿਕ ਸੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਵÍ ਦੰਿਮਸ਼ਕ ਦੇ ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਵਿੇਖਆ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਵੀ ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ 
ਅਤੇ ਿਕਵÍ ਉਹ ਦੰਿਮਸ਼ਕ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾ ਂਉੱਤੇ ਬਧੇੜਕ ਹ ੋ ਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦਾ ਸੀ।

28
 ਇਉਂ ਸੌਲੁਸ ਚੇਿਲਆ ਂਨਾਲ ਠਿਹਿਰਆ। ਉਹ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 

ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਿਗਆ ਅਤੇ ਖੱੁਲ੍ਹੇਆਮ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰ ੇ
ਬਿੋਲਆ। 29

 ਉਹ ਅਕਸਰ ਯਨੂਾਨੀ ਬਲੋਣ ਵਾਲੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨਾਲ 

ਗੱਲਾ ਂਕਰਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਇਸ ਬਾਰ ੇਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਪਰ ਉਹ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ ਮਾਰਨ ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਉਂਦੇ। 30

 ਜਦÏ ਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ 
ਇਸ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਸਿਰਯਾ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਉੱਥÏ ਉਸ ਨੂੰ ਤਰਸੁਸ ਨੂੰ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ।

31
 ਸੋ ਸਾਰੇ ਯਹੂਿਦਯਾ, ਗਲੀਲ ਅਤੇ ਸਾਮਿਰਯਾ ਿਵਚੱ 

ਕਲੀਿਸਯਾ ਸ਼ਾਤਂਮਈ ਸੀ। ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ 
ਕਲੀਿਸਯਾ ਿਦਨÏ ਿਦਨ ਹਰੋ ਮਜ਼ਬਤੂ ਹ ੋਗਈ। ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ, 
ਿਜਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਉਹ ਜੀਉਂਦੇ ਸਨ, ਦਰਸਾਇਆ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਸਦਕਾ ਹੀ ਇਹ ਸਮਹੂ ਹਰੋ ਸੰਗਿਠਤ 
ਹਇੋਆ।

ਪਤਰਸ ਲੱੁਦਾ ਅਤੇ ਯਾੱਪਾ ਿਵੱਚ
32

 ਪਤਰਸ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਇਰਦ-ਿਗਰਦ ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਹਰਾਂ ਿਵਚੱ 
ਘੰੁਿਮਆ। ਫੇਰ ਉਹ ਲੱੁਦਾ ਿਵਚੱ ਵਸੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ 
ਿਗਆ। 33

 ਲੱੁਦਾ ਿਵਚੱ ਉਹ ਇੱਕ ਅਧਰੰਗੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਮਿਲਆ 
ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਐਿਨਯਾਸ ਸੀ। ਉਹ ਿਪੱਛਲੇ ਅਠੱ ਸਾਲਾ ਂਤÏ ਮੰਜ ੇਤÏ 
ਉੱਠ ਨਹÌ ਸੀ ਸਿਕਆ। 34

 ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਐਿਨਯਾਸ, 
ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਨੇ ਤੇਰ ੇਤੇ ਿਮਹਰ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਅਤੇ ਆਪਣਾ 
ਿਬਸਤਰ ਿਵਛਾ!” ਉਹ ਤੁਰੰਤ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਿਗਆ। 35

 ਸਾਰ ੇਲੱੁਦਾ ਿਵਚੱ 
ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨੋ ਦੇ ਸਾਰ ੇਿਨਵਾਸੀਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ 
ਅਤੇ ਇਹ ਲੋਕ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੱ ਿਫਰ।ੇ

36
 ਯਾਪੱਾ ਿਵਚੱ ਤਿਬਥਾ ਨਾ ਂਦੀ ਇੱਕ ਚਲੇੀ ਸੀ ਿਜਸ ਦਾ ਯਨੂਾਨੀ 

ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚੱ ਅਰਥ ਹ ੈ “ਿਹਰਨੀ”। ਇਸ ਔਰਤ ਨੇ ਹਮਸ਼ੇਾ ਲੋਕਾ ਂ
ਲਈ ਬੜੇ ਚੰਗ ੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਸਨ ਅਤੇ ਹਮਸ਼ੇਾ ਗਰੀਬ ਲੋਕਾ ਂਦੀ 
ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਸੀ। 37

 ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਲੱੁਦਾ ਿਵਚੱ ਸੀ ਤਾ ਂਤਿਬਥਾ 
ਬੜੀ ਬੀਮਾਰ ਹਈੋ ਅਤੇ ਮਰ ਗਈ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨੁਹਾਉਣ ਤÏ 
ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਛੱਤ ਉੱਪਰਲੇ ਕਮਰ ੇਿਵਚੱ ਪਾ ਿਦੱਤਾ। 
38

 ਯਾਪੱਾ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਪਤਰਸ ਲੱੁਦਾ ਿਵਚੱ ਸੀ। 
ਲੱੁਦਾ ਯਾਪੱਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉੱਥ ੇਪਤਰਸ ਨੂੰ ਿਲਆਣ 
ਲਈ ਦੋ ਆਦਮੀ ਭੇਜ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ, “ਿਕਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਿਜੰਨੀ ਛੇਤੀ ਹ ੋਸਕੇ ਆਓ।”

39
 ਪਤਰਸ ਿਤਆਰ ਹੋ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿਲਆ 

ਿਗਆ, ਜਦÏ ਉਹ ਉੱਥ ੇਪਹੰੁਿਚਆ ਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪੌੜੀਆ ਂਉੱਪਰਲੇ 
ਕਮਰ ੇਿਵਚੱ ਲੈ ਗਏ। ਸਾਰੀਆ ਂਿਵਧੱਵਾ ਂਆਈਆ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਖਲੋ ਗਈਆ।ਂ ਉਹ ਰ ੋਰਹੀਆ ਂਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਰÏਦੀਆ-ਂਿਪੱਟਦੀਆ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਉਹ ਸਾਰ ੇ ਕੱਪੜੇ ਿਵਖਾਏ 
ਿਜਹੜੇ ਦੋਰਕਸ ਤਿਬਥਾ ਨੇ ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਅ ਬਣਾਏ ਸਨ। ਪਤਰਸ 
ਨੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਕਮਰ ੇ’ਚÏ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨੂੰ ਿਕਹਾ। 40

 ਉਹ ਗਿੋਡਆ ਂ
ਭਾਰ ਬਠੈ ਿਗਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। ਿਫ਼ਰ ਓੁਹ ਤਿਬਥਾ ਵਲੱ 
ਮੁਿੜਆ ਜ ੋਿਕ ਮੁਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਤਿਬਥਾ, ਉੱਠ!” ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਖਲੋ੍ਹੀਆ।ਂ ਿਜਸ ਵਕਤ ਉਸ ਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ 
ਵਿੇਖਆ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ। 41

 ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ 
ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਖੜ੍ਹੇ ਹਣੋ ਿਵਚੱ ਮਦਦ ਕੀਤੀ। ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਨੇ 
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਿਵੱਧਵਾਂ ਨੂੰ ਕਮਰੇ ਅੰਦਰ ਸੱਿਦਆ ਅਤੇ 
ਤਿਬਥਾ ਨੂੰ ਸÐਪ ਿਦੱਤਾ ਜ ੋਿਕ ਜੀਿਵਤ ਸੀ।

42
 ਸਾਰ ੇਯਾਪੱਾ ਿਵਚੱ ਇਹ ਗੱਲ ਫ਼ੈਲ ਗਈ। ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਬਹੁਤ 

ਸਾਰ ੇਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਲੇੇ ਬਣ ਗਏ। 43
 ਪਤਰਸ ਕਾਫ਼ੀ ਸਾਰ ੇਿਦਨ ਯਾਪੱਾ 
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ਿਵਚੱ ਿਰਹਾ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਇੱਕ ਸ਼ਮਊਨ ਨਾ ਂਦੇ ਚਮੜੇ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਘਰ ਿਰਹਾ।

ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਕਰੁਨੇਿਲਯਸੁ

10  1 ਕੈਸਿਰਯਾ ਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨਾ ਂ
ਦਾ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਸੀ। ਉਹ ਰਮੋ ਦੀ ਸਨੈਾ ਦੇ ਸਮਹੂ 

“ਇਤਾਿਲਯਾਨ” ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਅਿਧਕਾਰੀ ਸੀ। 2
 ਉਹ ਇੱਕ ਧਰਮੀ 

ਮਨੱੁਖ ਸੀ। ਉਹ ਅਤੇ ਿਜੰਨੇ ਵੀ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ 
ਸਨ, ਸਭ ਸੱਚ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਦਾਨ-ਪੁੰਨ ਬਹੁਤ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। 3 ਇੱਕ ਦਪੁਿਹਰ ਿਤੰਨ ਵਜ ੇ
ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇਿਖਆ। ਦਰਸ਼ਣ ਿਵਚੱ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਵਲੱÏ ਇੱਕ ਦਤੂ ਉਸ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, 
“ਹ ੇਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ!”

4
 ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨੇ ਦਤੂ ਵਲੱ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਹ ਡਰ ਕੇ ਆਖਣ 

ਲੱਗਾ, “ਮਰੇ ੇਸੁਆਮੀ, ਤੁਸÌ ਕੀ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ?ੋ”
ਦਤੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੇਰੀਆ ਂਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸੁਣ 

ਲਈਆ ਂਹਨ। ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਵਖੇੀਆ ਂਹਨ ਜ ੋਤੰੂ ਗਰੀਬ 
ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹÎ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਨਹÌ ਭੁਿਲਆ। 
5

 ਹੁਣ ਤੰੂ ਯਾਪੱਾ ਸ਼ਿਹਰ ਵਲੱ ਕਝੁ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਭੇਜ ਅਤੇ ਉੱਥÏ 
ਸ਼ਮਊਨ ਨਾ ਂਦੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਜਹੜਾ ਪਤਰਸ ਵੀ ਸੱਦੀਦਾ ਹ,ੈ ਸੱਦਾ 
ਭੇਜ। 6 ਉਹ ਿਕਸ ੇਸ਼ਮਊਨ ਖਟੀਕ ਚਮੜੇ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ 
ਘਰ ਹੀ ਠਿਹਿਰਆ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਹ।ੈ” 7 ਿਜਹੜਾ ਦਤੂ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਚਲਾ 
ਿਗਆ। ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੋ ਨੌਕਰਾ ਂਤੇ 
ਇੱਕ ਿਸਪਾਹੀ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾਇਆ। ਇਹ ਿਸਪਾਹੀ ਵੀ ਧਰਮੀ ਮਨੱੁਖ 
ਸੀ। 8

 ਇਹ ਿਸਪਾਹੀ ਉਸ ਦੇ ਖਾਸ ਮਦਦਗਾਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਸੀ। 
ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਿਤੰਨਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਯਾਪੱਾ ਵਲੱ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ।

9
 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਇਹ ਿਤੰਨੋ ਆਦਮੀ ਯਾੱਪਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੰੁਚੇ। 

ਪਤਰਸ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਛੱਤ ਉੱਤੇ ਿਗਆ। ਇਹ ਦੁਿਪਹਰ 
ਦਾ ਵਲੇਾ ਸੀ। 10

 ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਭੱੁਖ ਲੱਗੀ ਹਈੋ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਕਝੁ 
ਖਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਜਦÏ ਉਹ ਪਤਰਸ ਦੇ ਖਾਣ ਲਈ ਭੋਜਨ 
ਿਤਆਰ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਣ ਵਿੇਖਆ। 11

 ਉਸ 
ਨੇ ਖੱੁਲ੍ਹੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਿਵਚੱÏ ਚਾਦਰ ਵਾਗਂ ਕੋਈ 
ਚੀਜ਼ ਥੱਲੇ ਆਉਂਦੀ ਵਖੇੀ ਜ ੋਿਕ ਚੌਹੰੁ ਪਾਿਸਆ ਂਤÏ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਲੱ 
ਲਮਕਾਈ ਹਈੋ ਹਠੇਾ ਂਉਤਰ ਰਹੀ ਸੀ। 12

 ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਾਨਵਰ 
ਇਸ ਿਵਚੱ ਸਨ। ਉਹ ਜੀਵ ਿਜਹੜੇ ਿਕ ਚੱਲ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਿਜਹੜੇ 
ਰÌਗਣ ਵਾਲੇ ਸਨ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਪਰ ਅਤੇ ਉਹ ਪੰਛੀ ਿਜਹੜੇ ਿਕ ਹਵਾ 
ਿਵਚੱ ਉੱਡਦੇ ਹਨ। 13

 ਫੇਰ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, 
“ਪਤਰਸ, ਉੱਠ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਵੀ ਇੱਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਅਤੇ ਖਾ ਲੈ।”

14
 ਪਰ ਪਤਰਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ। ਅਿਜਹਾ ਮÎ ਕਦੇ ਨਹÌ ਕੀਤਾ। 

ਮÎ ਕਦੇ ਅਪਿਵਤੱਰ ਜਾ ਂਅਸ਼ੁਧੱ ਚੀਜ਼ ਨਹÌ ਖਾਧੀ।”
15

 ਪਰ ਉਸ ਅਵਾਜ਼ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਇਹ ਸਭ ਵਸਤਾ ਂਸ਼ੁਧੱ ਬਣਾਈਆ ਂਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
‘ਅਪਿਵਤੱਰ’ ਨਾ ਕਿਹ।” 16

 ਅਿਜਹਾ ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਵਾਪਿਰਆ ਅਤੇ 

ਫੇਰ ਉਹ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਾਪਸ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਚੱੁਕੀਆ ਂਗਈਆ।ਂ 
17

 ਪਤਰਸ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰ ੇਸਚੋ ਹਰੈਾਨ ਹ ੋਿਰਹਾ ਸੀ।
ਇਸ ਿਵਚੱਕਾਰ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਦੇ ਭੇਜ ੇਬੰਿਦਆ ਂਨੇ ਸ਼ਮਊਨ ਦਾ 

ਘਰ ਲੱਭ ਿਲਆ। ਉਹ ਫ਼ਾਟਕ ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ। 18
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, 

“ਕੀ ਪਤਰਸ ਸ਼ਮਊਨ ਇੱਥ ੇਰਿਹੰਦਾ ਹ?ੈ”
19

 ਪਤਰਸ ਅਜ ੇਵੀ ਉਸ ਦਰਸ਼ਣ ਬਾਰ ੇਹੀ ਸਚੋ ਿਰਹਾ ਸੀ ਪਰ 
ਆਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਵਖੇ। ਿਤੰਨ ਆਦਮੀ ਬਾਹਰ ਤੈਨੂੰ ਲੱਭ 
ਰਹ ੇਹਨ। 20

 ਉੱਠ ਅਤੇ ਹਠੇਾ ਂਜਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਿਬਨਾ ਿਝਜਕ ਚਲਾ 
ਜਾ। ਮÎ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੇਰ ੇਕੋਲ ਭੇਿਜਆ ਹ।ੈ” 21

 ਫੇਰ ਪਤਰਸ ਹਠੇਾ ਂ
ਉਤਿਰਆ ਅਤੇ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਹੀ ਉਹ ਆਦਮੀ 
ਹਾ ਂਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਲੱਭਣ ਆਏ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇਿਕਸ ਵਾਸਤੇ ਆਏ 
ਹ?ੋ”

22
 ਉਹ ਬੋਲੇ, “ਇੱਕ ਪਿਵੱਤਰ ਦਤੂ ਨੇ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨੂੰ ਤੈਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਘਰ ਸੱਦਾ ਦੇਣ ਲਈ ਆਿਖਆ ਹ।ੈ ਉਹ ਇੱਕ ਸਨੈਾ ਦਾ 
ਅਫ਼ਸਰ ਅਤੇ ਭਲਾ ਆਦਮੀ ਹ।ੈ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਉਸ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਤੂ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ ਆਿਖਆ ਹ ੈਤਾ ਂਿਕ 
ਜ ੋਕਝੁ ਗੱਲਾ ਂਤੰੂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਉਹ ਸੁਣ ਲਵÍ।” 23

 ਪਤਰਸ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਅਤੇ ਰਾਤ ਠਿਹਰਣ ਲਈ 
ਆਿਖਆ।
ਅਗਲੀ ਸਵਰੇ ਪਤਰਸ ਉੱਿਠਆ, ਿਤਆਰ ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਿਤੰਨਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨਾਲ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਯਾਪੱਾ ’ਚÏ ਕਝੁ ਭਰਾ ਵੀ 
ਪਤਰਸ ਨਾਲ ਗਏ। 24

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਉਹ ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਚ ੇ
ਿਜੱਥ ੇਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਪਿਹਲਾ ਂਤÏ ਹੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾ ਂਅਤੇ ਨੇੜੇ ਦੇ ਿਮੱਤਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਦੇ ਕੇ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਸੀ।

25
 ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਨੇ ਘਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕੀਤਾ ਤਾ ਂਪਤਰਸ ਨੂੰ 

ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਿਮਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਿਕਆ। 
26

 ਪਰ ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਠਾਇਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਉੱਠ ਖਲੋ! 
ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਵੀ ਤੇਰ ੇਵਾਗਂ ਇੱਕ ਸਾਧਾਰਣ ਮਨੱੁਖ ਹੀ ਹਾ।ਂ” 27

 ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕਰਿਦਆ ਂਪਤਰਸ ਨੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕੀਤਾ। ਉੱਥ ੇ
ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਿਰਆ ਂਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਵਿੇਖਆ।

28
 ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ ਯਹੂਦੀਆ ਂ

ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਨੂੰ ਦਜੂੀ ਜਾਤ ਦੇ ਮਨੱੁਖ ਨਾਲ 
ਸਹਯਗੋੀ ਹਣੋ ਜਾ ਂਮਲੇ-ਿਮਲਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਆਿਗਆ ਨਹÌ ਹ।ੈ 
ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਖੁਦ ਇਹ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹ ੈਿਕ ਮÎ ਿਕਸ ੇਵੀ 
ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ‘ਅਪਿਵਤੱਰ’ ਜਾ ਂ‘ਅਸ਼ੁਧੱ’ ਨਾ ਕਹਾ।ਂ 29

 ਇਸ ੇਲਈ ਜਦÏ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇੱਥ ੇਆਉਣ ਲਈ ਿਕਹਾ ਮÎ ਆਉਣ 
ਲਈ ਸਿਹਮਤ ਹ ੋਿਗਆ। ਸ ੋਹੁਣ ਤੁਸÌ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੱਸ ੋ
ਿਕ ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਇੱਥ ੇਕਾਹਦੇ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ ਹ?ੈ”

30
 ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਚਾਰ ਿਦਨ ਪਿਹਲਾ ਂਮÎ ਆਪਣੇ ਘਰ 

ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸਾ।ਂ ਇਹ ਦਪੁਿਹਰ ੇ ਿਤੰਨ ਕ ੁਵਜ ੇਦੇ 
ਆਸ-ਪਾਸ ਦਾ ਵਕਤ ਸੀ। ਅਚਾਨਕ ਇੱਕ ਦਤੂ ਮਰੇ ੇਅਗੱ ੇਆ 
ਕੇ ਖੜੋ ਿਗਆ, ਉਸ ਨੇ ਬੜੇ ਚਮਕੀਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾਏ ਹਏੋ ਸਨ। 
31

 ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸੁਣ ਲਈ ਹ ੈਅਤੇ ਗਰੀਬਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ ਂਤੇਰੀਆ ਂਦਾਤਾ ਂ
ਵਖੇ ਲਈਆ ਂਹਨ। 32

 ਇਸ ਲਈ ਯਾਪੱਾ ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਆਦਮੀਆ ਂ
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ਨੂੰ ਭੇਜ ਅਤੇ ਪਤਰਸ ਸ਼ਮਊਨ ਨੂੰ ਇੱਥੇ ਆਉਣ ਲਈ ਆਖ। 
ਪਤਰਸ ਉਸ ਘਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹ ਿਰਹਾ ਹ ੈਿਜਸ ਘਰ ਦੇ ਆਦਮੀ ਦਾ 
ਨਾ ਂਵੀ ਸ਼ਮਊਨ ਹ ੈਜ ੋਚਮੜੇ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਘਰ ਸਮੰੁਦਰ ਕੰਢੇ ਹ।ੈ’ 33

 ਤਾ ਂਮÎ ਉਸ ੇਵਕਤ ਤੈਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ। ਆਪਣੀ ਿਮਹਰਬਾਨੀ ਸਦਕਾ ਤੰੂ 
ਇੱਥ ੇਆਇਆ ਹÎ। ਹੁਣ ਅਸÌ ਸਭ ਇੱਥ ੇਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਸੁਣਨ 
ਲਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਹਜ਼ਰੂੀ ਿਵਚੱ ਹਾ,ਂ ਜ ੋਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਆਖਣ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ”

ਪਤਰਸ ਦਾ ਕਰੁਨੇਿਲਯਸੁ ਦੇ ਘਰ ਿਵੱਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ
34

 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਬਲੋਣਾ ਸ਼ੁਰ ੂਕੀਤਾ, “ਮÎ ਸੱਚਮੱੁਚ ਹੁਣ ਸਮਿਝਆ 
ਹਾਂ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਿਵਚੱ ਸਭ ਜੀਅ ਬਰਾਬਰ ਹਨ। 
35

 ਸਗÏ ਹਰਕੇ ਕੌਮ ਿਵਚੱÏ ਜ ੋਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਤÏ ਡਰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਭਲੇ 
ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹ ੈਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ 36

 ਇਹ ਉਹ 
ਸੁਨੇਹਾ ਹ ੈਜ ੋਉਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਭੇਿਜਆ ਸੀ। ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਭੇਜੀ ਸੀ ਿਕ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦਆੁਰਾ ਸ਼ਾਤਂੀ 
ਆਈ ਹ ੈਅਤੇ ਿਯਸ ੂਸਭ ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹ।ੈ

37
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ ਸਾਰ ੇਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਕੀ ਹਇੋਆ ਸੀ। 

ਇਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰਆੂਤ ਗਲੀਲ ਿਵਚੱ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਬਪਿਤਸਮੇ ਬਾਰ ੇ
ਪ੍ਰਚਾਰ ਤÏ ਬਾਅਦ ਹੋਈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰ ੇਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਫ਼ੈਲ 
ਗਈ ਸੀ। 38

 ਤੁਸÌ ਿਯਸ ੂਨਾਸਰੀ ਬਾਰ ੇਜਾਣਦੇ ਹ।ੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਕੇ ਮਸੀਹ ਕੀਤਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾ ਕੇ ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ। ਿਯਸ ੂਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਚੰਿਗਆ ਂਕੀਤਾ ਜ ੋਸ਼ਤੈਾਨ ਦਆੁਰਾ ਸਤਾਏ ਹਏੋ ਸਨ। 
ਇੱਥÏ ਪਤਾ ਚੱਲਦਾ ਹ ੈਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ।

39
 “ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂ ਕੰਮਾ ਂਦੇ ਗਵਾਹ ਹਾ ਂ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੇ 

ਯਹੂਿਦਯਾ ਅਤੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਕੀਤੇ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲੱਕੜੀ ਦੀ ਬਣੀ ਸਲੀਬ ਤੇ ਮੇਖਾਂ ਨਾਲ ਠੋਕ ਿਦੱਤਾ। 40

 ਪਰ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਤÏ ਤੀਜ ੇਿਦਨ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਿਦਆ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਿਜਵਾਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ। 41

 ਪਰ 
ਿਯਸ ੂਸਭ ਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਪਰਗਟ ਨਾ ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਗਵਾਹ 
ਸਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂਤÏ ਹੀ ਚੁਿਣਆ ਹਇੋਆ 
ਸੀ, ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਵਖੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥੱ ਹਏੋ। ਅਸÌ ਹੀ ਉਹ 
ਗਵਾਹ ਹਾ।ਂ ਜਦÏ ਉਹ ਮੁਰਦੇ ਤÏ ਿਜਵਾਿਲਆ ਿਗਆ ਸੀ ਤਾ ਂਅਸÌ 
ਉਸ ਨਾਲ ਿਮਲ ਬਠੈ ਕੇ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਪੀਤਾ।

42
 “ਿਯਸ ੂਨੇ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਿਕਹਾ। ਉਸ 

ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਦੱਸਣ ਲਈ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦਆੁਰਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਮੁਨਸਫ਼ ਹਣੋ ਲਈ ਚੁਿਣਆ 
ਿਗਆ ਹ,ੈ ਭਾਵÍ ਉਹ ਲੋਕ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾ ਂਮੁਰਦਾ। 43

 ਹਰ ਉਹ 
ਮਨੱੁਖ ਿਜਹੜਾ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਿਨਹਚਾ ਰਖੱਦਾ ਹ ੈਉਸ ਨੂੰ ਮਾਫ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵਗੇਾ। ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਿਖਮਾ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗ।ੇ ਸਭ 
ਨਬੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਾਖੀ ਿਦੰਦੇ ਹਨ।”

ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾਂ ਤੇ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਆਉਣਾ
44

 ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਅਜ ੇਬਲੋ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਉੱਪਰ ਆਇਆ ਜ ੋਸੰਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਰਹ ੇਸਨ। 45

 ਯਹੂਦੀ 
ਚਲੇੇ ਿਜਹੜੇ ਪਤਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਆਏ ਸਨ ਇਹ ਵਖੇ ਕੇ ਹਰੈਾਨ ਹ ੋ

ਗਏ। ਉਹ ਹਰੈਾਨ ਸਨ ਿਕ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਗੈਰ ਯਹੂਦੀਆ ਂ
ਉੱਪਰ ਵੀ ਵਹਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ। 46

 ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਵਖਰੀਆ ਂਭਾਸ਼ਾਵਾ ਂਿਵਚੱ ਬਲੋਿਦਆ ਂਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀ ਉਸਤਤ 
ਕਰਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ ਸੀ। ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, 47

 “ਕੀ ਕੋਈ 
ਵੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਅਤੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਤÏ 
ਰਕੋ ਸਕਦਾ ਹ?ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਵÍ ਹੀ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹ ੈਿਜਵÍ ਅਸÌ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ।” 48

 ਇਸ ਲਈ ਪਤਰਸ 
ਨੇ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਦੋਸਤਾ ਂਨੂੰ 
ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾ ਂਤੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ 
ਤÏ ਬਾਅਦ ਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਉੱਥ ੇਕਝੁ ਿਦਨ ਹਰੋ ਰਿਹਣ 
ਲਈ ਿਮੰਨਤ ਕੀਤੀ।

ਪਤਰਸ ਦਾ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੂੰ ਪਰਤਣਾ

11  1 ਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਰਸੂਲ ਅਤੇ ਭਰਾ ਜਾਣ ਗਏ 
ਿਕ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂ

ਨੂੰ ਕਬਲੂ ਿਲਆ ਹ।ੈ 2
 ਪਰ ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 

ਆਇਆ ਤਾਂ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਬਿਹਸ 
ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ, 3

 “ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਵਲੱ 
ਿਗਆ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸੰੁਨਤ ਨਹÌ ਹਈੋ। ਸਗÏ ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਰਲ ਕੇ 
ਭੋਜਨ ਵੀ ਕੀਤਾ।”

4
 ਤਾਂ ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਿਬਰਤਾਤਂ ਸੁਣਾਇਆ 

ਅਤੇ ਿਕਹਾ, 5 “ਜਦÏ ਮÎ ਯਾਪੱਾ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਸੀ, ਮÎ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋਇਆਂ ਇੱਕ ਨਜ਼ਾਰ ੇਦਾ ਦਰਸ਼ਣ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਦਰਸ਼ਣ ਿਵਚੱ 
ਮÎ ਕਝੁ ਅਕਾਸ਼ ਤÏ ਉੱਤਰਦਾ ਹਇੋਆ ਵਿੇਖਆ ਜ ੋਿਕ ਇੱਕ ਵਡੱੀ 
ਚਾਦਰ ਦੇ ਅਕਾਰ ਿਜਹਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਦੇ ਚਾਰ ੇਪਲ੍ਹੇ ਬੰਨ੍ਹੇ  ਹਏੋ ਸਨ, 
ਉਹ ਥੱਲੇ ਉੱਤਿਰਆ ਤੇ ਮਰੇ ੇਬੜੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਆ ਕੇ ਰੁਕ ਿਗਆ। 6 ਮÎ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਸ ਿਵਚੱ ਜੰਗਲੀ ਤੇ ਪਾਲਤੂ ਜਾਨਵਰ, 
ਰÌਗਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ ਸਨ। 7 ਮÎ ਇੱਕ 
ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਜ ੋਮਨੈੂੰ ਕਿਹ ਰਹੀ ਸੀ ‘ਪਤਰਸ ਉੱਠ ਅਤੇ ਇਸ ਿਵਚੱÏ 
ਿਕਸ ੇਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾ ਲੈ।’

8
 “ਪਰ ਮÎ ਿਕਹਾ, ‘ਪ੍ਰਭੂ ਮÎ ਅਿਜਹਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦਾ, 

ਮÎ ਕਦੇ ਵੀ ਿਕਸ ੇਅਸ਼ੁਧੱ ਜਾ ਂਅਪਿਵਤੱਰ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸਵੇਨ ਨਹÌ 
ਕੀਤਾ।’

9
 “ਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਵਲੱÏ ਅਵਾਜ਼ ਨੇ ਿਫ਼ਰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 

ਨੇ ਇਹ ਵਸਤਾ ਂਪਿਵਤੱਰ ਬਣਾਈਆ ਂਹਨ, ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਪਿਵਤੱਰ 
ਨਾ ਆਖ।’

10
 “ਇੰਝ ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਵਾਪਿਰਆ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂ

ਵਾਪਸ ਉੱਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਵਲੱ ਿਲਜਾਈਆ ਂਗਈਆ।ਂ 11
 ਉਸ ੇਵਕਤ, 

ਿਤੰਨ ਆਦਮੀ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਆਏ ਿਜੱਥ ੇਮÎ ਰਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਇਹ 
ਿਤੰਨ ਆਦਮੀ ਕੈਸਿਰਯਾ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਮਰੇ ੇ ਕੋਲ ਭੇਜ ੇਗਏ ਸਨ। 
12

 ਆਤਮਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਿਬਨਾ ਿਝਜਕ ਜਾਣ ਨੂੰ ਿਕਹਾ। 
ਇਹ ਛੇ ਭਰਾ ਜ ੋਇੱਥ ੇਮਰੇ ੇਨਾਲ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਗਏ। 
ਅਸÌ ਕਰੁਨੇਿਲਯੁਸ ਦੇ ਘਰ ਗਏ। 13

 ਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਿਕਹਾ, ਉਸ ਦੇ 
ਘਰ ਇੱਕ ਦਤੂ ਪ੍ਰਗਿਟਆ ਅਤੇ ਦਤੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਕਝੁ 
ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਯਾਪੱਾ ਿਵਚੱ ਭੇਜ ਤਾ ਂਿਕ ਉਹ ਸ਼ਮਊਨ ਪਤਰਸ ਨੂੰ 
ਸੱਦਾ ਦੇਣ। 14

 ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਦੱਸਗੇਾ ਜ ੋਤੈਨੂੰ ਅਤੇ ਤੇਰ ੇਘਰ 
ਿਵਚੱ ਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਬਚਾ ਸਕਦੀਆ ਂਹਨ।’
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15
 “ਜਦÏ ਮÎ ਬਲੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਤਾ ਂਉਸ ੇਢੰਗ ਨਾਲ ਪਿਵਤੱਰ 

ਆਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਪਰ ਆਇਆ ਿਜਵÍ ਅਰੰਭ ਿਵਚੱ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ 
ਆਇਆ ਸੀ। 16

 ਤਦ ਮਨੈੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਚਨ ਚਤੇੇ ਆਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਤਾ ਂਪਾਣੀ ਨਾਲ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, 
ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।’ 
17

 ਇਸ ਲਈ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਦਾਨ 
ਕੀਤੀ ਹ ੈਜ ੋਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਜਦÏ ਅਸÌ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਉੱਤੇ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ, ਤਾ ਂਿਫ਼ਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਕਾਰਜ ਦਾ ਿਵਰਧੋ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮÎ ਕੌਣ ਸੀ?”

18
 ਜਦÏ ਯਹੂਦੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 

ਬਿਹਸ ਕਰਨੀ ਬੰਦ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਹਏੋ 
ਆਿਖਆ, “ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹ ੈਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂ
ਨੂੰ ਵੀ ਮੌਕਾ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਦਲ ਕੇ ਸਾਡੇ 
ਵਰਗਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰ ਸਕਣ।”

ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵੱਚ ਖਸ਼ੁਖਬਰੀ ਦਾ ਆਉਣਾ
19

 ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦੇ ਮਾਰੇ ਜਾਣ ਤÏ ਬਾਅਦ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਸਤਾਉ ਤÏ 
ਡਰ ਕੇ ਿਖੰਡਰ ਕੇ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਕਝੁ ਿਨਹਚਾਵਾਨ 
ਤਾਂ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਿਜਵÍ ਿਕ ਫ਼ੈਨੀਕੇ, ਕਪੁਰੁਸ ਅਤੇ 
ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਆਿਦ ਿਵਚੱ ਚੱਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਾ 
ਕੇ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਸੁਣਾਈ, ਪਰ ਇਹ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਸਰਫ਼ 
ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣਾਈ। 20

 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਵਚੱÏ ਕਈ ਮਨੱੁਖ ਕਰੁਨੇੇ 
ਅਤੇ ਕਪੁਰੁਸ ਦੇ ਸਨ, ਜਦÏ ਉਹ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਪਹੰੁਚੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸੂ ਬਾਰੇ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਬਾਰੇ ਯਨੂਾਨੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੱਿਸਆ। 
21

 ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। 
ਇਸੇ ਕਾਰਣ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਿਗਣਤੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੁਸਰਣ 
ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

22
 ਇਹ ਖਬਰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੀ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲ 

ਪਹੰੁਚੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵਚੱ ਭੇਿਜਆ। 
23

 
-24

 ਬਰਨਬਾਸ ਇੱਕ ਭਲਾ ਆਦਮੀ ਸੀ। ਉਹ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਅਤੇ ਿਨਹਚਾ ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਸੀ। ਜਦÏ ਉਹ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਿਗਆ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨੂੰ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਵਖੇ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ 
ਹਇੋਆ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸੱਚ ੇਿਦਲਾ ਂਨਾਲ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵੱਲ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਿਹਣ ਲਈ ਉਤਸਾਿਹਤ ਕੀਤਾ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਲੇੇ ਬਣ ਗਏ।

25
 ਿਫ਼ਰ ਬਰਨਬਾਸ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਤਰਸੁਸ ਨੂੰ ਿਗਆ। 

26
 ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਿਲਆ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤਾਿਕਯਾ 

ਿਵਚੱ ਲੈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਇਹ ਦੋਵÍ ਉੱਥੇ ਪਰੂਾ ਸਾਲ ਰਹੇ। ਹਰ 
ਵਾਰ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੀ ਮੰਡਲੀ ਇਕੱਠੀ ਹ ੋਕੇ ਆਈ। ਸੌਲੁਸ ਅਤੇ 
ਬਰਨਬਾਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਮਲੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਸੱਿਖਆ 
ਿਦੱਤੀ। ਸਭ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਲੇੇ “ਮਸੀਹੀ” 
ਕਹਾਏ।

27
 ਉਨ੍ਹÌ ਿਦਨੀ ਕਈ ਨਬੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਤÏ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵਚੱ 

ਆਏ। 28
 ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਨਬੀ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਂ ਆਗਬੁਸ ਸੀ 

ਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਰਾਹÌ ਇਹ ਦੱਿਸਆ, 
“ਇੱਥੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਕਾਲ ਪਵੇਗਾ।” (ਜਦÏ 
ਕਲੌਿਦਯਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਅਸਲ ਿਵਚੱ ਇਹ ਕਾਲ ਵਾਪਿਰਆ।) 

29
 ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਭੈਣਾ ਂਭਰਾਵਾ ਂਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ 

ਦਾ ਿਨਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ ਿਜਹੜੇ ਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਸਭ 
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਿਜੰਨੀ ਹਰ ਿਕਸ ੇਤÏ ਹ ੋਸਕੇ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ 
ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਈ। 30

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਬਰਨਬਾਸ 
ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ। ਿਫ਼ਰ ਉਹ ਇਹ ਧੰਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ 
ਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਏ।

ਹੇਰਦੇੋਸ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਦਾ ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੂੰ ਤਸੀਹੇ ਦੇਣਾ

12  1 ਉਸ ਸਮÍ ਰਾਜਾ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਦੰਡ ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ। 2

 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਭਰਾ 
ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਵਢੱ ਦੇਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। 3 ਜਦÏ ਉਸ 
ਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਇਹ ਚੰਗਾ ਲੱਿਗਆ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਨੇ 
ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਵੀ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਿਨਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ। ਇਹ ਘਟਨਾ 
ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੀਆ ਂਛੱੁਟੀਆ ਂਿਵਚੱ ਪਸਾਹ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਵਲੇੇ ਹਈੋ। 
4

 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਦ 
ਿਵਚੱ ਪਾ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਸਲੋ੍ਹਾ ਂਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਿਨਗਰਾਨੀ 
ਕਰਨ ਲਈ ਿਨਯੁਕਤ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਪਸਾਹ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਦੇ ਲੰਘਣ 
ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। 5

 ਇਸ ਲਈ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਕੈਦ 
ਿਵਚੱ ਰਿੱਖਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਪਰ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਲਗਾਤਾਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਅਗੱ ੇਉਸ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ।

ਪਤਰਸ ਦਾ ਕੈਦ ਤÏ ਛੁਟਕਾਰਾ
6

 ਪਤਰਸ ਦੋ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ ਿਵਚਕਾਰ ਸੱੁਤਾ ਿਪਆ ਸੀ ਜ ੋਉਸ ਤੇ 
ਿਨਗਰਾਨੀ ਲਈ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੰਜ਼ੀਰਾ ਂਨਾਲ ਬੰਿਨ੍ਹਆ ਹਇੋਆ 
ਸੀ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰ ੇ ਿਸਪਾਹੀ ਜਲੇ੍ਹ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ ੇਤੇ ਚੌਕਸੀ ਕਰ 
ਰਹ ੇਸਨ। ਇਹ ਰਾਤ ਦਾ ਪਿਹਰ ਸੀ ਅਤੇ ਹਰੇਦੇੋਸ ਅਗਲੀ ਸਵਰੇ 
ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਉਣ ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। 
7

 ਅਚਾਨਕ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇੱਕ ਦਤੂ ਪਰਗਟ ਹਇੋਆ। ਕਮਰ ੇ
ਿਵਚੱ ਬੜੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹਈੋ। ਦਤੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਸ ੇਤÏ ਛੋਿਹਆ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ। ਦਤੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਜਲਦੀ ਕਰ। ਉੱਠ!” 
ਪਤਰਸ ਦੇ ਹੱਥਾ ਂਤÏ ਜੰਜ਼ੀਰਾ ਂਟੁੱਟ ਗਈਆ।ਂ 8

 ਦਤੂ ਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ 
ਿਕਹਾ, “ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਪਿਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜੁੱਤੀ ਪਾ।” ਪਤਰਸ 
ਨੇ ਇਵÍ ਹੀ ਕੀਤਾ। ਿਫ਼ਰ ਦਤੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਆਪਣਾ ਕੋਟ ਪਾ ਕੇ 
ਮਰੇ ੇਿਪੱਛੇ ਆ ਜਾ।”

9
 ਇਉਂ ਦਤੂ ਚਲਾ ਿਗਆ ਅਤੇ ਪਤਰਸ ਉਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਹ ੋਿਲਆ। 

ਪਰ ਪਤਰਸ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਜ ੋਦਤੂ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਸੱਚਮੱੁਚ 
ਵਾਪਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਣ 
ਦੇਖ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 10

 ਤਦ ਉਹ ਦੋਵÍ ਪਿਹਲੇ ਅਤੇ ਦਜੂ ੇਪਿਹਰ ੇਿਵਚੱÏ ਦੀ 
ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਇੱਕ ਲੋਹ ੇਦੇ ਫ਼ਾਟਕ ਤੱਕ ਆਏ ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ 
ਪਹੰੁਚਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਖੱੁਲ੍ਹ ਿਗਆ 
ਉੱਥÏ ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਉਹ ਇੱਕ ਗਲੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਤੁਰ ਪਏ ਪਰ ਉਸ ੇ
ਵਲੇੇ ਦਤੂ ਉਸ ਕੋਲÏ ਿਫ਼ਰ ਅਲੋਪ ਹ ੋਿਗਆ।

11
 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਇਆ ਿਕ ਇਹ ਕੀ ਵਾਪਿਰਆ 

ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸਿੋਚਆ, “ਹੁਣ ਮਨੈੂੰ ਸਮਝ ਆਇਆ ਹ ੈਿਕ ਅਸਲ 
ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਦਤੂ ਮਰੇ ੇਲਈ ਭੇਿਜਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਮਨੈੂੰ 
ਹਰੇਦੇੋਸ ਦੇ ਹੱਥÏ ਮੁਕਤ ਕਰਾਇਆ। ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੋਿਚਆ 
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ਸ਼ਾਇਦ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਨਗੀਆ,ਂ ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਭ ਗੱਲਾ ਂਤÏ ਬਚਾ ਿਲਆ।”

12
 ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਨੇ ਇਹ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਮਿਰਯਮ ਦੇ ਘਰ 

ਨੂੰ ਆਇਆ। ਉਹ ਯਹੰੂਨਾ ਦੀ ਮਾਤਾ ਸੀ। ਯਹੰੂਨਾ ਮਰਕਸੁ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਜਾਿਣਆ ਜਾਦਂਾ ਸੀ। ਉੱਥ ੇਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਸਨ ਅਤੇ 
ਉਹ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। 13

 ਪਤਰਸ ਨੇ ਬਾਹਰ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ ੇ
ਤੇ ਦਸਤਕ ਕੀਤੀ ਤਾ ਂਜਵਾਬ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਰਦੋੋ ਨਾ ਂਦੀ ਨੌਕਰਾਨੀ 
ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਆਈ। 14

 ਉਸ ਨੇ ਪਤਰਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਹ ਬੜੀ ਖੁਸ਼ ਹੋਈ। ਉਹ ਇੰਨੀ ਖੁਸ਼ 
ਹੋਈ ਿਕ ਮਾਰ ੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਉਹ ਉਸ ਲਈ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਵੀ 
ਭੱੁਲ ਗਈ ਅਤੇ ਨੱਸਦੀ ਹਈੋ ਉਸ ਸਮਹੂ ਨੂੰ ਪਤਰਸ ਦੇ ਆਮਦ 
ਦੀ ਖਬਰ ਦੱਸਣ ਚਲੀ ਗਈ ਿਕ, “ਬਾਹਰ ਬਹੂ ੇਤੇ ਪਤਰਸ ਖੜ੍ਹਾ 
ਹ!ੈ” 15

 ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਰਦੋੋ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਕਮਲੀ ਹ!ੈ” ਪਰ ਉਹ 
ਬਾਰ-ਬਾਰ ਕਿਹੰਦੀ ਰਹੀ ਿਕ ਨਹÌ ਇਹ ਸੱਚ ਹ ੈਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਸਿੋਚਆ, 
“ਉਹ ਪਤਰਸ ਦਾ ਦਤੂ ਹਣੋਾ ਹ।ੈ”

16
 ਪਤਰਸ ਲਗਾਤਾਰ ਬਹੂਾ ਖੜਕਾਉਂਦਾ ਿਰਹਾ। ਜਦÏ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂ

ਨੇ ਬਹੂਾ ਖਿੋਲ੍ਹਆ ਤਾ ਂਉਹ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਵਖੇ ਕੇ ਹਰੈਾਨ ਰਿਹ ਗਏ। 
17

 ਪਤਰਸ ਨੇ ਹੱਥ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰ ੇਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਿਕ ਉਹ 
ਖਾਮਸ਼ੋ ਰਿਹਣ। ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ ਿਕ 
ਿਕਵÍ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਲੇ੍ਹ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ। 
ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਹਰੋ ਭਾਈਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਦੀ 
ਖਬਰ ਦੇਵ।ੋ” ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਪਤਰਸ ਹਰੋ ਥਾ ਂਚਿਲਆ ਿਗਆ।

18
 ਅਗਲੀ ਸਵਰੇ ਿਸਪਾਹੀ ਬਹੁਤ ਪਰਸ਼ੇਨ ਹ ੋਗਏ। ਉਹ ਹਰੈਾਨ 

ਸਨ ਿਕ ਪਤਰਸ ਦਾ ਕੀ ਬਿਣਆ। 19
 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਸਭ 

ਥਾਈਂ ਭਾਿਲਆ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਤੇ ਨਾ ਿਮਿਲਆ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ 
ਨੇ ਪਿਹਰਦੇਾਰਾ ਂਨੂੰ ਸਵਾਲ ਕੀਤੇ। ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਨੇ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ 
ਉਹ ਮਾਰ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣ।

ਹੇਰਦੇੋਸ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਦੀ ਮੌਤ
ਇਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਹਰੇਦੇੋਸ ਯਹੂਿਦਯਾ ਤÏ ਕੈਸਿਰਯਾ ਨੂੰ ਿਗਆ ਅਤੇ 
ਉੱਥ ੇਕਝੁ ਸਮÍ ਲਈ ਜਾ ਠਿਹਿਰਆ। 20

 ਹਰੇਦੇੋਸ ਸਰੂ ਅਤੇ ਸਦੈਾ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਬੜਾ ਨਾਰਾਜ਼ ਸੀ। ਉਹ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹ ੋਕੇ ਹਰੇਦੇੋਸ 
ਕੋਲ ਆਏ। ਉਹ ਬਲਾਸਤੁਸ ਦੀ ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਰਾਜ ੇਦੇ ਖਾਸ ਨੌਕਰ 
ਸੀ, ਹਮਾਇਤ ਪਾਉਣ ਿਵਚੱ ਕਾਮਯਾਬ ਹ ੋਗਏ। ਉਹ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ਾਤਂੀ ਲਈ ਬਨੇਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ੇਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਦੇਸ ਭੋਜਨ ਦੀ 
ਸਮਗਰੀ ਹਰੇਦੇੋਸ ਦੇ ਦੇਸ ਤÏ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਸੀ।

21
 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਮਲਣ ਦਾ ਇੱਕ ਿਦਨ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਕੀਤਾ। 

ਉਸ ਿਦਨ ਉਹ ਬੜੇ ਖਬੂਸਰੂਤ ਸ਼ਾਹੀ ਿਲਬਾਸ ਿਵਚੱ ਸੀ। ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਤੇ ਬਠੈਾ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਭਾਸ਼ਣ ਿਦੱਤਾ। 
22

 ਲੋਕ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਆਖਣ ਲੱਗ,ੇ “ਇਹ ਤਾ ਂਿਕਸ ੇਦੇਵਤੇ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਹ,ੈ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਨਹÌ।” 23

 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਮਿਹਮਾ 
ਨਾ ਿਦੰਦੇ ਹਏੋ ਇਹ ਸਾਰੀ ਉਸਤਤ ਆਪਣੇ ਲਈ ਕਬਲੂ ਕਰ ਲਈ, 
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇੱਕ ਦਤੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਿਭਆਨਕ ਿਬਮਾਰੀ 
ਿਦੱਤੀ। ਉਹ ਿਬਮਾਰ ਪ ੈਿਗਆ ਤੇ ਅੰਤ ਕੀੜੇ ਪ ੈਕੇ ਮਿਰਆ।

24
 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਦਨੋ-ਿਦਨ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਵਧ ਿਰਹਾ ਸੀ 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਿਵਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂ
ਦਾ ਸਮਹੂ ਿਦਨੋ-ਿਦਨ ਵਧਦਾ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ।

25
 ਜਦÏ ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 

ਿਵਚੱ ਪਰੂਾ ਕਰ ਿਲਆ ਤਾ ਂਉਹ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਿਜਹੜਾ ਮਰਕਸੁ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਸੱਦੀਦਾ ਹ ੈਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਮੁੜੇ।

ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਵਸ਼ਸ਼ੇ ਕੰਮ ਦਾ ਸÐਪਣਾ

13  1 ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਦੀ ਕਲੀਿਸਯਾ ਿਵਚੱ ਕਈ ਨਬੀ ਅਤੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਸਨ। ਉਹ ਸਨ; ਬਰਨਬਾਸ, ਿਸ਼ਮਓਨ, ਜ ੋ

ਨੀਗਰ ਵੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਕਰੁਨੇੈ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਲੂਿਕਯੁਸ, ਮਨਏਨ 
ਜ ੋਿਕ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨਾਲ ਪਿਲਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ। 2 ਇਹ ਸਾਰ ੇਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਵਰਤ ਰਖੱਦੇ ਸਨ। ਤਦ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਰੇ ੇਲਈ ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉਸ 
ਕੰਮ ਲਈ ਅਲੱਗ ਕਰ,ੋ ਿਜਸ ਲਈ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਹ।ੈ”

3
 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਵਰਤ ਰਖੱ ਕੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਸਰ ਤੇ ਰਖੱ ੇਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 
ਰਸਤੇ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ।

ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਕਪੁਰੁਸ ਿਵੱਚ
4

 ਦੋਵÍ ਜਣੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦਆੁਰਾ ਿਸਲੂਿਕਯਾ ਨੂੰ ਭੇਜ ੇਗਏ 
ਸਨ। ਅਤੇ ਉੱਥÏ ਜਹਾਜ਼ ਰਾਹÌ ਕਪੁਰੁਸ ਦੇ ਦੀਪ ਨੂੰ ਗਏ। 5

 ਜਦÏ 
ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਸਲਮੀਸ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਪਹੰੁਚੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਬਚਨ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ 
ਕੀਤਾ। ਯਹੰੂਨਾ ਮਰਕਸੁ ਉਸ ਵਕਤ ਮਦਦ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। 

6
 ਉਹ ਸਾਰ ੇਟਾਪ ੂਿਵਚੱ ਿਫ਼ਰਦੇ-ਿਫ਼ਰਦੇ ਪਾਫ਼ੁਸ ਪਹੰੁਚ।ੇ ਪਾਫ਼ੁਸ ਦੇ 

ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ, ਉਹ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਮਲੇ ਜ ੋਜਾਦ ੂਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਂਸੀ ਬਰਯਸੇਸੂ। ਉਹ ਝੂਠਾ ਨਬੀ ਸੀ। 7 ਬਰਯਸੇਸੂ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਰਗੀਊਸ ਪੌਲੁਸ ਜੋ ਿਕ ਗਵਰਨਰ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਰਿਹੰਦਾ ਸੀ। ਸਰਗੀਊਸ ਪੌਲੁਸ ਿਸਆਣਾ ਮਨੱੁਖ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਸੱਦਾ ਿਦੱਤਾ ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। 8

 ਪਰ ਇਲਮਾਸ 
ਜਾਦਗੂਰ (ਇਲਮਾਸ ਬਰਯਸੇਸੂ ਦਾ ਯਨੂਾਨੀ ਨਾਮ ਹ)ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 
ਿਵਰਧੋ ਿਵਚੱ ਸੀ। ਇਲਮਾਸ ਨੇ ਰਾਜਪਾਲ ਨੂੰ ਿਯਸ ੂਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ 
ਕਰਨ ਤÏ ਰਕੋਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ। 9 ਪਰ ਸੌਲੁਸ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਸੀ (ਸੌਲੁਸ ਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਵੀ ਆਿਖਆ ਜਾਦਂਾ ਹ)ੈ ਪੌਲੁਸ 
ਨੇ ਇਲਮਾਸ ਵਲੱ ਵਿੇਖਆ, 10

 ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ, ਹ ੇਸ਼ਤੈਾਨ ਦੀ 
ਔਲਾਦ ਇਲਮਾਸ, ਹਰ ਠੀਕ ਵਸਤ ਦਾ ਦਸ਼ੁਮਣ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਬੁਿਰਆਈ 
ਅਤੇ ਝੂਠਾ ਂਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹÎ। ਤੰੂ ਹਮਸ਼ੇਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਝੂਠ ਿਵਚੱ 
ਬਦਲ ਕੇ ਦੱਿਸਆ ਹ।ੈ 11

 ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈਨੂੰ ਛੂਹਗੇਾ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਕਝੁ ਦੇਰ ਲਈ ਤੰੂ ਕਝੁ ਵੀ ਦੇਖ ਨਹÌ ਸਕÍਗਾ, ਇੱਥÏ 
ਤੱਕ ਿਕ ਸਰੂਜ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਨਹÌ ਿਦੱਸਗੇੀ।”
ਿਫ਼ਰ ਇਲਮਾਸ ਲਈ ਸਭ ਕਝੁ ਹਨੇਰਾ ਹ ੋ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਹ 

ਆਸ-ੇਪਾਸ ੇਿਕਸ ੇਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲੱਗਾ ਜ ੋਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫ਼ੜ ਕੇ ਉਸ 
ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰ।ੇ 12

 ਜਦÏ ਰਾਜਪਾਲ ਨੇ ਇਹ ਘਟਨਾ ਵਖੇੀ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤÏ ਹਰੈਾਨ ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ।

ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੇ ਕਪੁਰੁਸ ਛੱਿਡਆ
13

 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਿਜਹੜੇ ਹਰੋ ਲੋਕ ਸਨ ਪਾਫ਼ੁਸ ਤÏ ਜਹਾਜ਼ 
ਿਵਚੱ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਮਫ਼ੁਿਲਯਾ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਪਰਗਾ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਆਏ 
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ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤÏ ਵਖ ਹ ੋਕੇ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੂੰ ਮੁੜ ਿਗਆ। 14
 ਪਰ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਰਗਾ ਤÏ ਆਪਣਾ ਸਫ਼ਰ ਜਾਰੀ ਰਿੱਖਆ ਅਤੇ ਿਪਿਸਿਦਯਾ 
ਦੇ ਨੇੜੇ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਗਏ।
ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵਚੱ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਉਹ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਸਥਾਨ 

ਤੇ ਗਏ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਜਾ ਕੇ ਬਠੈ ਗਏ। 15
 ਤੁਰਤੇ ਦੇ ਿਨਯਮ ਅਤੇ 

ਨਬੀਆ ਂਦੀਆ ਂਿਲਖਤਾ ਂਉੱਥ ੇਪੜ੍ਹੀਆ ਂਗਈਆ।ਂ ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ 
ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ 
ਭੇਿਜਆ, “ਹੇ ਭਰਾਵ,ੋ ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਕੋਈ 
ਉਤਸਾਹ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ ਤਾ ਂਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਓ।”

16
 ਤਦ ਪੌਲੁਸ ਉੱਠ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ 

ਉੱਪਰ ਚੱੁਿਕਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਮਰੇ ੇਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵ ੋਅਤੇ ਹਰੋ 
ਦਜੂੇ ਲੋਕੋ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸੁਣੋ। 17

 ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਿਪਉ-ਦਾਿਦਆ ਂਨੂੰ 
ਚੁਿਣਆ ਹ ੈਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵਧੱਣ ਿਵਚੱ ਉਦÏ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਜਦÏ ਉਹ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਅਜਨਬੀਆ ਂਵਾਗਂ ਸਨ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ 18

 ਤੇ ਉਜਾੜ ਦੇ ਚਾਲ੍ਹੀ ਵਰ੍ਹ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਬੜਾ ਧੀਰਜ ਵਰਿਤਆ। 19

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਕਨਾਨ ਦੀ 
ਜ਼ਮੀਨ ਿਵਚੱ ਸੱਤ ਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ 
ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੀ 20

 ਇਹ ਸਭ ਲਗਭੱਗ ਚਾਰ ਸੌ ਪੰਜਾਹ 
ਵਿਰ੍ਹਆ ਂਿਵਚੱ ਵਾਪਿਰਆ।

“ਇਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੇ ਸਮਏੂਲ ਨਬੀ ਤੀਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਨਆਈਂ 
ਿਦੱਤੇ। 21

 ਇਸ ਤÏ ਮਗਰÏ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮੰਿਗਆ। ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੀਸ਼ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸ਼ਾਊਲ ਿਦੱਤਾ। ਸ਼ਾਊਲ ਿਬਨਯਾਮੀਨ 
ਦੀ ਵੰਸ਼਼ ਿਵਚੱÏ ਸੀ ਅਤੇ ਚਾਲ੍ਹੀ ਸਾਲਾ ਂਤੱਕ ਰਾਜਾ ਸੀ। 22

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਸ਼ਾਊਲ ਤÏ ਬਾਅਦ ਦਾਊਦ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾਇਆ। 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਦਾਊਦ ਬਾਰ ੇਇਉਂ ਿਕਹਾ, ‘ਯੱਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ਦਾਊਦ 
ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਦੀਆ ਂਇੱਛਾਵਾ ਂਅਨੁਸਾਰ ਪਾਇਆ। ਉਹ 
ਉਹੀ ਕਰਗੇਾ ਜ ੋਮÎ ਉਸ ਤÏ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ।ਂ’

23
 “ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸਰਾਏਲ ਕੋਲ ਇੱਕ 

ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਿਲਆਇਆ ਹ।ੈ ਿਯਸ ੂਉਹੀ ਔਲਾਦ ਹ।ੈ 24
 ਿਯਸ ੂਦੇ 

ਆਉਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਪਰਚਾਰ 
ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤੌਬਾ ਕਰਕੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਦਾ ਪਰਚਾਰ 
ਕੀਤਾ। 25

 ਜਦÏ ਯਹੰੂਨਾ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਖਤਮ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ 
ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਕੀ ਸਮਝਦੇ ਹÏ? ਮÎ ਮਸੀਹ ਨਹÌ ਹਾ।ਂ ਵਖੇ,ੋ 
ਉਹ ਮਥੈÏ ਬਾਅਦ ਆਵਗੇਾ। ਮÎ ਉਸ ਦੇ ਪਰੈ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਦੇ ਤਸਮ ੇ
ਖਲੋ੍ਹਣ ਦੇ ਵੀ ਯਗੋ ਨਹÌ ਹਾ।ਂ’

26
 “ਮਰੇ ੇਭਰਾਵ।ੋ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ੋਅਤੇ ਗਰੈ 

ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ, ਿਜਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹ,ੋ ਸੁਣੋ। ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਸਾਨੂੰ ਭੇਿਜਆ ਿਗਆ 
ਹ।ੈ 27

 ਿਕਉਂਿਕ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 
ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਇਹ ਮਿਹਸਸੂ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਿਕ ਿਯਸ ੂਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਸੀ। 
ਅਤੇ ਉਹ ਨਬੀਆ ਂਦੇ ਿਲਖ ੇਬਚਨਾ ਂਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝ ੇਜ ੋਹਰ ਸਬਤ 
ਦੇ ਿਦਨ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਦੇਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਿਨਖਧੇੀ ਕੀਤੀ। ਭਾਵÍ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਨਬੀਆ ਂਦੇ ਬਚਨਾ ਂਨੂੰ ਸਮਿਝਆ ਤੇ ਪਰੂਾ ਕੀਤਾ। 28

 ਭਾਵÍ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੇ ਿਵਚੱ ਕਤਲ ਦੇ ਲਾਇਕ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹÌ 
ਸੀ ਲੱਿਭਆ ਤਾ ਂਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਪਲਾਤੁਸ ਦੇ ਅਗੱ ੇਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਿਕ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵ।ੇ

29
 “ਜ ੋਕਝੁ ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਵਾਪਰਨ ਬਾਰ ੇਿਲਿਖਆ 

ਹਇੋਆ ਸੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਬੁਰਾ ਿਯਸ ੂਨਾਲ 
ਕੀਤਾ। ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਸਲੀਬ ਤÏ ਲਾਿਹਆ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਬਰ ਿਵਚੱ ਦਫ਼ਨਾ ਿਦੱਤਾ। 30

 ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਿਫ਼ਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਦੇ ਤÏ ਿਜਵਾਿਲਆ। 31

 ਇਸ ਤÏ ਬਾਅਦ, ਬਹੁਤ ਿਦਨਾ ਂ
ਮਗਰÏ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦਾ ਿਰਹਾ ਿਜਹੜੇ ਗਲੀਲ 
ਤÏ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਆਏ ਸਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਉਹ ਇਸ 
ਸੰਬੰਧੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਰਹ ੇਹਨ।

32
 “ਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾ ਂ

ਿਜਹੜਾ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨਾਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। 33
 ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 

ਬੱਚ ੇਹਾ ਂਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਹੁਣ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਜੀਉਂਦਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਲਈ ਆਪਣਾ ਵਾਅਦਾ ਪਰੂਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਿਜਵÍ ਦਜੂ ੇ
ਜ਼ਬਰੂ ਿਵਚੱ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰ ੇਇਵÍ ਿਲਿਖਆ ਹ:ੈ
 ‘ਤੰੂ ਮਰੇਾ ਪੁੱਤਰ ਹÎ, ਅਜੱ ਮÎ ਤੇਰਾ ਿਪਤਾ ਬਿਣਆ ਹਾ।ਂ’
 ਜ਼ਬੂਰ 2:7

34
 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮੁਰਿਦਆ ਂਤÏ ਿਜਵਾਇਆ। ਉਹ ਕਦੇ 

ਵੀ ਸੜਨ ਲਈ ਕਬਰ ਵਲੱ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ। ਇਸ ਲਈ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਕਹਾ,
 ‘ਜ ੋਮÎ ਦਾਊਦ ਨੂੰ ਸੱਚ ੇਅਤੇ ਪਿਵਤੱਰ ਬਚਨ ਿਦੱਤੇ, ਉਹ 

ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦਆਗਂਾ।’  ਯਸਾਯਾਹ 55:3

35
 ਪਰ ਦਜੂੀ ਜਗ੍ਹਾ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ

 ‘ਤੰੂ ਆਪਣੇ ਪਿਵਤੱਰ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਬਰਾ ਂਿਵਚੱ ਸੜਨ ਨਹÌ 
ਦੇਵਗੇਾ।’  ਜ਼ਬੂਰ 16:10

36
 “ਦਾਊਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਮÍ ਿਵਚੱ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ 

ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਮਰ ਿਗਆ। ਫੇਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਪਉ-ਦਾਿਦਆ ਂਨਾਲ 
ਦਫ਼ਨਾਇਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਬਰ ਿਵਚੱ ਸੜ 
ਿਗਆ। 37

 ਪਰ ਉਹ ਇੱਕ, ਿਜਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਜੀਵਨ ਵਲੱ 
ਉਠਾਇਆ, ਕਬਰ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਸਿੜਆ। 38

 
-39

 ਹ ੇਭਰਾਵ,ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਆਖ ਰਹ ੇਹਾ;ਂ ਇਸ ਦਾ 
ਮਤਲਬ ਹ ੈਆਪਣੇ ਪਾਪਾ ਂਦੀ ਮਾਫੀ ਤੁਸÌ ਉਸ ਰਾਹÌ ਪਾ ਸਕਦੇ 
ਹ।ੋ ਹਰ ਉਹ ਿਵਅਕਤੀ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਖੱਦਾ ਹ,ੈ 
ਆਪਣੇ ਪਾਪਾ ਂਤÏ ਮਾਫ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸਭ ਕਾਸ ੇਤÏ ਵੀ ਮੁਕਤ 
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈਿਜਸ ਤÏ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹÌ ਕਰ 
ਸਕਦੀ। 40

 ਸੁਚਤੇ ਰਹ ੋਤਾ ਂਿਕ ਜ ੋਨਬੀਆ ਂਨੇ ਆਿਖਆ ਹ ੈਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਨਹÌ ਵਾਪਰਗੇਾ।
41 ‘ਿਨੰਦਕੋ ਸੁਣੋ, ਅਚਰਜ ਮੰਨੋ ਅਤੇ ਦਫ਼ਾ ਹ ੋਜਾਓ। ਿਕਉਂਿਕ 

ਤੁਹਾਡੇ ਸਮÍ ਿਵਚੱ ਮÎ ਕਝੁ ਅਿਜਹਾ ਕਰਾਗਂਾ ਿਜਸ ਤੇ ਤੁਸÌ 
ਕਦੇ ਵੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹÌ ਕਰਗੋ,ੇ ਭਾਵÍ ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ 
ਦੱਸ।ੇ’ ”  ਹਬਕੂਕ 1:5

42
 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱÏ ਜਾ ਰਹ ੇ

ਸਨ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਲੇ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਿਫ਼ਰ ਆਉਣ 
ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇਹਰੋ ਗੱਲਾ ਂਦੱਸਣ ਲਈ ਅਰਜਈੋ ਕੀਤੀ। 
43

 ਉਸ ਸਭਾ ਤÏ ਬਾਅਦ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉੱਥ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ 
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ਸਾਥ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਉੱਥ ੇਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਸਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਧਰਮ 
ਬਦਲੀ ਕਰਕੇ ਯਹੂਦੀ ਧਰਮ ਅਪਣਾ ਿਲਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚ ੇ
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਿਕ ਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਿਵਚੱ 
ਬਣੇ ਰਹ।ੋ

44
 ਅਗਲੇ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਤਕਰੀਬਨ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੇ ਬਚਨਾ ਂਨੂੰ ਸੁਣਨ ਲਈ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। 45
 ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਹ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਭਰ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਬਹੁਤ ਮਾੜਾ ਿਕਹਾ ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਬਲੋਣ 
ਲੱਗ।ੇ 46

 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਖੱੁਲ੍ਹੇ ਤੌਰ ਤੇ 
ਆਿਖਆ, “ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਪਿਹਲਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹੂਦੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਪਰ ਤੁਸÌ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਯਗੋ ਨਹÌ ਸਮਝਦੇ, ਇਸ 
ਲਈ ਅਸÌ ਹੁਣ ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਵਲੱ ਨੂੰ ਮੁੜਦੇ ਹਾ।ਂ 47

 ਿਕਉਂਿਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹ:ੈ
 ‘ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਾਈਆਂ ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਲਈ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਰਗਾ 

ਠਿਹਰਾਇਆ ਹ ੈਤਾ ਂਜ ੋਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਰਾਹ ਿਦਖਾ ਸਕੋ।’ ”   ਯਸਾਯਾਹ 49:6

48
 ਜਦÏ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਸੁਿਣਆ 

ਤਾ ਂਉਹ ਖੁਸ਼ ਹਏੋ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਇਹੀ ਲੋਕ ਸਨ ਿਜਹੜੇ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਲਈ ਚੁਣੇ ਗਏ ਸਨ; 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਉੱਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ।

49
 ਸਾਰ ੇ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਚਨ ਫ਼ੈਲਦਾ ਿਗਆ। 50

 ਪਰ 
ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਕਝੁ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਔਰਤਾ ਂਅਤੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਆਗਆੂ ਂ
ਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਉਕਸਾਇਆ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ। 51

 ਪਰ 
ਉਹ ਦੋਵÍ ਆਪਣੇ ਪਰੈਾ ਂਦੀ ਧੜੂ ਝਾੜਦੇ ਹਏੋ ਇੱਕੋਿਨਯੁਮ ਿਵਚੱ 
ਮੁੜ ਆਏ। 52

 ਪਰ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵਚੱ ਚਲੇੇ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਪਿਵਤੱਰ 
ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਭਰ ੇਹਏੋ ਸਨ।

ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਇੱਕੋਿਨਯਮੁ ਿਵੱਚ

14  1 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਤਦ ਇੱਕੋਿਨਯੁਮ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ 
ਪਹੰੁਚ।ੇ ਉੱਥ ੇਉਹ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਚ ੇਉਹ 

ਹਰ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਜਾ ਕੇ ਇਵÍ ਹੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਨਾ 
ਵਧੀਆ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਿਕ ਯਹੂਦੀਆ ਂਅਤੇ ਯਨੂਾਨੀਆ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਉੱਪਰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ। 2 ਪਰ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਭੜਕਾਇਆ ਅਤੇ 
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਬਾਰ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਮਨਾ ਂਿਵਚੱ ਜ਼ਿਹਰ ਭਰ ਿਦੱਤਾ।

3
 ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜਦੂ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਬਹੁਤ ਿਦਨਾ ਲਈ 

ਇੱਕੋਿਨਯੁਮ ਿਵਚੱ ਰੁਕੇ ਅਤੇ ਿਨਰਭੈ ਹ ੋਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰ ੇਬਲੇੋ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਬਾਰ ੇਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਰਾਮਾਤੀ ਿਨਸ਼ਾਨ ਅਤੇ ਅਚੰਭੇ ਕਰਨ ਦੀ ਯਗੋਤਾ ਦੇ 
ਕੇ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ। 4 ਪਰ ਨਗਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡ ਪ ੈਗਈ। ਕਝੁ 
ਲੋਕ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨਾਲ ਸਿਹਮਤ ਹਣੋ ਲੱਗ ੇਅਤੇ ਕਝੁ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ 
ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਲੱਗ।ੇ

5
 ਕਝੁ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀਆ,ਂ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਆਗਆੂ ਂ

ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੰੁਚਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ 
ਕੀਤੀ। ਇਹ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੱਥਰਾ ਂਨਾਲ ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ 
ਸਨ। 6 ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰ ੇਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਨਗਰ ਛੱਡ 
ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਲੁਕਾਉਿਨਯਾ ਿਵਚੱ ਲੁਸਤ੍ਰਾ ਅਤੇ ਦਰਬ ੇਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਇਲਾਿਕਆ ਂਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। 7 ਉੱਥ ੇਜਾ 
ਕੇ ਇਹ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਬਾਰ ੇਪਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹ।ੇ

ਪੌਲੁਸ-ਲੁਸਤ੍ਰਾ ਅਤੇ ਦਰਬੇ ਿਵੱਚ
8

 ਲੁਸਤ੍ਰਾ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਸੀ ਿਜਸ ਦੇ ਪਰੈ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ 
ਸੀ। ਉਹ ਜਮਾਦਂਰੂ ਹੀ ਲੰਗੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਦੇ ਚੱਲ ਕੇ ਨਹÌ ਸੀ 
ਵਿੇਖਆ। 9

 ਇਹ ਆਦਮੀ ਉੱਥ ੇਬਠੈਾ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਿਰਹਾ 
ਸੀ, ਤਾ ਂ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਤੇ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਸ 
ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ ੈਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹ ੈ10

 ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਉੱਚੀ ਬਿੋਲਆ, “ਆਪਣੇ ਪਰੈਾ ਂਤੇ ਖਲੋ 
ਜਾ!” ਉਹ ਆਦਮੀ ਉੱਥÏ ਕਿੁਦਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਚੱਲਣਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

11
 ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਕਰਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਹ 

ਲੁਕਾਉਿਨਯਾ ਦੀ ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚੱ ਿਚਲਾਉਣ ਲੱਗ,ੇ “ਦੇਵਤੇ 
ਮਾਨਵ ਦਾ ਰਪੂ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਏ ਹਨ।” 12

 ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ “ਿਦਔਸ” ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ  “ਹਰਮਸੇ”a  ਨਾਉਂ ਨਾਲ 
ਬੁਲਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਇਸ ਲਈ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਬਚਨ ਕਰਨ ਿਵਚੱ 
ਆਗ ੂਸੀ। 13

  ਿਦਔਸ b ਦਾ ਮੰਦਰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਸੀ। ਇਸ 
ਮੰਦਰ ਦਾ ਜਾਜਕ ਕਝੁ ਬਲਦ ਅਤੇ ਫ਼ੁਲੱ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਫ਼ਾਟਕਾ ਂ ਤੇ 
ਿਲਆਇਆ। ਉਹ ਲੋਕ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਬਲੀਆ ਂਦੇਣਾ 
ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ।

14
 ਪਰ ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਰਸਲੂਾ ਂਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂ

ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਪਣੇ ਵਸਤਰ ਪਾੜੇ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਦੌੜ ਪਏ ਅਤੇ 
ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਿਚਲਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ, 15

 “ਹ ੇਪਰੁਖ।ੋ ਤੁਸÌ ਇਹ ਿਕਉਂ 
ਕਰ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਅਸÌ ਦੇਵਤੇ ਨਹÌ ਹਾ।ਂ ਅਸÌ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਵਰਗ ੇਮਨੱੁਖ 
ਹਾ।ਂ ਅਸÌ ਇੱਥ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦੱਸਣ ਆਏ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਵਅਰਥ ਗੱਲਾ ਂਤÏ ਜੀਉਂਦੇ ਸੱਚ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਵਲੱ ਪਰਤਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਉਹੀ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਿਸਰਿਜਆ ਹ।ੈ ਧਰਤੀ, ਸਮੰੁਦਰ ਅਤੇ ਉਸ 
ਸਾਰੀ ਿਸ੍ਰਸ਼ਟੀ ਿਵਚੱ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਿਸਰਿਜਆ ਹ।ੈ

16
 “ਿਪੱਛਲੇ ਸਿਮਆ ਂ ਿਵਚੱ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਉਹ ਕਰਨ 

ਿਦੱਤਾ ਜ ੋਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਚਾਹਾ। 17
 ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਹ ਕਾਰਜ ਕੀਤੇ ਜ ੋ

ਿਦਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਮੌਜਦੂ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਚੰਗੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ।ਂ ਉਸ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਤÏ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਵਰਖਾ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਹੀ ਵਕਤ ਤੇ ਫ਼ਸਲਾ ਂਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਾਣ 
ਲਈ ਬਸ਼ੇੁਮਾਰ ਅਨਾਜ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਲ ਖੁਸ਼ੀਆ ਂਨਾਲ 
ਭਰਪਰੂ ਰਖੱਦਾ ਹ।ੈ”

18
 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਕਹੀਆ,ਂ 

ਪਰ ਉਹ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਬਲੀਆ ਂ
ਦੇਣ ਤÏ ਰਕੋ ਸਕੇ।
a 14:12 ਹਰਮੇਸ ਇੱਕ ਹਰੋ ਯਨੂਾਨੀ ਦੇਵਤਾ। ਯਨੂਾਨੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ 
ਆਖਦੇ ਸਨ।
b 14:13 ਿਦਔਸ ਯਨੂਾਨੀ ਦੇਵਿਤਆ ਂਿਵਚੱÏ ਪ੍ਰਮੁਖ ਦੇਵਤਾ।
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19
 ਿਫ਼ਰ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਅਤੇ ਇੱਕੋਿਨਯੁਮ ਤÏ 

ਆਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਹੋ ਜਾਣ ਲਈ 
ਉਕਸਾਇਆ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਤੇ ਪਥਰਾਓ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਇਹ ਸਚੋ ਕੇ ਧਹੂ ਕੇ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਬਾਹਰ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ 
ਮਰ ਿਗਆ ਸੀ। 20

 ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਲੇੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਇੱਕਤਰ 
ਹਏੋ। ਉਹ ਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਨਗਰ ਿਵਚੱ ਵਾਪਸ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 
ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਉਹ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਦਰਬ ੇਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਚੱਲੇ ਗਏ।

ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵੱਚ ਪਰਤਣਾ
21

 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੇ ਦਰਬ ੇਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਵੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ 
ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕੀਤਾ। ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇੱਥ ੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਲੇੇ ਬਣ 
ਗਏ। ਉਹ ਦੋਵÍ ਲੁਸਤ੍ਰਾ, ਇੱਕੋਿਨਯੁਮ ਅਤੇ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਮੁੜੇ । 
22

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂ
ਨੂੰ ਤਕੜੇ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਿਵਚੱ ਬਣੇ ਰਿਹਣ 
ਬਾਰ ੇਸਮਝਾਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ 
ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕਰਨ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ 
ਕਰਨਾ ਪਵਗੇਾ।” 23

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਹਰਕੇ ਕਲੀਿਸਯਾ ਲਈ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੂੰ 
ਿਨਯੁਕਤ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਵਰਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਸÐਪ ਿਦੱਤਾ, ਿਜਸ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਭਰਸੋਾ ਕੀਤਾ ਸੀ।

24
 ਤਦ ਉਹ ਦੋਵÍ ਿਪਿਸਿਦਯਾ ਦੇਸ ਿਵਚੱÏ ਦੀ ਲੰਘੇ ਅਤੇ 

ਪੰਫ਼ੁਿਲਯਾ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਚ।ੇ 25
 ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ 

ਪਰਗਾ ਿਵਚੱ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਹ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਸ਼ਿਹਰ 
ਵਲੱ ਗਏ। 26

 ਉੱਥÏ ਜਹਾਜ਼ ਰਾਹÌ ਉਹ ਦੋਵÍ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਗਏ। 
ਇਹ ਉਹੀ ਸ਼ਿਹਰ ਸੀ ਿਜੱਥ ੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨੂੰ ਸÐਪ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ 
ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ। ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਹਇੋਆ ਕੰਮ ਪਰੂਨ ਕਰ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ।

27
 ਜਦÏ ਉੱਥ ੇਦੋਵÍ ਪਹੰੁਚ,ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤਾ 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਦੱਸੀਆ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਰਾਹÌ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖਿੋਲ੍ਹਆ ਹ ੈਤਾ ਂਜ ੋਗਰੈ ਕੌਮਾ ਂਦੇ ਲੋਕ ਵੀ ਿਨਹਚਾ ਕਰ 
ਸਕਣ।” 28

 ਉੱਥ ੇਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਮਸੀਹ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨਾਲ 
ਬਹੁਤ ਿਦਨ ਰਹ।ੇ

ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵੱਚ ਸਭਾ

15  1 ਕਝੁ ਲੋਕ ਯਹੂਿਦਯਾ ਤÏ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਆਏ ਅਤੇ 
ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲੱਗ ੇਿਕ, “ਜ ੇ

ਮਸੂਾ ਦੀ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸੰੁਨਤ ਨਾ ਕਰਾਈ ਗਈ ਤਾ ਂਤੁਸÌ 
ਬਚ ਨਹÌ ਸਕੋਗ।ੇ” 2 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਅਿਜਹ ੇਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ 
ਿਵਰੁਧੱ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਯਹੂਿਦਯਾ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਿਦ੍ਰੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਬਿਹਸ ਕੀਤੀ। ਅੰਤ ਿਵਚੱ ਇਹ ਿਨਸ਼ਿਚਤ 
ਹਇੋਆ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਕਝੁ ਸਥਾਨਕ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ, 
ਰਸਲੂਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਬਾਰ ੇ
ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਜਾਣਗ।ੇ

3
 ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਦੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਯਾਤਰਾ ਲਈ 

ਮਦਦ ਕੀਤੀ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਫ਼ੈਨੀਕੇ ਅਤੇ ਸਾਮਿਰਯਾ ਰਾਹÌ ਯਾਤਰਾ 
ਕੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਫ਼ੈਨੀਕੇ ਅਤੇ ਸਾਮਿਰਯਾ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਿਕ 

ਿਕਵÍ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਸੱਚ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵਲੱ ਮੁੜੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਾਰ ੇਭਰਾ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹਏੋ। 4

 ਿਫ਼ਰ ਪੌਲੁਸ, ਬਰਨਬਾਸ ਅਤੇ 
ਹਰੋ ਦਜੂ ੇਲੋਕ ਵੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਚ।ੇ ਰਸਲੂਾ,ਂ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਅਤੇ 
ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਹ 
ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਕਹੀਆ ਂਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਰਾਹÌ ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ। 
5

 ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਜ ੋਫ਼ਰੀਸੀ ਪੰਥ ਿਵਚੱÏ ਸਨ 
ਖੜੋ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੀ ਸੰੁਨਤ ਅਤੱ ਜ਼ਰਰੂੀ 
ਹ।ੈ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ”

6
 ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਰਸਲੂ ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਇਸ ਸਮੱਿਸਆ ਬਾਰ ੇ

ਸਚੋਣ ਲਈ ਇੱਕਤਰ ਹਏੋ। 7 ਕਾਫ਼ੀ ਦੇਰ ਬਿਹਸ ਵੀ ਹਈੋ ਤਾ ਂਿਫ਼ਰ 
ਪਤਰਸ ਿਵਚੱÏ ਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਰੇ ੇਭਰਾਵ,ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮੱੁਢ ਤÏ ਹੀ ਪਤਾ ਹ ੈਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਮਨੈੂੰ ਚੁਿਣਆ ਤਾ ਂਜ ੋ
ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਮਰੇ ੇਮੂੰਹÏ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸਕਣ ਅਤੇ ਿਨਹਚਾ 
ਕਰਨ। 8

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸਭ ਦੇ ਿਦਲਾ ਂਦੀਆ ਂਜਾਣਦਾ ਹ।ੈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਿਜਵÍ ਸਾਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਤਵÍ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ 
ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਗਰੈ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ 
ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 9

 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡੇ 
ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹÌ। ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ 
ਤਾ ਂਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਮਨ ਸ਼ੁਧੱ ਕਰ ਿਦੱਤੇ। 10

 ਫੇਰ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਧੌਣਾ ਂਤੇ ਭਾਰੀ ਬਝੋ ਿਕਉਂ ਪਾ ਰਹ ੇਹ।ੋ ਕੀ ਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੂੰ ਕੋ੍ਰਿਧਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਅਸÌ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਿਪਉ-
ਦਾਦੇ ਇੰਨੇ ਸਮਰਥ ਨਹÌ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਬਝੋ ਢੋ ਸਕਦੇ। 11

 ਨਹÌ। 
ਸਾਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ ੈਿਕ ਅਸÌ ਅਤੇ ਇਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਦੀ ਿਕਰਪਾ 
ਰਾਹÌ ਬਚਾਏ ਜਾਵਾਗਂ।ੇ”

12
 ਤਦ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲੀ ਚੱੁਪ ਹੋ ਗਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ 

ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਚਮਤਕਾਰੀ ਿਨਸ਼ਾਨਾਂ ਬਾਰੇ ਬੋਲਿਦਆਂ ਸੁਿਣਆ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਚੰਿਭਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹÌ ਗੈਰ-
ਯਹੂਦੀਆ ਂਿਵਚੱ ਕੀਤੇ ਸਨ। 13

 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਬਲੋ 
ਹਟੇ ਤਾਂ ਯਾਕਬੂ ਅਗੱÏ ਕਿਹਣ ਲੱਗਾ, “ਮੇਰ ੇਭਰਾਵ,ੋ ਮੇਰੀ ਗੱਲ 
ਸੁਣੋ। 14

 ਸ਼ਮਊਨ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਹ ੈਿਕਵÍ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਗਰੈ-
ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੋਕ ਬਣਾ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਿਪਆਰ ਦਰਸਾਇਆ। 15

 ਨਬੀਆ ਂਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਿਕ:
16‘ਇਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਮÎ ਮੁੜ ਆਵਾਗਂਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਦਾਊਦ ਦੇ 

ਿਡੱਗੇ-ਢੱਠੇ ਘਰ ਨੂੰ ਉਸਾਰਾਂਗਾ। ਮÎ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੇ 
ਮਲ੍ਹਬ ੇਨੂੰ ਮੁੜ ਤÏ ਉਸਾਰਾਗਂਾ। ਮÎ ਮੁੜ ਉਸ ਦਾ ਘਰ 
ਨਵਾ ਂਬਣਾਵਾਗਂਾ।

17ਿਫ਼ਰ ਹਰੋ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵਲੱ ਵਖੇਣਗ।ੇ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਦੇ ਲੋਕ ਵੀ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਜ ੋਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ’ 

 ਆਮੋਸ 9:11–12

18‘ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਮੱੁਢ ਤÏ ਹੀ ਜਾਣੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਹਨ।’

19
 “ਇਸ ਲਈ, ਮਰੇਾ ਿਖਆਲ ਹ ੈਿਕ ਸਾਨੂੰ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵਾ ਂ

ਨੂੰ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਵਲੱ ਮੁੜੇ ਹਨ ਔਿਖਆ ਂਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
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20
 ਸਗÏ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾ ਂਇੱਕ ਪੱਤਰ ਿਲਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ਿਜਸ 

ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ:

ਉਹ ਭੋਜਨ ਨਾ ਖਾਓ ਿਜਹੜਾ ਮਰੂਤਾ ਂਨੂੰ ਅਰਿਪਤ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹ,ੈ (ਇਹ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁਧੱ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ)

ਿਕਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ।ੋ
ਲਹੂ ਨਾ ਖਾਓ। ਗਲ ਘੱੁਟੇ ਹਏੋ ਜਾਨਵਰਾ ਂਦਾ ਮਾਸ ਨਾ 
ਖਾਓ।

21
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ,ਂ ਿਕਉਂਿਕ ਹਰ ਸ਼ਿਹਰ 

ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਹਰ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਬਹੁਤ 
ਵਿਰ੍ਹਆ ਂਤÏ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਦਂੀ ਹ।ੈ”

ਗਰੈ-ਯਹਦੂੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਿਚੱਠੀ
22

 ਤਦ ਰਸਲੂਾਂ, ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਅਤੇ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਿਨਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨਾਲ ਅੰਤਾਿਕਯਾ 
ਨੂੰ ਕਝੁ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਭੇਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਸਮਹੂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਖੁਦ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਖਾਸ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਚੁਿਣਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਯਹੂਦਾ ਿਜਹੜਾ ਬਰਸੱਬਾਸ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨੂੰ 
ਚੁਿਣਆ। ਇਹ ਆਦਮੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਭਰਾਵਾ ਂਵਲੱÏ ਸਿਤਕਾਰ ੇ
ਜਾਦੇਂ ਸਨ। 23

 ਇਸ ਮੰਡਲੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਿਚੱਠੀ ਵੀ ਭੇਜੀ 
ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਸੀ:
ਰਸਲੂਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਭਰਾਵਾ ਂਵਲੱÏ,
ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਅਤੇ ਸੁਿਰਯਾ ਦੇ ਦੇਸ਼ਾ ਂਿਵਚੱ 
ਅਤੇ ਿਕਲੀਿਕਯਾ ਿਵਚੱ ਸਾਰ ੇਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ 
ਸ਼ੁਭਕਾਮਨਾਵਾ।ਂ

ਿਪਆਰ ੇਭਰਾਵ,ੋ
24

 ਿਪਆਰ ੇਭਰਾਵ,ੋ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਿਗਆ ਹ ੈਿਕ ਸਾਡੇ 
ਸਮਹੂ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਆਦਮੀ ਤੁਹਾਡੀ ਜਗ੍ਹਾ ਆਏ ਹਨ। 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਕਲੀਫ਼ਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਖੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਦਆੁਰਾ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਕੀਤਾ। ਅਰ ਅਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹÌ ਆਿਖਆ। 25

 ਅਸÌ 
ਸਾਰ ੇਿਮਲ ਕੇ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਅਤੇ ਹਾਮੀ ਭਰੀ ਿਕ ਸਾਨੂੰ ਕਝੁ 
ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਚੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਾਡੇ 
ਿਪਆਰ ੇਿਮੱਤਰ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਭੇਜਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 26

 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੀ ਸਵੇਾ ਲਈ ਅਰਪਣ ਕਰ 
ਿਦੱਤੇ ਹਨ। 27

 ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਅਸÌ ਯਹੂਦਾ 
ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨੂੰ ਭੇਿਜਆ ਹ,ੈ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂ
ਜ਼ਬਾਨੀ ਦੱਸਣਗ।ੇ 28

 ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਿਕ 
ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਹਰੋ ਭਾਰ ਨਾ ਪਵ,ੇ ਇਸ ਲਈ ਅਸÌ ਮੰਨ 
ਿਲਆ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਸਰਫ਼ ਇਹੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹ:ੈ

 29 ਉਹ ਭੋਜਨ ਨਾ ਖਾਓ ਿਜਹੜਾ ਮਰੂਤਾ ਂਨੂੰ ਅਰਿਪਤ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹ,ੈ

ਲਹੂ ਨਾ ਖਾਓ, ਗਲ ਘੱੁਟੇ ਹਏੋ ਜਾਨਵਰਾ ਂਦਾ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਓ।
ਿਕਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ।ੋ

ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਤÏ ਦਰੂ ਰਹ ੋਤਾ ਂਤੁਸÌ ਸਹੀ ਕਰ 
ਰਹ ੇਹਵੋਗੋ।ੇ

ਹੁਣ ਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਲਿਵਦਾ ਆਖਦੇ ਹਾ।ਂ

30
 ਇਉਂ ਪੌਲੁਸ, ਬਰਨਬਾਸ, ਯਹੂਦਾ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 

ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਵਲੱ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਉੱਥ ੇਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦਾ ਵਡੱਾ ਇਕੱਠ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਿਚੱਠੀ ਿਦੱਤੀ। 
31

 ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਹ ਿਚੱਠੀ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾ ਂਉਹ ਇਸ ਦੇ ਸੁਖੀ ਸੰਦੇਸ਼ 
ਲਈ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਸਨ। 32

 ਯਹੂਦਾ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਵੀ ਰਸਲੂ ਸਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸਾਿਹਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਤਕੜੇ 
ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਗੱਲਾ ਂਕਹੀਆ।ਂ 33

 ਕਝੁ ਦੇਰ ਯਹੂਦਾ ਅਤੇ 
ਸੀਲਾਸ ਉੱਥ ੇਰਹ ੇਅਤੇ ਉੱਥÏ ਭਾਈਆ ਂਕੋਲÏ ਸੱੁਖ-ਸ਼ਾਤਂੀ ਦੀ ਆਸੀਸ 
ਲੈ ਕੇ ਿਫ਼ਰ ਉੱਥÏ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਹ ਮੁੜ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ 
ਭਾਈਆ ਂਿਵਚੱ ਮੁੜ ਆਏ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੇਿਜਆ ਸੀ। 34

 [ਪਰ 
ਸੀਲਾਸ ਨੇ ਉੱਥ ੇਹੀ ਰੁਕਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ।]

35
 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਿਵਚੱ ਹੀ ਰੁਕੇ ਰਹ,ੇ 

ਉੱਥ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਤੇ ਹਰੋਨਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ 
ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਬਾਰ ੇਿਸਖਾਇਆ ਅਤੇ ਪਰਚਾਰ ਕੀਤਾ।

ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਬਰਨਬਾਸ ਦਾ ਅਲੱਗ ਹੋਣਾ
36

 ਕਝੁ ਿਦਨਾ ਂਬਾਅਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਬਰਨਬਾਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਅਸÌ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਨਗਰਾ ਂਿਵਚੱ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਥਾਵਾ ਂ
ਤੇ ਵਖੇਣ ਲਈ ਵਾਪਸ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਸਾਡੇ ਭੈਣ-ਭਰਾ 
ਿਕਵÍ ਹਨ।”

37
 ਬਰਨਬਾਸ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਯਹੰੂਨਾ ਜ ੋਮਰਕਸੁ ਵੀ ਕਹਾਉਂਂਦਾ 

ਹ ੈਨਾਲ ਿਲਜਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। 38
 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਪਿਹਲੀ ਫ਼ੇਰੀ ਤੇ, 

ਯਹੰੂਨਾ ਮਰਕਸੁ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਮਫ਼ੁਿਲਯਾ ਤੇ ਛੱਡ ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਣ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਾ ਜਾਿਣਆ। 39

 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ 
ਬਰਨਬਾਸ ਿਵਚੱ ਤਕੜੀ ਬਿਹਸ ਹਈੋ ਅਤੇ ਆਖਰਕਾਰ ਉਹ ਅਡੱ 
ਹ ੋਕੇ ਵਖੱ-ਵਖੱ ਰਸਿਤਆ ਂਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਬਰਨਬਾਸ ਮਰਕਸੁ ਨੂੰ 
ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਕਪੁਰੁਸ ਨੂੰ ਚਲਾ ਿਗਆ।

40
 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਸੀਲਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਣ ਨੂੰ ਚੁਿਣਆ। 

ਭਰਾਵਾ ਂਵਲੱÏ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨੂੰ ਸÐਿਪਆ ਿਗਆ ਤੇ ਭੇਜ 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ। 41

 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਸੁਿਰਯਾ ਅਤੇ ਕਲੀਿਸਯਾ 
ਦੇ ਦੇਸ਼ਾ ਂ ਿਵਚੱ ਿਫ਼ਰਿਦਆ ਂਹੋਇਆ ਂਕਲੀਿਸਯਾ ਂਨੂੰ ਤਕੜੇ ਕਰਦੇ 
ਰਹ।ੇ

ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਦਾ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨਾਲ ਜਾਣਾ

16  1 ਪੌਲੁਸ ਦਰਬੇ ਅਤੇ ਲੁਸਤ੍ਰਾ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ। 
ਉੱਥੇ ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਨਾਂ ਦਾ ਇੱਕ ਿਯਸ ੂਦਾ ਚੇਲਾ ਸੀ 

ਿਜਸ ਦੀ ਮਾ ਂਿਨਹਚਾਵਾਨ ਯਹੂਦਣ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਿਪਉ ਯਨੂਾਨੀ 
ਸੀ। 2 ਲੁਸਤ੍ਰਾ ਅਤੇ ਇੱਕੋਿਨਯੁਮ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੀ 
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ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਬਾਰ ੇਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਰਾਏ ਸੀ। 3
 ਉਹ ਉਸ ਬਾਰ ੇਬੜੇ 

ਨੇਕ ਿਖਆਲ ਰਖੱਦੇ ਸਨ। ਪੌਲੁਸ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਫ਼ਰ ਕਰ,ੇ ਪਰ ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਸਭ ਲੋਕ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਿਕ 
ਉਸ ਦਾ ਿਪਤਾ ਯਨੂਾਨੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ 
ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੀ ਖਾਤਰ ਉਸ ਦੀ ਸੰੁਨਤ ਕੀਤੀ।

4
 ਿਫ਼ਰ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਦਜੂ ੇਸ਼ਿਹਰ 

ਰਾਹÌ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਰਸਲੂਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਦੇ ਿਰਵਾਜ਼ਾ ਂਅਤੇ 
ਫ਼ੈਸਿਲਆਂ ਨੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪਹੰੁਚਾਇਆ। 
5

 ਇਉਂ ਕਲੀਿਸਆਵਾ ਂਿਨਹਚਾ ਿਵਚੱ ਮਜਬਤੂੀ ਨਾਲ ਵਧੀਆ ਂਅਤੇ 
ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ ਵਧ ਰਹੀਆ ਂਸਨ।

ਪੌਲੁਸ ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਨੂੰ ਸੱਿਦਆ ਿਗਆ
6

 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਫ਼ਰੁਿਗਯਾ ਅਤੇ ਗਲਾਿਤਯਾ ਦੇ 
ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱÏ ਦੀ ਲੰਘਦੇ ਗਏ ਿਕਉਂਿਕ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਿਸਯਾ ਿਵਚੱ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਤÏ ਰਿੋਕਆ 
ਸੀ। 7 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਮੁਿਸਯਾ ਦੇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੰੁਚ,ੇ ਉਹ 
ਿਬਥੁਿਨਯਾ ਦੇ ਦੇਸ ਜਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਥ ੇਨਾ ਜਾਣ ਿਦੱਤਾ। 8 ਤਾ ਂਉਹ ਮੁਿਸਯਾ ਦੇ ਕੋਲÏ ਲੰਘ ਕੇ 
ਤ੍ਰਆੋਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਚ।ੇ

9
 ਉਸ ਰਾਤ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇਿਖਆ। ਇਸ ਦਰਸ਼ਣ 

ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੇ ਮਕਦੂਨੀਯਾ ਤÏ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੱਗ ੇ
ਖਲੋਿਤਆ ਂਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕਰਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ, “ਮਕਦਿੂਨਯਾ 
ਨੂੰ ਆ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ।” 10

 ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਇਹ ਦਰਸ਼ਣ 
ਦੇਖਣ ਤÏ ਬਾਅਦ ਅਸਾ ਂਤੁਰੰਤ ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਕੀਤਾ। ਸਾਨੂੰ ਯਕੀਨ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ 
ਦੇਣ ਲਈ ਸੱਿਦਆ ਸੀ।

ਲੁਿਦਯਾ ਦਾ ਪਿਰਵਰਤਨ
11

 ਅਸÌ ਜਹਾਜ਼ ਰਾਹÌ ਤ੍ਰਆੋਸ ਤÏ ਿਵਦਾ ਹਏੋ ਅਤੇ ਿਸਧ ੇਸਮੁਤ੍ਰਾਕੇ 
ਦੇ ਟਾਪ ੂਵਲੱ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ। ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਿਨਯਾਪੁਿਲਸ ਦੇ 
ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਪਹੰੁਚ।ੇ 12

 ਿਫ਼ਰ ਅਸÌ ਿਫ਼ਿਲੱਪ ੈਗਏ, ਇਹ ਮਕਦਿੂਨਯਾ 
ਦੇ ਇਸ ਿਹੱਸ ੇਦਾ ਇੱਕ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਸ਼ਿਹਰ ਹ ੈਅਤੇ ਇਹ ਰਮੋੀਆ ਂ
ਦਾ ਇੱਕ ਸ਼ਿਹਰ ਹ।ੈ ਅਸÌ ਕਝੁ ਿਦਨ ਉਸ ੇਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਰਹ।ੇ

13
 ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਫ਼ਾਟਕ ਤÏ ਬਾਹਰ ਦਿਰਆ ਦੇ ਕੰਢੇ 

ਗਏ। ਅਸÌ ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਜਗ੍ਹਾ ਲੱਭਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਾ ਂ
ਿਜੱਥੇ ਯਹੂਦੀ ਇਕੱਠੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਸਨ। ਉੱਥੇ ਕਝੁ 
ਔਰਤਾ ਂਇਕੱਠੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਸਨ, ਤਾ ਂਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਬਠੇੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। 14

 ਉੱਥ ੇਥੁਆਤੀਰਾ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਲੁਿਦਯਾ 
ਨਾਮ ਦੀ ਇੱਕ ਔਰਤ ਵੀ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਕੰਮ ਿਕਰਮਚੀ ਰੰਗ ਦੇ 
ਵਸਤਰ ਵਚੇਣ ਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਸੱਚ ੇਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀ ਉਪਾਸਕ ਸੀ। 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਿਦਲ ਖਲੋ੍ਹ ਿਦੱਤਾ ਭਈ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂਨੂੰ 
ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੇ। 15

 ਉਹ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਜ ੋਉਸ ਦੇ ਘਰ 
ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ। ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ, ਫੇਰ ਉਸ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਆਖਿਦਆ ਂਆਪਣੇ ਘਰ ਸੱਦਾ ਿਦੱਤਾ, “ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ 
ਮਿਹਸਸੂ ਕਰਦੇ ਹ ੋਿਕ ਮÎ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਦੀ ਸੱਚੀ ਉਪਾਸਕ ਹਾ,ਂ ਫੇਰ 
ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਓ ਅਤੇ ਮਰੇ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਠਿਹਰ।ੋ” ਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਠਿਹਰਾਉਣ ਲਈ ਮਨਵਾ ਿਲਆ।

ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਕੈਦ ਿਵੱਚ
16

 ਇੱਕ ਵਾਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕਝੁ ਇੰਝ ਵਾਪਿਰਆ ਿਕ ਜਦÏ ਅਸÌ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸਥਾਨ ਵਲੱ ਜਾ ਰਹ ੇਸੀ ਤਾ ਂਇੱਕ ਦਾਸੀ ਸਾਨੂੰ ਿਮਲੀ। 
ਉਸ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ਸ਼ੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਉਹ ਭਿਵਖੱ ਬਾਰ ੇਦੱਸ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਇਉਂ ਉਹ ਇਸ ਕਸਬ ੇ
ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪਸੈਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕਾ ਂਲਈ ਕਮਾ ਿਲਆਉਂਦੀ 
ਸੀ। 17

 ਇਸ ਕੜੁੀ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉੱਚੀ 
ਆਖ ਰਹੀ ਸੀ, “ਇਹ ਿਵਅਕਤੀ ਅਤੱ ਮਹਾਨ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਸਵੇਕ 
ਹਨ। ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਰਾਹ ਦੱਸਦੇ ਹਨ।” 18

 ਉਸ ਨੇ 
ਬਹੁਤ ਿਦਨ ਇਹ ਕਰਨਾ ਜਾਰੀ ਰਿੱਖਆ ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਸੁਣਦਾ 
ਉਕਤਾਅ ਿਗਆ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੇ 
ਇਖਿਤਆਰ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੰੂ ਉਸ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ 
ਿਨੱਕਲ ਜਾਹ।” ਉਸੇ ਵਕਤ ਉਸ ਕੜੁੀ ਿਵਚੱÏ ਆਤਮਾ ਬਾਹਰ 
ਿਨੱਕਲ ਆਈ।

19
 ਉਸ ਕੜੁੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ ਿਕ ਹੁਣ ਉਹ ਪਸੈ ੇ

ਕਮੁਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸੀ। ਇਸ 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨੂੰ ਫਿੜਆ ਅਤੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੀ 
ਸਭਾ ਵਾਲੀ ਥਾ ਂਤੇ ਿਖੱਚ ਿਲਆਏ। ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਸਬੂਦੇਾਰ ਉੱਥ ੇ
ਸਨ। 20

 ਉਹ ਆਦਮੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਗਆੂ ਂ ਕੋਲ ਲੈ ਆਏ ਅਤੇ 
ਆਖਣ ਲੱਗ,ੇ “ਇਹ ਲੋਕ ਯਹੂਦੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰ 
ਿਵਚੱ ਮੁਸੀਬਤ ਖੜ੍ਹੀ ਕਰ ਰਹ ੇਹਨ। 21

 ਇਹ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਹ ਿਰਵਾਜ਼ 
ਿਸਖਾ ਰਹ ੇਹਨ ਜੋ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਹਨ। ਿਕਉਂਿਕ ਅਸÌ ਰਮੋੀ 
ਨਾਗਿਰਕ ਹਾ।ਂ ਅਸÌ ਇਹ ਿਰਵਾਜ਼ ਨਾ ਕਬਲੂ ਸਕਦੇ ਹਾ ਂਨਾ ਹੀ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਚੱਲ ਸਕਦੇ ਹਾ।ਂ”

22
 ਤਦ ਲੋਕੀ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਹ ੋਗਏ। ਤਦ 

ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾੜ ਸੱੁਟੇ ਅਤੇ ਕਝੁ 
ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੋਿੜਆ ਂਨਾਲ ਮਾਰਨ। 
23

 ਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਾਰ ਮਾਿਰਆ ਤੇ ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ। ਕੈਦਖਾਨੇ ਦੇ ਦਰਗੋਾ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗ,ੇ 
“ਇਨ੍ਹਾ ਂਉੱਪਰ ਪਰੂੀ ਿਨਗਰਾਨੀ ਰਖੱਣਾ।” 24

 ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਹੁਕਮ 
ਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅੰਦਰਲੇ ਕੈਦਖਾਨੇ ਿਵਚੱ ਰਿੱਖਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਰੈਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਕਾਫ਼ ਦੇ ਖਾਨੇ ਠੋਕ ਿਦੱਤੇ।

25
 ਅਧੱੀ ਰਾਤ ਵਲੇੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹਏੋ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾ ਰਹ ੇਸਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਕੈਦੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਜਨ-ਗੀਤ ਸੁਣ ਰਹੇ ਸਨ। 26

 ਅਚਾਨਕ ਿਭਆਨਕ 
ਭੁਚਾਲ ਆਇਆ। ਭੁਚਾਲ ਇੰਨਾ ਜ਼ਬਰਦਸਤ ਸੀ ਿਕ ਕੈਦਖਾਨੇ 
ਦੀਆ ਂਨੀਹਾ ਂਤੱਕ ਿਹੱਲ ਗਈਆ ਂਅਤੇ ਕੈਦਖਾਨੇ ਦੇ ਸਾਰ ੇਦਰਵਾਜ਼ ੇ
ਖੱੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਕੈਦੀਆ ਂਦੀਆ ਂਜੰਜ਼ੀਰਾ ਂ ਖੱੁਲ੍ਹ ਗਈਆ।ਂ 
27

 ਜਲੇਰ ਜਾਿਗਆ ਅਤੇ ਕੈਦਖਾਨੇ ਦੇ ਸਾਰ ੇਦਰਵਾਜ਼ ੇਖੱੁਲ੍ਹੇ ਵਖੇ।ੇ 
ਉਸ ਨੇ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਕੈਦੀ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਨਠ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਕੱਢੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਹੀ 
ਵਾਲਾ ਸੀ। 28

 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਿਕਹਾ, 
“ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਸ਼ਟ ਨਾ ਦੇ! ਅਸÌ ਸਭ ਇੱਥ ੇਹੀ ਹਾ!ਂ”

29
 ਤਦ ਦੀਵਾ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਉਹ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਦੌਿੜਆ, ਉਹ ਕੰਬਦਾ 

ਹਇੋਆ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਦੇ ਅਗੱ ੇਿਡੱਗ ਿਪਆ। 30
 ਤਦ ਉਸ 

ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਹ ੇਮਹਾਪਂੁਰਖ,ੋ ਬਚਾਏ 
ਜਾਣ ਲਈ ਮÎ ਕੀ ਕਰਾ?ਂ”
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31
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰ, ਫੇਰ 

ਤੰੂ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰ ੇ ਿਜਹੜੇ ਤੇਰ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ, ਬਚਾਏ 
ਜਾਣਗ।ੇ” 32

 ਤਾ,ਂ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨੇ ਜਲੇਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭ ਨੂੰ 
ਜ ੋਉਸ ਦੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ। 33

 ਜਦ 
ਿਕ ਰਾਤ ਕਾਫ਼ੀ ਹ ੋ ਚੱੁਕੀ ਸੀ ਪਰ ਜਲੇਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਲਆ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਜ਼ਖਮ ਸਾਫ਼ ਕੀਤੇ। ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ, ਜਲੇਰ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ। 34

 ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ, 
ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਘਰ ਿਲਜਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਕਰਵਾਇਆ। ਹੁਣ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕ ਮੁੜ ਤÏ ਬੜੇ ਖੁਸ਼ ਸਨ ਿਕਉਂਿਕ ਹੁਣ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉੱਤੇ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਖੱਦੇ ਸਨ।

35
 ਅਗਲੀ ਸਵਰੇ ਆਗਆੂ ਂ ਨੇ ਕਝੁ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਦਰਗੋਾ 

ਕੋਲ ਭੇਿਜਆ ਅਤੇ ਸੁਨੇਹਾ ਿਦੱਤਾ, “ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਿਰਹਾ 
ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵ।ੇ”

36
 ਦਰਗੋਾ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਰਾਹÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਰਹਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਭੇਿਜਆ ਹ,ੈ 
ਸ ੋਤੁਸÌ ਹੁਣ ਸ਼ਾਤਂੀ ਨਾਲ ਇੱਥÏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ”

37
 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਤਾ ਂਸਾਨੂੰ ਜ ੋ

ਰਮੋੀ ਹਾ ਂਦੋਸ਼ ਸਾਬਤ ਕੀਤੇ ਿਬਨਾ ਂਹੀ ਸਭਨਾ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੋੜੇ ਮਾਰ 
ਕੇ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਕੀ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ ਅਸÌ ਗੁਪਤ ਰਪੂ 
ਿਵਚੱ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਈਏ? ਨਹÌ, ਇਹ ਇਵÍ ਨਹÌ ਹਣੋਾ, ਸਗÏ ਉਹ 
ਆਪ ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਚੱਲਣ।”

38
 ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਹਾਲ ਸਾਰਾ ਆਗੂਆਂ ਨੂੰ ਜਾ 

ਸੁਣਾਇਆ। ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਉਹ ਰਮੋੀ ਨਾਗਿਰਕ 
ਹਨ ਤਾ ਂਉਹ ਘਬਰਾ ਗਏ। 39

 ਤਾ ਂਉਹ ਆਪ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ 
ਕੋਲ ਆਏ ਤੇ ਆ ਕੇ ਿਖਮਾ ਮੰਗੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੈਦ 
ਿਵਚੱÏ ਕੱਿਢਆ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਿਹਰ ਛੱਡ ਜਾਣ ਲਈ ਿਕਹਾ। 40

 ਪਰ 
ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਜਲੇ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾ ਂਉਹ ਲੁਿਦਯਾ 
ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਗਏ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਕਝੁ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤਸਲੀ ਿਦੱਤੀ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੀ ਯਾਤਰਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਿਦੱਤੀ। ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਗੱ ੇਵਧ ਗਏ।

ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਥੱਸਲੁਨੀਕੇ ਿਵੱਚ

17  1 ਤਦ ਉਹ ਅਮਿਫ਼ਪੁਿਲਸ ਅਤੇ ਅਪੱੁਲੋਿਨਯਾ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਲੰਘਦੇ ਹਏੋ ਥੱਸਲੁਨੀਕੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਆਏ ਿਜੱਥ ੇ

ਯਹੂਦੀਆ ਂਦਾ ਇੱਕ ਮੰਦਰ ਸੀ। 2 ਪੌਲੁਸ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਿਵਚਾਰ ਕੀਤਾ, ਿਜਵÍ ਉਹ ਹਰ ਸਬਤ ਦੇ 
ਿਦਨ ਿਤੰਨ ਹਫ਼ਿਤਆ ਂਲਈ ਪਥੋੀਆ ਂਬਾਰ ੇਕਰਦਾ ਸੀ। 3

 ਪੌਲੁਸ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਪਥੋੀਆ ਂਨੂੰ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਿਵਸਤਾਰ ਿਵਚੱ ਸਮਝਾਇਆ 
ਤੇ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਿਕ ਮਸੀਹ ਨੇ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ 
ਮੁਰਿਦਆ ਂ ਿਵਚੱÏ ਜੀ ਉੱਠਣਾ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਿਯਸ ੂ
ਿਜਸ ਬਾਰ ੇਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਾ,ਂ ਮਸੀਹ ਹ।ੈ” 4 ਕਝੁ 
ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ 
ਨਾਲ ਸ਼ਾਿਮਲ ਹਣੋ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ। ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਯਨੂਾਨੀ 
ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਔਰਤਾ ਂਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਰਲ ਗਏ ਜ ੋਸੱਚ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਉਂ ਇੱਕ ਵਡੇੱ ਆਦਮੀਆ ਂਦਾ ਸਮਹੂ 
ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਔਰਤਾ ਂਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨਾਲ ਸ਼ਾਮਲ 
ਹ ੋਗਏ।

5
 ਪਰ ਉਹ ਯਹੂਦੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹÌ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ 

ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਲੱਗ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਝੁ ਭੈੜੇ ਆਦਮੀ ਸ਼ਿਹਰ ਚ ੋਭਾੜੇ 
ਤੇ ਲਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਭੈਿੜਆ ਂਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਭੀੜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ 
ਲਾ ਿਲਆ ਤੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਦੰਗ ੇਮਚਾ ਿਦੱਤੇ। ਉਹ ਯਾਸਨੋ ਦੇ ਘਰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਲੱਭਦੇ ਹਏੋ ਗਏ ਤਾ ਂਿਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਖੜ੍ਹਾ ਕਰ ਸਕਣ। 6

 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਉੱਥ ੇਨਾ 
ਿਮਲੇ ਤਾ ਂਲੋਕ ਯਾਸੋਨ ਅਤੇ ਕਝੁ ਹਰੋ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੂੰ ਿਖੱਚ ਕੇ 
ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਆਗਆੂ ਂਸਾਹਮਣੇ ਲੈ ਆਏ ਅਤੇ ਡੰਡ ਪਾਉਣ ਲੱਗ ੇਿਕ, 
“ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਰ ੇਸੰਸਾਰ ਿਵਚੱ ਸਭ ਨੂੰ ਦਖੁੀ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਹ ੈਅਤੇ 
ਹੁਣ ਉਹ ਇੱਥ ੇਵੀ ਆ ਪਹੰੁਚ ੇਹਨ। 7

 ਯਾਸਨੋ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਲੁਕਾ ਰਿੱਖਆ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰ ੇਉਹ ਗੱਲਾ ਂਕਰਦੇ ਹਨ ਜ ੋ
ਕੈਸਰ ਦੇ ਨੇਮ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਹਨ। ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉੱਥ ੇਿਯਸ ੂ
ਨਾ ਂਦਾ ਇੱਕ ਹਰੋ ਰਾਜਾ ਹ।ੈ”

8
 ਭੀੜ ਅਤੇ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਜਦÏ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਸੁਣੀਆ ਂਤਾ ਂਉਹ 

ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਹ ੋਗਏ। 9
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਯਾਸਨੋ ਅਤੇ ਹਰੋ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਤੇ 

ਜ਼ੁਰਮਾਨਾ ਲਗਾਇਆ ਤੇ ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣ ਿਦੱਤਾ।

ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਦਾ ਬਿਰਯਾ ਨੂੰ ਜਾਣਾ
10

 ਉਸੇ ਰਾਤ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਸੀਲਾਸ ਨੂੰ ਬਿਰਯਾ 
ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ। ਜਦ ਉਹ ਉੱਥ ੇਪਹੰੁਚ ੇਤਾ ਂਉੱਥ ੇਉਹ 
ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਗਏ। 11

 ਏਥÏ ਦੇ ਯਹੂਦੀ ਥੱਸਲੁਨੀਕੇ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨਾਲÏ ਬਹੁਤ ਚੰਗ ੇਸਨ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ 
ਸਨ। ਬਿਰਯਾ ਦੇ ਯਹੂਦੀ ਰਜ਼ੋ ਇਨ੍ਹਾ ਂਪਥੋੀਆ ਂਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ ਤਾਿਂਕ 
ਵਖੇਣ ਭਈ ਜ ੋਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹ ੈਉਹ ਸੱਚ ਹ ੈਜਾ ਂ
ਨਹÌ। 12

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਬਹੁਤ ਯਹੂਦੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਯਨੂਾਨੀ ਮਰਦ ਅਤੇ ਔਰਤਾ ਂਿਨਹਚਾਵਾਨ 
ਬਣ ਗਏ।

13
 ਪਰ ਜਦÏ ਥੱਸਲੁਨੀਕੇ ਦੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਸੁਿਣਆ ਿਕ ਪੌਲੁਸ 

ਨੇ ਬਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਵੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂ
ਉਹ ਉੱਥ ੇਵੀ ਆ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਵੀ ਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱ 
ਬਚੇਨੈੀ ਤੇ ਡਰ ਫ਼ੈਲਾ ਿਦੱਤਾ। 14

 ਇਸ ਲਈ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਛੇਤੀ 
ਕਰਕੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਦਰੂ ਸਮੰੁਦਰ ਤਕ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ। ਪਰ ਸੀਲਾਸ ਅਤੇ 
ਿਤਮੋਿਥਉਸ ਉੱਥੇ ਹੀ ਰਹੇ। 15

 ਿਜਹੜੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਪੌਲੁਸ ਨਾਲ 
ਗਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਥਨੈੇ ਤੱਕ ਦਰੂ ਲੈ ਗਏ। ਿਫ਼ਰ ਉਹ ਬਿਰਯਾ ਨੂੰ 
ਮੁੜਨ ਲਈ ਿਵਦਾ ਹ ੋਗਏ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪੌਲੁਸ ਵਲੱÏ ਸੀਲਾਸ 
ਅਤੇ ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਲਈ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਗਏ ਿਕ, ਿਜੰਨੀ ਛੇਤੀ 
ਹ ੋਸਕੇ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਸ਼ਾਮਲ ਹਣੋ ਲਈ ਆਓ।

ਪੌਲੁਸ ਅਥੇਨੈ ਿਵੱਚ
16

 ਪੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਅਥਨੈੇ ਿਵਚੱ ਇੰਤਜਾਰ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਪਰ 
ਉਹ ਇਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਇਹ ਵਖੇ ਕੇ ਬੜਾ ਦਖੁੀ ਹਇੋਆ ਿਕ ਇਹ 
ਸ਼ਿਹਰ ਤਾ ਂਮਰੂਤਾ ਂਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ 17

 ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ 
ਉਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਅਤੇ ਯਨੂਾਨੀਆ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਜ ੋਿਕ ਸੱਚ ੇ
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨਾਲ ਵੀ ਿਵਚਾਰ ਕੀਤੇ ਜ ੋਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਿਵਉਪਾਰੀ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ 
ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। 18

 ਕਝੁ ਅਿਪਕਰੂੀ ਅਤੇ ਸਤੋਇਕੀ ਪੰਡਤਾ ਂਨੇ ਵੀ ਉਸ 
ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ।
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ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਗੱਪੀ ਿਕਸ ਬਾਰ ੇਗੱਲ ਕਰ 
ਿਰਹਾ ਹ?ੈ” ਪੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦਾ ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਜੀ ਉੱਠਣ ਦੀ 
ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਬਾਰ ੇਦੱਸ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਿਖਆ, 
“ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹ ੈਿਕ ਇਹ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦੇਵਿਤਆ ਂਬਾਰ ੇਬਲੋ 
ਿਰਹਾ ਹ।ੈ”

19
 ਉਹ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਅਿਰਯਪੁਗੁਸ ਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਲੈ ਆਏ ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ, “ਹੁਣ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਨਵÍ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰ ਿਜਸ ਬਾਰ ੇ ਤੰੂ ਬੋਲ ਿਰਹਾ ਸੀ। 20

 ਅਸÌ 
ਅਿਜਹੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਪਿਹਲਾ ਂਕਦੇ ਨਹÌ ਸੁਣੀਆ,ਂ ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੰੂ ਸਾਨੂੰ 
ਹੁਣ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਹÎ। ਅਸÌ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਾ ਂਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂ
ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹ।ੈ” 21

 (ਅਥਨੇੈ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਅਤੇ ਹਰੋ ਦਜੂ ੇਦੇਸ਼ਾ ਂ
ਦੇ ਲੋਕ ਜ ੋਅਥਨੇੈ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ, ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾ ਂਿਕਸ ੇਨਾ 
ਿਕਸ ੇਨਵÍ ਿਵਚਾਰਾ ਂਨੂੰ ਬਲੋਣ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਿਵਚੱ ਿਬਤਾਉਂਦੇ ਸਨ।)

22
 ਤਦ ਪੌਲੁਸ ਅਿਰਯਪੁਗੁਸ ਦੀ ਸਭਾ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹਇੋਆ 

ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਅਥਨੇੈ ਦੇ ਪੁਰਖ।ੋ ਮÎ ਵਖੇ ਸਕਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਤੁਸÌ ਹਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਬੜੇ ਧਾਰਿਮਕ ਹ।ੋ 23

 ਿਜਵÍ ਿਕ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਉਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂਵਖੇਦਾ ਹਇੋਆ ਲੰਘ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੀ 
ਤੁਸÌ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹ,ੋ ਤਾ ਂਮÎ ਇੱਕ ਜਗਵਦੇੀ ਵਖੇੀ ਿਜਸ ਉੱਤੇ 
ਇਹ ਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਸੀ, ‘ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਲਈ, ਜ ੋਿਕ ਅਿਗਆਤ 
ਹ।ੈ’ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਬਾਰ ੇਦੱਸਣ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂ ਿਜਸ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਤੁਸÌ ਿਬਨਾ ਜਾਿਣਆ ਂਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ

24
 “ਉਹੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਉਸ ਿਵਚਲੀ ਹਰ 

ਚੀਜ਼ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ ਉਹ ਸਵਰਗ ਤੇ ਧਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹ।ੈ 
ਉਹ ਮਨੱੁਖੀ ਹੱਥਾ ਂਨਾਲ ਬਣੇ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਨਹÌ ਰਿਹੰਦਾ। 25

 ਇਹ 
ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ ੈਜ ੋਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਜੀਵਨ, ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਹਰੋ ਸਭ 
ਕਝੁ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਸ ੇਮਨੱੁਖੀ ਮਦਦ ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ ਲੋੜ 
ਨਹÌ। ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਕੋਲ ਸਭ ਕਝੁ ਹ ੈਿਜਸ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰਰੂਤ 
ਹ।ੈ 26

 ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ, ਆਦਮ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾ ਂ
ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਿਸਰਜਣਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਸਾਰੀ 
ਦਨੁੀਆ ਿਵਚੱ ਬਣਾਇਆ। ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਕੀਤਾ ਿਕ ਹਰਕੇ 
ਕੌਮ ਨੂੰ ਿਕੰਨਾ ਿਚਰ ਮੌਜਦੂ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਇਸ ਤÏ ਵੀ 
ਚੰਗਾ ਿਕ ਿਕਸ ਖਤੇਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

27
 “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਖਜੋਣ। ਜਕੇਰ ਲੋਕ 

ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਵਖੇਦੇ ਰਿਹਣਗੇ, ਸ਼ਾਇਦ 
ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲੈਣ। ਪਰ ਉਹ ਸਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਿਕਲੇ ਕੋਲÏ ਦਰੂ ਨਹÌ ਹ।ੈ 
28

 ਅਸÌ ਉਸ ਨਾਲ ਰਿਹੰਦੇ ਹਾ,ਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਰਦੇ ਹਾ,ਂ ਅਸÌ ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮੌਜਦੂ ਹਾ।ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ ਕਵੀਆ ਂਨੇ ਵੀ ਆਿਖਆ ਹ,ੈ 
‘ਅਸÌ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚ ੇਹਾ।ਂ’

29
 “ਅਸÌ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਬੱਚ ੇਹਾ।ਂ ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਨਹÌ ਸਚੋਣਾ 

ਚਾਹੀਦਾ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਕਝੁ ਅਿਜਹਾ ਹ ੈਜ ੋਲੋਕ ਸਚੋਦੇ ਜਾ ਂਬਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਸਨੇੋ ਚਾਦਂੀ ਜਾ ਂਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂਬਣੀਆ ਂਮਰੂਤਾ ਂਵਰਗਾ 
ਨਹÌ ਹ।ੈ 30

 ਪਿਹਲੇ ਸਿਮਆ ਂਿਵਚੱ ਲੋਕ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਨਹÌ ਸਮਝ 
ਸਕੇ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਲੱ ਿਧਆਨ ਨਾ ਿਦੱਤਾ। ਪਰ ਹੁਣ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਹਰ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਅਤੇ 
ਤੌਬਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ 31

 ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਇੱਕ ਿਦਨ 
ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਹ ੈਿਜਸ ਿਦਨ ਉਹ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਿਨਆ ਂਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਿਕਸ ੇਨਾਲ ਿਵਤਕਰਾ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ। 

ਉਹ ਇਹ ਕੰਮ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਸÐਪਗੇਾ। ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਪਿਹਲਾ ਂਚੁਿਣਆ ਹਇੋਆ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਾਬਤ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਿਵਖਾ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਇਉਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ 
ਜੀਉਂਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ”

32
 ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਦਾ ਮੁਰਿਦਆ ਂ’ਚÏ ਜੀ ਉੱਠਣ ਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ 

ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਨੇ ਮਖੌਲ ਕੀਤਾ। ਲੋਕਾ ਂਿਕਹਾ, “ਅਸÌ ਇਸ ਬਾਰ ੇ
ਹਰੋ ਿਵਸਤਾਰ ਤੇਰ ੇਕੋਲÏ ਬਾਅਦ ਿਵਚੱ ਸੁਣਾਗਂ।ੇ” 33

 ਇਸ ਲਈ 
ਪੌਲੁਸ ਉੱਥÏ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 34

 ਪਰ ਕਝੁ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਹ ੋ
ਗਏ ਅਤੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਬਣ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਿਦਯਾਨੁਿਸਯੁਸ 
ਸੀ ਜ ੋਅਿਰਯਪੁਗੀ ਸਭਾ ਦਾ ਇੱਕ ਸਦੱਸ ਸੀ। ਇੱਕ ਦਾਮਿਰਸ ਨਾ ਂ
ਦੀ ਔਰਤ ਅਤੇ ਕਝੁ ਹਰੋ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਵੀ ਿਨਹਚਾ ਕੀਤਾ।

ਕਿੁਰੰਥਸੁ ਿਵੱਚ ਪੌਲੁਸ

18  1 ਬਾਅਦ ਿਵਚੱ ਪੌਲੁਸ ਅਥੇਨੈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿੁਰੰਥੁਸ 
ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਚਲਾ ਿਗਆ। 2

 ਉੱਥ ੇਉਹ ਅਕਲੂਾ ਨਾ ਂਦੇ 
ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਮਿਲਆ ਜ ੋਪੁੰਤੁਸ ਦੇਸ ਦਾ ਜੰਿਮਆ 
ਪਿਲਆ ਸੀ। ਪਰ ਅਕਲੂਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਿਪ੍ਰਸਿਕੱਲਾ 
ਇਤਾਿਲਯਾ ਤÏ ਹੁਣੇ ਹੀ ਕਿੁਰੰਥੁਸ ਿਵਚੱ ਆਏ ਸਨ। ਿਕਉਂਿਕ 
ਕਲੌਿਦਯੁਸ ਨੇ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਰਮੋ ਿਵਚੱÏ ਿਨੱਕਲ 
ਜਾਣ, ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਅਕਲੂਾ ਅਤੇ ਿਪ੍ਰਸਿਕੱਲਾ ਨੂੰ ਿਮਲਣ ਲਈ 
ਿਗਆ। 3 ਉਹ ਵੀ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤੰਬ ੂਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਸਨ। 
ਪੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਠਿਹਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਿਪਆ।

4
 ਹਰ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਪੌਲੁਸ ਯਹੂਦੀਆ ਂਅਤੇ ਯਨੂਾਨੀਆ ਂਨਾਲ 

ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਨਾਉਣ 
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ। 5

 ਸੀਲਾਸ ਅਤੇ ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਮਕਦੁਿਨਯਾ ਤÏ 
ਪੌਲੁਸ ਕੋਲ ਕਿੁਰੰਥੀਆ ਂਿਵਚੱ ਆ ਗਏ। ਇਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੇ 
ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦੇਣ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਇਹ ਿਵਖਾਉਂਿਦਆ ਂਿਕ ਿਯਸ ੂ
ਹੀ ਮਸੀਹ ਹ,ੈ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾ ਂਿਬਤਾਇਆ। 6

 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਉਸ ਦਾ ਿਵਰਧੋ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਅਨੁਿਚਤ ਿਵਹਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੱਪਿੜਆਂ ਦੀ ਧੜੂ ਝਾੜਿਦਆ ਂ
ਹੋਇਆ ਂਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਕਾਰਣ 
ਬਚਾਏ ਨਾ ਜਾਵਗੋ।ੇ ਮÎ ਜ ੋਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਤÏ 
ਬਾਅਦ ਮÎ ਿਸਰਫ਼ ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਿਵਚੱ ਜਾਵਾਗਂਾ।”

7
 ਪੌਲੁਸ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੀਤੁਸ ਯਸੂਤੁਸ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ 

ਚਲਾ ਿਗਆ। ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਸੱਚ ੇਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਘਰ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗਦਾ ਸੀ। 8

 ਉਸ 
ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਦਾ ਆਗ ੂਕਿਰਸਪੁਸ ਸੀ। ਕਿਰਸਪੁਸ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇ
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹਣ ਵਾਿਲਆ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉੱਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ 
ਕੀਤਾ। ਕਿੁਰੰਥੀਆ ਂਿਵਚੱ ਹਰੋ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ 
ਸੁਿਣਆ ਅਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਤੇ ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਬਪਿਤਸਮਾ 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ।

9
 ਰਾਤ ਵਲੇੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਣ ਹਏੋ ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ 

ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਘਬਰਾ ਨਾ, ਲਗਾਤਾਰ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਬਚਨ ਕਰ, 
ਰੁਕÌ ਨਾ। 10

 ਮÎ ਤੇਰ ੇਨਾਲ ਹਾ।ਂ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰ ੇਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਅਤੇ 
ਤੈਨੂੰ ਸੱਟ ਮਾਰਨ ਨਹÌ ਆਵਗੇਾ। ਇਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਮਰੇ ੇਬਹੁਤ 
ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਹਨ।” 11

 ਪੌਲੁਸ ਉੱਥ ੇ ਕੋਈ ਡੇਢ ਕ ੁਸਾਲ ਠਿਹਿਰਆ 
ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਿਰਹਾ।
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ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਗਾਲੀਓ ਅੱਗੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ
12

 ਜਦÏ ਗਾਲੀਓ ਅਖਾਯਾ ਦੇਸ ਦਾ ਰਾਜਪਾਲ ਬਣ ਿਗਆ, ਕਝੁ 
ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਇੱਕ ਸਾਥ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਦਾਲਤ ਿਵਚੱ ਲੈ ਗਏ 13

 ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਾ ਕੇ ਗਾਲੀਓ 
ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਅਿਜਹ ੇ
ਢੰਗ ਨਾਲ ਕਰਨ ਲਈ ਿਸਖਾਉਂਦਾ ਹ ੈਜੋ ਿਕ ਸਾਡੇ ਯਹੂਦੀ ਸ਼ਰਾ 
ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਹ।ੈ”

14
 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਕਝੁ ਆਖਣ ਲਈ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲੱਗਾ ਤਾ ਂ

ਗਾਲੀਓ ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਯਹੂਦੀਓ। ਮ ੈਤੁਹਾਡੀ 
ਗੱਲ ਤਾ ਂਸੁਣੀ ਹੰੁਦੀ ਜਕੇਰ ਇਹ ਿਕਸ ੇਗੰਭੀਰ ਅਪਰਾਧ ਜਾ ਂਗਲਤ 
ਕਰਨੀਆ ਂਦਾ ਮਾਮਲਾ ਹੰੁਦਾ। 15

 ਪਰ ਜ ੋਗੱਲ ਤੁਸÌ ਯਹੂਦੀ ਆਖ 
ਰਹ ੇਹ ੋਇਹ ਝਗੜੇ ਤਾ ਂਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਾ, ਸ਼ਬਦਾ ਂਅਤੇ ਨਾਵਾ ਂ
ਦੇ ਹਨ, ਸ ੋਇਹ ਤੁਸÌ ਹੀ ਜਾਣੋ। ਮÎ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ ਿਕ ਮÎ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਗੱਲਾ ਂਦਾ ਮੁਨਸਫ਼ ਹਵੋਾ।ਂ” 16

 ਤਦ ਗਾਲੀਓ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਦਾਲਤ 
ਤÏ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨੂੰ ਿਕਹਾ।

17
 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੇ ਸਸੋਥਨੇਜ਼ ਨੂੰ ਫੜ ਿਲਆ। ਸਸੋਥਨੇਜ਼ 

ਉਸ ਵਕਤ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਦਾ ਆਗੂ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਅਦਾਲਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆ ਕੇ ਮਾਿਰਆ, ਪਰ ਗਾਲੀਓ ਨੇ ਇਸ 
ਬਾਰ ੇਕੋਈ ਿਧਆਨ ਨਾ ਿਦੱਤਾ।

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਮੜੁਨਾ
18

 ਪੌਲੁਸ ਉੱਥ ੇਬਹੁਤ ਿਦਨ ਠਿਹਿਰਆ। ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ 
ਅਲਿਵਦਾ ਆਖੀ ਅਤੇ ਸੁਿਰਯਾ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ। 
ਿਪ੍ਰਸਿਕੱਲਾ ਅਤੇ ਅਕਲੂਾ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਨ। ਕੰਖਿਰਯਾ ਿਵਚੱ 
ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਾਲ ਕਟਾ ਲਏ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਮੰਨਤ ਮੰਨੀ 
ਸੀ। 19

 ਤਦ ਉਹ ਅਫ਼ਸੁਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਿਚਆ ਅਤੇ ਇੱਥ ੇ
ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਅਕਲੂਾ ਅਤੇ ਿਪ੍ਰਸਿਕੱਲਾ ਨੂੰ ਛੱਿਡਆ। ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ 
ਪੌਲੁਸ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨਾਲ ਗੱਲ 
ਬਾਤ ਕੀਤੀ। 20

 ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਕਝੁ ਦੇਰ ਰੁਕਣ 
ਲਈ ਿਕਹਾ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 21

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤÏ 
ਿਵਦਾ ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਜ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਚਾਿਹਆ ਤਾ ਂਮÎ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੋਲ ਫੇਰ ਆਵਾਗਂਾ।” ਇਉਂ ਪੌਲੁਸ ਅਫ਼ਸੁਸ ਤÏ ਰਵਾਨਾ ਹਇੋਆ।

22
 ਅਤੇ ਕੈਸਿਰਯਾ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਿਚਆ। ਫੇਰ ਉਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ 

ਿਵਚੱ ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭਕਾਮਨਾਵਾ ਂਦੇਣ ਲਈ ਿਗਆ। ਉਸ ਤÏ 
ਬਾਅਦ ਉਹ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਿਗਆ, 23

 ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਕਝੁ ਦੇਰ ਰੁਿਕਆ 
ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ ਅੰਤਾਿਕਯਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗਲਾਿਤਯਾ ਅਤੇ ਫ਼ਰੁਿਗਯਾ ਦੇ 
ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਥਾ-ਂਥਾ ਂਿਫ਼ਰ ਕੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਸਾਰ ੇਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਤਕਿੜਆ ਂ
ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ।

ਅਪੁੱਲੋਸ ਦਾ ਅਫ਼ਸਸੁ ਅਤੇ ਅਖਾਯਾ ਵੱਲ ਜਾਣਾ
24

 ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਪੁੱਲੋਸ ਸੀ ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ 
ਆਇਆ। ਉਹ ਿਸਕੰਦਿਰਯਾ ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਜੰਿਮਆ ਇੱਕ ਪਿੜ੍ਹਆ-
ਿਲਿਖਆ ਆਦਮੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਥੋੀਆ ਂਬਾਰ ੇਬੜੀ ਜਾਣਕਾਰੀ 
ਸੀ। 25

 ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਬਾਰ ੇਿਸਖਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਬੜੇ ਜਸ਼ੋ ਨਾਲ ਬਲੋਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਜ ੋ
ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੰਦਾ ਉਹ ਠੀਕ ਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਅਪੁਲੋੱਸ ਨੂੰ ਿਸਰਫ਼ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ 
ਬਪਿਤਸਮ ੇਬਾਰ ੇਪਤਾ ਸੀ। 26

 ਅਪੁੱਲੋਸ ਨੇ ਿਨਡਰਤਾ ਨਾਲ ਯਹੂਦੀ 

ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਬਲੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਿਪ੍ਰਸਿਕੱਲਾ ਅਤੇ ਅਕਲੂਾ ਨੇ 
ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਬਲੋਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ। ਫੇਰ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ 
ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਮਾਰਗ ਬਾਰ ੇਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਸਮਝਣ 
ਿਵਚੱ ਮਦਦ ਕੀਤੀ।

27
 ਅਪੁੱਲੋਸ ਅਖਾਯਾ ਦੇਸ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਅਫ਼ਸੁਸ 

ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਭਰਾਵਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਅਖਾਯਾ 
ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਿਚੱਠੀ ਿਲਖੀ ਭਈ ਉਹ 
ਅਪੱੁਲੋਸ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨ। ਜਦ ਉਹ ਅਖਾਯਾ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਿਚਆ 
ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੇ ਲਈ ਬੜੀ ਮਦਦ ਹੋਇਆ ਿਜੰਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਨਾਲ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। 28

 ਉਸ 
ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨਾਲ ਬੜੀ ਤਕੜੀ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਬਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਯਹੂਦੀ ਗਲਤ 
ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਖਾਈਆ ਂਅਤੇ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਿਕ 
ਿਯਸ ੂਹੀ ਮਸੀਹ ਹ।ੈ

ਅਫ਼ਸਸੁ ਿਵੱਚ ਪੌਲੁਸ

19  1 ਜਦÏ ਅਪੱੁਲੋਸ ਕਿੁਰੰਥਸੁ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਸੀ ਤਾ ਂਪੌਲੁਸ ਨੇ 
ਉਸ ਦੇਸ ਦੇ ਪਹਾੜੀ ਖਤੇਰ ਦਾ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅੰਤ 

ਿਵਚੱ ਅਫ਼ਸੁਸ ਪਹੰੁਿਚਆ। 2
 ਉੱਥ ੇਉਹ ਕਝੁ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਿਮਿਲਆ 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਨਹਚਾ ਕੀਤੀ ਤਾ ਂਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਇੋਆ।” ਇਨ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਿਕਹਾ, “ਅਸÌ ਤਾ ਂਕਦੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ ਤੱਕ ਵੀ 
ਨਹÌ।”

3
 ਤਾਂ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਫੇਰ ਤੁਸÌ ਕਾਹਦਾ 

ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ ਸੀ?”
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਯਹੰੂਨਾ ਦਾ ਬਪਿਤਸਮਾ।”
4

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤੋਬਾ ਦਾ ਬਪਿਤਸਮਾ 
ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲਣੇ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਇੱਕ ਬਾਰ ੇਦੱਸਦਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ 
ਆਉਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਿਵਅਕਤੀ ਿਯਸ ੂਸੀ।”

5
 ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ, ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਦੇ 

ਨਾ ਂਿਵਚੱ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ। 6 ਫੇਰ ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇ ਆਪਣਾ 
ਹੱਥ ਰੱਿਖਆ ਤਾ ਂਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਪਰ ਆਇਆ। ਤਾ ਂ
ਉਹ ਵਖੱ-ਵਖੱ ਭਾਸ਼ਾਵਾ ਂਿਵਚੱ ਬਲੋਣ ਅਤੇ ਭਿਵਖੱ ਬਾਣੀਆ ਂਕਰਨ 
ਲੱਗ।ੇ 7 ਇਸ ਧੜੇ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਕ ੁਮਨੱੁਖ ਸਨ।

8
 ਪੌਲੁਸ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਿਨਡਰ ਹ ੋਕੇ ਬਿੋਲਆ। 

ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਕਾਰਜ ਿਤੰਨ ਮਹੀਿਨਆ ਂਤੱਕ ਜਾਰੀ ਰਿੱਖਆ। ਉਸ 
ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਬਾਰ ੇ
ਜ ੋਬਚਨ ਉਹ ਕਰਦਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਨਵਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
9

 ਪਰ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਬੜੇ ਕੱਟੜ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ 
ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਇਨ੍ਹਾ ਂਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਿਯਸ ੂ
ਦੇ ਰਾਹ ਬਾਰ ੇਮਾੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਬਲੋੀਆ।ਂ ਤਦ ਪੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਚਲਾ ਿਗਆ ਤੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰੰਨੁਸ 
ਦੀ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਿਵਚੱ ਿਗਆ। ਉੱਥ ੇਉਹ ਰਜ਼ੋ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਚਰਚਾ 
ਕਰਦਾ। 10

 ਪੌਲੁਸ ਅਿਜਹਾ ਦੋ ਸਾਲ ਤੱਕ ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ। ਇਸ ਕੰਮ 
ਕਰਕੇ ਅਿਸਯਾ ਦੇ ਹਰ ਮਨੱੁਖ, ਯਹੂਦੀ ਤੇ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ, ਸਭ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂਨੂੰ ਸੁਿਣਆ।



1058ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 19:11

ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ
ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ

ਸੱਕੇਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ
11

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਪੌਲੁਸ ਰਾਹÌ ਕਝੁ ਮਹਾਨ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੰੁਦਾ 
ਸੀ। 12

 ਕਝੁ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਹ ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਰੁਮਾਲ ਲੈ ਲਏ ਜ ੋਪੌਲੁਸ ਨੇ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਬਮਾਰ ਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਪਾ 
ਿਦੰਦੇ ਸਨ। ਜਦÏ ਅਿਜਹ ੇਕੱਪੜੇ ਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ ਛੰੂਹਦੇ ਤਾ ਂਉਹ ਰਗੋੀ 
ਤੰਦਰੁਸਤ ਹ ੋਜਾਦੇਂ ਅਤੇ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਮ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਦੇਂ।

13
 
-14

 ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਵੀ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਿਫ਼ਰਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂ
ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਮ ੇਕੱਢਦੇ ਹੰੁਦੇ ਸਨ। ਸਕੇਵਾ ਵਡੇੱ ਜਾਜਕ 
ਦੇ ਸੱਤੇ ਪੁੱਤਰ ਇਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂਨੂੰ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਕੇ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਿਮਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦੀ 
ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ, “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ 
ਤੁਸÌ ਉਸ ੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਓ ਿਜਸ ਬਾਰ ੇ ਪੌਲੁਸ 
ਦੱਸਦਾ ਹ।ੈ”

15
 ਪਰ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਮÎ ਿਯਸ ੂਨੂੰ 

ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਵੀ, ਪਰ ਤੁਸÌ ਕੌਣ ਹÏ?”
16

 ਤਦ ਉਹ ਆਦਮੀ ਿਜਸ ਨੂੰ ਭਿਰਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਿਚੰਬਿੜਆ 
ਹਇੋਆ ਸੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਯਹੂਦੀਆ ਂਉੱਤੇ ਆਣ ਿਪਆ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤÏ 
ਿਕਤੇ ਵਧੱ ਤਾਕਤਵਰ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕਿੁਟਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 
ਕੱਪੜੇ ਪਾੜ ਿਦੱਤੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨੰਗ ੇਅਤੇ ਜ਼ਖਮੀ ਹੀ ਉਸ 
ਘਰÏ ਭੱਜ ਗਏ।

17
 ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਯਨੂਾਨੀ ਸਭਨਾ ਂਨੂੰ 

ਇਸ ਗੱਲ ਬਾਰ ੇਪਤਾ ਲੱਗ ਿਗਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਦੇ ਮਨਾ ਂਿਵਚੱ 
ਡਰ ਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂਨੂੰ ਵਡੱਾ ਆਦਰ 
ਿਦੱਤਾ। 18

 ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨ ਅਗੱ ੇਆਏ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ
ਸਾਹਮਣੇ, ਿਜਹੜੀਆ ਂਭਿਰਸ਼ਟ ਕਰਨੀਆ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ, 
ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲਈਆ।ਂ 19

 ਅਨੇਕਾ ਂਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਿਜਹੜੇ ਜਾਦ ੂ
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਆਪਣੀਆ ਂਜਾਦ ੂਦੀਆ ਂਪੁਸਤਕਾ ਂ ਿਲਆ ਕੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਸਾਹਮਣੇ ਸਾੜ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਇਹ ਪੁਸਤਕਾ ਂਤਕਰੀਬਨ 50,000 
ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਿਕਆ ਂਦੇ ਤੱੁਲ ਸਨ। 20

 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਵਧੱ ਤÏ ਵਧੱ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਦਲਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਿਵਤ 
ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨ ਬਣ ਗਏ।

ਪੌਲੁਸ ਵੱਲÏ ਇੱਕ ਯਾਤਰਾ ਦੀ ਯੋਜਨਾ
21

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਘਟਨਾਵਾ ਂਤÏ ਬਾਅਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਜਾਣ ਦੀ 
ਯਜੋਨਾ ਬਣਾਈ। ਉਸ ਨੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਅਤੇ ਅਖਾਯਾ 
ਦੇ ਿਵਚੱÏ ਦੀ ਲੰਘ ਕੇ ਜਾਣ ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਈ। ਉਸ ਨੇ ਸਿੋਚਆ 
“ਮਰੇ ੇਯਰੂਸ਼ਲਮ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਤÏ ਬਾਅਦ, ਮਨੈੂੰ ਰਮੋ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 
ਵੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ” 22

 ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਅਤੇ ਇਰਸਤੁਸ ਪੌਲੁਸ 
ਦੇ ਦੋ ਚੰਗ ੇਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੱੁਖ ਸਨ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਿਵਚੱ ਭੇਿਜਆ ਅਤੇ ਆਪ ਕਝੁ ਦੇਰ ਅਿਸਯਾ ਿਵਚੱ 
ਰੁਿਕਆ।

ਅਫ਼ਸਸੁ ਿਵੱਚ ਮਸੁੀਬਤ
23

 ਪਰ ਉਸ ਸਮÍ ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਦੇ ਰਸਤੇ ਬਾਬਤ ਇੱਕ ਵਡੱਾ 
ਸੰਕਟ ਸੀ। 24

 ਇਹ ਸਭ ਇਵÍ ਵਾਪਿਰਆ; ਉੱਥ ੇਦੇਮਿੇਤ੍ਰਯਸੁ ਨਾ ਂਦਾ 
ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਚਾਦਂੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਚਾਦਂੀ ਦੇ 
ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਅਰਿਤਿਮਸ ਦੇ ਮੰਦਰ ਿਜਹ ੇਬਣਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਉਹ 

ਕਾਰੀਗਰਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੰਮ ਦਵਾਉਂਦਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨਾਲ ਉਹ ਖਾਸਾ 
ਧਨ ਕਮਾ ਲÎਦੇ ਸਨ।

25
 ਦੇਮਿੇਤ੍ਰਯੁਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਕਾਰੀਗਰਾ ਂਅਤੇ ਇਹ ੋਿਜਹ ੇਕੰਮ ਨਾਲ 

ਸੰਬੰਧਤ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਇੱਕ ਬਠੈਕ ਬੁਲਾਈ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਲੋਕੋ, 
ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹ ੋਿਕ ਅਸÌ ਇਸ ਕੰਮ ਤÏ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪਸੈਾ ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਾ।ਂ 26

 ਪਰ ਉਸ ਵਲੱ ਵਖੇ ੋਉਹ ਕੀ ਆਖ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ 
ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਲੱਗ ਭੱਗ ਪਰੂ ੇਅਿਸਯਾ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਿਵਤ ਕੀਤਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਮਨ ਬਦਲ ਿਦੱਤੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਦਾ ਕਿਹਣਾ ਹ ੈਿਕ ਮਨੱੁਖ ਿਜਹੜੇ ਦੇਵਤੇੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ 
ਅਸਲ ਨਹÌ ਹਨ। 27

 ਿਜਹੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਉਹ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ਹ ੋਸਕਦਾ 
ਹ ੈ ਿਕ ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸਾਡੇ ਕੰਮ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਕਰ ਦੇਣ। ਪਰ ਦਜੂਾ 
ਖਤਰਾ ਇਹ ਵੀ ਹ ੈਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਲੋਕ ਇਹ ਸਚੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਣ 
ਿਕ ਮਹਾਨ ਦੇਵੀ ਅਰਿਤਿਮਸ ਦਾ ਮੰਦਰ ਮਹੱਤਵਹੀਣ ਹ।ੈ ਉਸ ਦੀ 
ਮਹਾਨਤਾ ਖਤਮ ਹ ੋਜਾਵਗੇੀ। ਅਰਿਤਿਮਸ ਅਿਜਹੀ ਦੇਵੀ ਹ ੈਿਜਸ 
ਦੀ ਿਕ ਸਾਰ ੇਅਿਸਯਾ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਿਵਚੱ ਉਪਾਸਨਾ ਹੰੁਦੀ ਹ।ੈ”

28
 ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਬੜੇ ਕਰਧੋ ਿਵਚੱ ਆਏ 

ਅਤੇ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਿਚਲਾਉਣ ਲੱਗੇ, “ਅਫ਼ਸੁਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੀ ਦੇਵੀ 
ਅਰਿਤਿਮਸ ਮਹਾਨ ਹ!ੈ” 29

 ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਗੜਬੜੀ ਮੱਚ ਗਈ। 
ਭੀੜ ਨੇ ਮਕਦੂਿਨਯਾ ਤÏ ਆਏ ਗਾਯੁਸ ਅਤੇ ਅਿਰਸਤਰਖੁਸ 
ਨੂੰ ਿਜਹੜੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਫ਼ਰ ਿਵਚੱ ਆਏ ਸਨ ਜ ੋਸਨ ਫੜ 
ਿਲਆ। ਤਦ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇੱਕ ਮਦੈਾਨ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। 30

 ਪੌਲੁਸ 
ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਭੀੜ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਿਯਸ ੂਦੇ 
ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਨਾ ਜਾਣ ਿਦੱਤਾ। 31

 ਉਸ ਦੇਸ ਦੇ ਕਝੁ 
ਆਗ ੂਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਮੱਤਰ ਵੀ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬਨੇਤੀ 
ਕਰਿਦਆ ਂਿਕ ਉਹ ਮਦੈਾਨ ਿਵਚੱ ਨਾ ਜਾਵ,ੇ ਇੱਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਭੇਿਜਆ।

32
 ਕਝੁ ਲੋਕ ਰੌਲਾ ਪਾ ਕੇ ਕਝੁ ਆਖ ਰਹ ੇਸਨ ਤੇ ਕਝੁ ਲੋਕ ਕਝੁ 

ਹਰੋ। ਉੱਥ ੇਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇ ਿਕ ਉਹ ਇਕੱਠੇ ਿਕਉਂ 
ਹਏੋ ਹਨ, ਹਫ਼ੜਾ-ਦਫ਼ੜੀ ਮੱਚੀ ਹਈੋ ਸੀ। 33

 ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਇੱਕ 
ਿਸਕੰਦਰ ਨਾ ਂਦੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ। ਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ ਿਕ ਕੀ ਕਰੀਏ? ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸ਼ਾਤਂ ਰਿਹਣ 
ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਚੱੁਕੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਦੀ ਿਵਆਿਖਆ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। 34

 ਪਰ ਜਦ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ ਿਕ 
ਿਸਕੰਦਰ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਨੇ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ 
ਇਹ ਆਖਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂਦੋ ਘੰਿਟਆ ਂਲਈ ਰੌਲਾ ਪੌਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਿਦੱਤਾ, “ਅਫ਼ਸੀਆ ਂਦੀ ਅਰਿਤਿਮਸ ਮਹਾਨ ਹ!ੈ”

35
 ਫੇਰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਮੁਹਰਰੱ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਤਂ ਹੋਣ ਲਈ ਜ਼ੋਰ 

ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਹੇ ਅਫ਼ਸੀ ਮਨੱੁਖੋ, ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ ਜ ੋ
ਇਹ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਅਫ਼ਸੀਆ ਂਦਾ ਸ਼ਿਹਰ ਮਹਾ ਂਅਰਿਤਿਮਸ ਦੇ 
ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਵਲੱÏ ਿਡੱਗੀ ਹਈੋ ਪਿਵਤੱਰ ਚੱਟਾਨ ਦਾ ਸਵੇਕ 
ਹ?ੈ” 36

 ਕੋਈ ਵੀ ਨਹÌ ਆਖ ਸਕਦਾ ਿਕ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਸੱਚੀਆ ਂਨਹÌ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਾਤਂ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਿਬਨਾ ਂਸਚੋ ੇ
ਸਮਝ ੇਕਛੁ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

37
 “ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਇੱਥ ੇਿਲਆਏ ਹ,ੋ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਨੇ ਸਾਡੀ ਦੇਵੀ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਬਇੱੇਜ਼ਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਹÌ ਬਲੇੋ, ਨਾ ਹੀ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਚਰੋੀ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ 38

 ਸਾਡੇ ਕੋਲ 
ਅਦਾਲਤਾ ਂਹਨ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਿਨਆਕਂਾਰ ਹਨ। ਜਕੇਰ ਦੇਮਿੇਤ੍ਰਯਸੁ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੋਨਾ ਂਨੂੰ ਿਕਸ ੇਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਕੋਈ 
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ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕਿਚਹਰੀਆ ਂਿਵਚੱ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਉੱਥ ੇਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਮਲੇ ਬਾਰ ੇਇੱਕ ਦਜੂ ੇਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ।

39
 “ਕੀ ਹਰੋ ਵੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਹ ੈਿਜਸ ਬਾਰ ੇਤੁਸÌ ਕਝੁ ਆਖਣਾ 

ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ?ੋ ਤਾ ਂਿਜਹੜੀ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਮਜਲਸ ਲੱਗਦੀ ਹ,ੈ ਇਹ ਿਨਬੜੇਾ 
ਉੱਥ ੇਹਵੋਗੇਾ। 40

 ਅਜੱ ਵਾਪਰੀ ਮੁਸੀਬਤ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਦੰਿਗਆ ਂਦੇ 
ਅਪਰਾਧੀ ਸਮਝ ੇਜਾਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਹ।ੈ ਅਸÌ ਇਸ ਅਫ਼ਰਾਤਫ਼ਰੀ 
ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਸਾਡੇ ਕੋਲ; ਇਸ ਸਭਾ 
ਲਈ ਕੋਈ ਪੱਕਾ ਕਾਰਣ ਨਹÌ ਹ।ੈ” 41

 ਜਦÏ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਮੁਹਰਰ ਨੇ 
ਅਿਜਹੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ,ਂ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਘਰਾ ਂਨੂੰ ਵਾਪਸ 
ਜਾਣ ਲਈ ਿਕਹਾ ਤਾ ਂਸਭ ਲੋਕÌ ਘਰ-ੋਘਰÌ ਚਲੇ ਗਏ।

ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਅਤੇ ਯਨੂਾਨ ਿਵੱਚ ਪੌਲੁਸ

20  1 ਜਦÏ ਰੌਲਾ ਖਤਮ ਹ ੋ ਿਗਆ ਤਾ ਂਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ 
ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਸੱਿਦਆ। ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ 

ਹੌਸਲਾ ਵਧਾਇਆ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਲਿਵਦਾ ਆਖੀ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ 
ਉੱਥÏ ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਵਲੱ ਨੂੰ ਤੁਰ ਿਪਆ। 2

 ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ 
ਉਹ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਥਾਵਾ ਂਰਾਹÌ ਲੰਿਘਆ, ਉਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂ
ਨੂੰ ਤਕਿੜਆ ਂਕਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਆਖੀਆ।ਂ ਿਫ਼ਰ 
ਉਹ ਯਨੂਾਨ ਆ ਿਗਆ। 3 ਿਤੰਨ ਮਹੀਨੇ ਿਰਹਾ ਤੇ ਜਦÏ ਉਹ ਜਹਾਜ਼ 
ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਿਰਯਾ ਵਲੱ ਜਾਣ ਨੂੰ ਿਤਆਰ ਹਇੋਆ, ਤਾ ਂਉਸ ਵਕਤ 
ਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਉਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਕਝੁ ਘਾੜਤ ਘੜ ਰਹ ੇਸਨ।
ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਰਾਹÌ ਸੁਿਰਯਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦਾ 

ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ। 4 ਉੱਥ ੇਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕਝੁ ਆਦਮੀ ਸਨ। ਉਹ ਸਨ, 
ਪੁੱਰਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਪੋਤਰੁਸ ਿਜਹੜਾ ਬਿਰਯਾ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਸੀ 
ਅਤੇ ਥੱਸਲੁਨੀਕੀਆ ਂਤÏ ਅਿਰਸਤਰਖੁਸ ਅਤੇ ਿਸਕੁੰਦਸ, ਦਰਬ ੇ
ਤÏ ਗਾਯੁਸ। ਅਿਸਯਾ ਤÏ ਿਤਮਿੋਥਉਸ ਅਤੇ ਦੋ ਹਰੋ ਆਦਮੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਨਾ ਂਤੁਿਖਕਸੁ, ਅਤੇ ਤ੍ਰੋਿਫ਼ਮੁਸ ਸਨ। 5 ਇਹ ਆਦਮੀ ਜਲਦੀ ਹੀ 
ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਤ੍ਰਆੋਸ ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਨੂੰ ਉਡੀਿਕਆ। 6

 ਅਸÌ 
ਪਤੀਰੀ ਰਟੋੀ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਤÏ ਬਾਅਦ, ਿਫ਼ਿਲੱਪ ੈਤÏ ਇੱਕ ਜਹਾਜ਼ 
ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਅਤੇ ਪੰਜਵÍ ਿਦਨ ਤ੍ਰਆੋਸ ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਕੋਲ ਪਹੰੁਚ ੇਅਤੇ 
ਸੱਤ ਿਦਨ ਉੱਥ ੇਰਹ।ੇ

ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਤ੍ਰਆੋਸ ਿਵੱਚ ਅਖੀਰਲੀ ਫ਼ੇਰੀ
7

 ਹਫ਼ਤੇ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਿਦਨ, ਅਸÌ ਸਾਰ ੇਪ੍ਰਭੂ ਭੋਜ ਖਾਣ ਲਈ ਇਕੱਠੇ 
ਹਏੋ। ਇਸ ਮੌਕੇ ਤੇ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਉਹ ਅਗਲੇ 
ਿਦਨ ਉੱਥÏ ਜਾਣ ਦੀ ਯਜੋਨਾ ਬਣਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ 
ਅਧੱੀ ਰਾਤ ਤੱਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਰੀ ਰਿੱਖਆ। 8

 ਅਸÌ ਸਾਰ ੇਪੌੜੀਆ ਂ
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਪਰਲੇ ਕਮਰ ੇਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਕਮਰਾ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰ ੇਦੀਿਵਆ ਂਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਜਗਮਗਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। 9

 ਯਤੂਖੁਸ 
ਨਾ ਂਦਾ ਇੱਕ ਜਆੁਨ ਿਖੜਕੀ ਿਵਚੱ ਬਠੈਾ ਸੀ। ਉਹ ਬਹੁਤ ਅਨÌਦਰਾ 
ਮਿਹਸਸੂ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਬਲੋਣਾ ਜਾਰੀ ਰਿੱਖਆ 
ਸੀ। ਆਖਰਕਾਰ, ਉਹ ਸÐ ਿਗਆ ਅਤੇ ਿਖੜਕੀ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਿਡੱਗ 
ਿਪਆ। ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਹਠੇਾ ਂਜਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱੁਿਕਆ ਤਾ ਂਉਹ ਮਿਰਆ 
ਿਪਆ ਸੀ।

10
 ਪੌਲੁਸ ਹਠੇਾ ਿਗਆ, ਗਿੋਡਆ ਂਭਾਰ ਝੁਿਕਆ ਉਸ ਨੇ ਯਤੂਖੁਸ 

ਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਬਾਹਾ ਂਿਵਚੱ ਚੱੁਿਕਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਿਫ਼ਕਰ ਨਾ 

ਕਰ,ੋ ਇਹ ਜੀਉਂਦਾ ਹ।ੈ” 11
 ਪੌਲੁਸ ਦੁਬਾਰਾ ਉੱਪਰਲੇ ਕਮਰ ੇ ਿਵਚੱ 

ਿਗਆ ਉਸ ਨੇ ਰਟੋੀ ਤੋੜੀ ਤੇ ਖਾਧੀ ਅਤੇ ਤਕਰੀਬਨ ਸਵਰੇ ਹਣੋ 
ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕਰਦਾ ਿਰਹਾ। ਫੇਰ ਉਹ ਉੱਥÏ ਚਲਾ ਿਗਆ। 
12

 ਲੋਕ ਯਤੂਖੁਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਆਏ। ਉਹ ਜੀਉਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲੋਕ 
ਬੜੇ ਖੁਸ਼ ਸਨ।

ਤ੍ਰਆੋਸ ਤÏ ਿਮਲੇਤੁਸ ਤੱਕ ਦੀ ਫ਼ੇਰੀ
13

 ਅਸÌ ਅਸੁੱਸ ਸ਼ਿਹਰ ਵਲੱ ਨੂੰ ਗਏ। ਅਸÌ ਪੌਲੁਸ ਤÏ ਅਗੱ ੇਜਾ ਕੇ 
ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹੇ। ਅਤੇ ਅਸੁੱਸ ਵਲੱ ਚੱਲ ਪਏ ਿਜੱਥ ੇਅਸਾ ਂਪੌਲੁਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਸੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਬੰਧ ਇਸ ਲਈ 
ਕੀਤਾ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਅਸੁੱਸ ਨੂੰ ਸੜਕ ਰਾਹÌ ਜਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਕੀਤੀ ਸੀ। 14

 ਬਾਅਦ ਿਵਚੱ ਜਦÏ ਅਸÌ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਅਸੁੱਸ ਿਵਚੱ ਹੀ 
ਿਮਲੇ ਤਾ ਂਉਹ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਅਸÌ ਸਾਰ ੇ
ਿਮਤੁਲੇਨੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਆਏ। 15

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ, ਅਸÌ ਿਮਤੁਲੇਨੇ 
ਤÏ ਚੱਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਖੀਓਸ ਦੇ ਟਾਪ ੂਕੋਲ ਇੱਕ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਆਏ ਅਤੇ 
ਉਸ ਤÏ ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਸਾਮੁਸ ਦੇ ਟਾਪ ੂਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ਤੇ ਉਸ 
ਤÏ ਇੱਕ ਿਦਨ ਬਾਅਦ ਅਸÌ ਿਮਲੇਤੁਸ ਸ਼ਿਹਰ ਪਹੰੁਚ।ੇ 16

 ਪੌਲੁਸ 
ਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂਤÏ ਹੀ ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ ਨਾ ਰੁਕਣ ਦਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਅਿਸਯਾ ਿਵਚੱ ਿਜ਼ਆਦਾ ਦੇਰ ਰੁਕਣਾ ਨਹÌ 
ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਤਾ ਂਿਕ ਜਕੇਰ ਸੰਭਵ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂਉਹ ਪੰਤੇਕਸੁਤ ਦੇ ਿਦਨ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਹਵੋ।ੇ

ਅਫ਼ਸਸੁ ਦੇ ਬਜ਼ਰੁਗਾਂ ਨਾਲ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਗੱਲ-ਬਾਤ
17

 ਿਮਲੇਤੁਸ ਿਵਚੱ ਰਿਹ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਅਫ਼ਸੁਸ ਿਵਚੱ ਸੁਨੇਹਾ 
ਭੇਿਜਆ ਿਕ ਉੱਥÏ ਦੇ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਆਗ ੂਬਜ਼ੁਰਗ ਉਸ ਨੂੰ ਆ 
ਕੇ ਿਮਲਣ।

18
 ਜਦÏ ਵਡੇਰੇ ਆਏ ਤਾਂ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ 

ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਹੋ ਅਿਸਯਾ ਿਵਚੱ ਆ ਕੇ ਪਿਹਲੇ ਿਦਨ ਤÏ ਮÎ ਿਕਸ 
ਢੰਗ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਿਰਹਾ ਹਾ?ਂ 19

 ਯਹੂਦੀ ਮਰੇ ੇਿਵਰੁਧੱ ਘਾੜਤਾ ਂ
ਘੜਦੇ ਰਹ,ੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇੰਨਾ ਦਖੁੀ ਕੀਤਾ ਿਕ ਮÎ ਅਕਸਰ 
ਕਰੁਲਾਉਂਦਾ ਿਰਹਾ। ਪਰ ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਿਕ ਮÎ ਹਮਸ਼ੇਾ ਤÏ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸਵੇਕ ਿਰਹਾ ਹਾ,ਂ ਮÎ ਕਦੇ ਵੀ ਪਿਹਲਾ ਂਆਪਣੇ ਬਾਰ ੇਨਹÌ ਸੋਿਚਆ। 
20

 ਮÎ ਹਮਸ਼ੇਾ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਜ ੋਚੰਗਾ ਹ,ੈ ਉਹੀ ਸਿੋਚਆ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਲੋਕਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਘਰਾਂ ਿਵਚੱ ਿਸਖਾਇਆ। 21

 ਮÎ ਯਹੂਦੀਆਂ ਅਤੇ ਯਨੂਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਕੇ ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਦਲ ਬਦਲਣ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਵੱਲ ਪਰਤਣ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਲਈ 
ਿਕਹਾ।

22
 “ਪਰ ਹੁਣ ਮਨੈੂੰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਬੱਧ ੇਹਏੋ ਨੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ 

ਜਾਣਾ ਪਵਗੇਾ ਅਤੇ ਮÎ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਉੱਥÏ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਕੀ ਭਾਣਾ 
ਵਰਤੇਗਾ। 23

 ਪਰ ਮÎ ਇੰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹਰ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਅਤੇ 
ਕੈਦਾ ਂਮਰੇਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰ ਰਹ ੇਹਨ। 24

 ਪਰ ਮÎ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦੀ 
ਿਬਲਕਲੁ ਪਰਵਾਹ ਨਹÌ ਕਰਦਾ। ਸਭ ਤÏ ਜ਼ਰਰੂੀ ਚੀਜ਼ ਇਹ ਹ ੈਿਕ 
ਮÎ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰਾ।ਂ ਮÎ ਉਹ ਕੰਮ ਪਰੂਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ ਂਜ ੋ
ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਸÐਿਪਆ ਹ।ੈ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਿਕ ਮÎ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਬਾਰ ੇਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਾ।ਂ
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25
 “ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ। ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ 

ਵੀ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਵਖੇ ਨਹÌ ਸਕੇਗਾ। ਮÎ ਹਰ ਵਕਤ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਵੀ 
ਦੱਸੀ। 26

 ਇਸ ਲਈ ਅੱਜ ਿਨਸ਼ਿਚੰਤ ਹੋ ਕੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਨਹÌ ਬਚਾਏ ਜਾਦੇਂ ਤਾਂ ਮÎ 
ਿਜੰਮਦੇਾਰ ਨਹÌ ਠਿਹਰਾਇਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। 27

 ਮÎ ਇਹ ਗੱਲ ਇਸ 
ਲਈ ਆਖ ਿਰਹਾ ਹਾਂ ਿਕਉਂਿਕ ਜੋ ਕਝੁ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਣਾ 
ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸ ਚੱੁਕਾ ਹਾਂ। 28

 ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਲਈ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਵੀ, 
ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸÐਪੇ ਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਪਰੂ ੇਇੱਜੜ 
ਦੀ ਿਨਗਰਾਨੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ 
ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਨਗਾਹਬਾਨ ਠਿਹਰਾਇਆ ਹੈ। ਤੁਸÌ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਆਜੜੀ ਹਵੋ,ੋ ਿਜਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲਹੂ 
ਨਾਲ ਮੱੁਲ ਿਲਆ ਹੈ। 29

 ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਮੇਰੀ ਰਵਾਨਗੀ ਤÏ 
ਬਾਅਦ ਕਝੁ ਆਦਮੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਿਵਚੱ ਆਉਣਗੇ ਜੋ ਿਕ 
ਜੰਗਲੀ ਬਿਘਆੜਾਂ ਵਰਗੇ ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ ਇੱਜੜ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ 
ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਨਗੇ। 30

 ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ ਸਮਹੂ ਿਵਚੱÏ ਵੀ 
ਕਝੁ ਆਦਮੀ ਬੁਰੇ ਆਗ ੂਬਣ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਗਲਤ ਗੱਲਾਂ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਣਗੇ। ਉਹ ਿਯਸ ੂਦੇ ਕਝੁ ਚੇਿਲਆਂ ਨੂੰ 
ਸੱਚ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤÏ ਕਰੁਾਹੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾਉਣਗੇ। 31

 ਇਸ ਲਈ ਸਤਰਕ ਰਿਹਣਾ। 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਯਾਦ ਰਖੱਣਾ ਿਕ ਿਤੰਨ ਸਾਲ ਤੱਕ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸੀ ਅਤੇ 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੇਤਾਵਨੀ ਦੇਣ ਤÏ ਨਾ ਰੁਿਕਆ ਅਤੇ ਮÎ ਿਦਨ-ਰਾਤ ਰ-ੋਰ ੋ
ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਸਖਾਉਂਦਾ ਿਰਹਾ।

32
 “ਹੁਣ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ 

ਸਪੁਰਦ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਕਤਵਰ ਬਣਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਅਸੀਸਾ ਂਦੇਵਗੇਾ, ਜ ੋਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇਪਿਵਤੱਰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਦੰਦਾ 
ਹ।ੈ 33

 ਜਦÏ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾ ਂਤਾ ਂਮÎ ਿਕਸ ੇਦਾ ਸਨੋਾ, ਚਾਦਂੀ ਅਤੇ 
ਵਸਤਰ ਨਹÌ ਚਾਹ।ੇ 34

 ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹ ੋਿਕ ਮਰੇ ੇਇਨ੍ਹਾ ਂਹੀ ਹੱਥਾ ਂਨੇ 
ਮਰੇੀਆ ਂਅਤੇ ਮਰੇ ੇਸਾਥੀਆ ਂਦੀਆ ਂਲੋੜਾ ਂਪਰੂੀਆ ਂਕੀਤੀਆ।ਂ 35

 ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਮਸ਼ੇਾ ਇਹੀ ਿਵਖਾਇਆ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਵÍ ਹੀ ਕੰਮ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਵÍ ਮÎ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਲੋੜ ਸੀ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਸਖਾਇਆ ਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਦੇ ਬਚਨ ਯਾਦ 
ਰਖੱ ੋਜ ੋਉਸ ਨੇ ਆਪ ਫ਼ਰਮਾਇਆ ਸੀ ਭਈ ‘ਲੈਣ ਨਾਲÏ ਦੇਣਾ ਹੀ 
ਵਧਰੇ ੇਮੁਬਾਰਕ ਹ।ੈ’ ”

36
 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਇਹ ਸਭ ਕਿਹ ਹਿਟਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਗਡੇੋ ਟੇਕੇ 

ਅਤੇ ਸਭ ਨੇ ਿਮਲ ਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। 37
 
-38

 ਉਹ ਸਭ ਬਹੁਤ 
ਰਏੋ। ਉਹ ਉਦਾਸ ਸਨ ਿਕਉਂਿਕ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ 
ਿਕ ਉਹ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹÌ ਵਖੇਣਗ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂਨੇ 
ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਘੱੁਟ ਕੇ ਜੱਫ਼ੀਆ ਂਪਾਈਆ ਂਅਤੇ ਚੰੁਿਮਆ। ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ 
ਅਲਿਵਦਾ ਕਿਹਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਤੀਕ ਗਏ।

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੂੰ ਜਾਣਾ

21  1 ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੂੰ ਅਲਿਵਦਾ ਆਖ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ 
ਿਵਚੱ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਅਤੇ ਿਸੱਧਾ ਕੋਸ ਟਾਪ ੂਵਲੱ ਆਏ। 

ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਰਦੋੁਸ ਟਾਪ ੂਵਲੱ ਗਏ ਅਤੇ ਰਦੋੁਸ ਤÏ ਪਾਤਰਾ 
ਵਲੱ ਨੂੰ। 2 ਪਾਤ੍ਰਾ ਿਵਚੱ ਸਾਨੂੰ ਇੱਕ ਜਹਾਜ਼ ਿਮਿਲਆ ਜ ੋਫ਼ੈਨੀਕੇ ਵਲੱ 

ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਨੂੰ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਅਸÌ ਉਸ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹਏੋ 
ਤੇ ਸਫ਼ਰ ਲਈ ਤੁਰ ਪਏ।

3
 ਅਸÌ ਕਪੁਰੁਸ ਟਾਪ ੂ ਕੋਲ ਪਹੰੁਚ।ੇ ਇਹ ਸਾਨੂੰ ਉੱਤਰੀ ਿਦਸ਼ਾ 

ਵਲੱ ਿਵਖਾਈ ਦੇ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਅਸÌ ਉੱਥ ੇ ਰੁਕੇ ਨਹÌ। ਅਸÌ 
ਉੱਥÏ ਸੁਿਰਯਾ ਵਲੱ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਅਸÌ ਉੱਥ ੇਸਰੂ ਿਵਚੱ ਜਾ ਉੱਤਰ ੇ
ਿਕਉਂਿਕ ਉੱਥ ੇਜਹਾਜ਼ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਾਲ ਉਤਾਰਨਾ ਸੀ। 4 ਉੱਥ ੇਅਸÌ 
ਕਝੁ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਲੱਿਭਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਕੋਲ ਅਸÌ ਸੱਤ 
ਿਦਨਾ ਂਲਈ ਠਿਹਰ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਰਾਹÌ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ 
ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਵ।ੇ 5 ਜਦÏ ਅਸÌ ਆਪਣੀ ਫ਼ੇਰੀ 
ਖਤਮ ਕੀਤੀ ਤਾ ਂਅਸÌ ਉੱਥÏ ਤੁਰ ਪਏ। ਅਸÌ ਆਪਣੀ ਯਾਤਰਾ 
ਜਾਰੀ ਰਖੱੀ। ਉੱਥÏ ਦੇ ਸਾਰ ੇਮਰਦ-ਔਰਤਾ ਂਅਤੇ ਬੱਚ ੇਸਾਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰÏ 
ਬਾਹਰ ਤੱਕ ਅਲਿਵਦਾ ਆਖਣ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਆਏ। ਅਸÌ ਸਾਿਰਆ ਂ
ਨੇ ਉੱਥ ੇਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਗਡੇੋ ਟੇਕ ਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। 6 ਿਫ਼ਰ ਅਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਲਿਵਦਾ ਕਹੀ ਅਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹ 
ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਘਰਾ ਂਨੂੰ ਮੁੜ ਗਏ।

7
 ਅਸÌ ਸੂਰ ਤÏ ਅੱਗੇ ਆਪਣੀ ਜਲ-ਯਾਤਰਾ ਜਾਰੀ ਰਖੱੀ 

ਅਤੇ ਤੁਲਮਾਇਸ ਪਹੰੁਚ।ੇ ਅਸÌ ਉੱਥ ੇਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ ਸ਼ੁਭਕਾਮਨਾਵਾ ਂ
ਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਇੱਕ ਿਦਨ ਠਿਹਰ।ੇ 8 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਤੁਸÌ 
ਤੁਲਮਾਇਸ ਤÏ ਕੈਸਿਰਯਾ ਵਲੱ ਆਏ। ਅਸÌ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਦੇ ਘਰ 
ਅੰਦਰ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਠਿਹਰ।ੇ ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸੱਤ ਮਦਦਗਾਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਸੀ। 9

 ਉਹ 
ਦੀਆ ਂਚਾਰ ਕਆੁਰੀਆ ਂਧੀਆ ਂਸਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰਨ 
ਦਾ ਵਰਦਾਨ ਸੀ।

10
 ਜਦÏ ਅਸÌ ਕਾਫ਼ੀ ਿਦਨਾ ਂਤÏ ਉੱਥ ੇਸੀ ਤਾ ਂਉੱਥ ੇਆਗਬੁਸ ਨਾ ਂ

ਦਾ ਇੱਕ ਨਬੀ ਯਹੂਿਦਯਾ ਤÏ ਉੱਤਰ ਆਇਆ। 11
 ਉਹ ਸਾਡੇ ਕੋਲ 

ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲÏ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਕਮਰ ਪਟੇੀ ਲੈ ਲਈ। 
ਅਤੇ ਉਸ ਕਮਰ ਪਟੇੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹੱਥ-ਪਰੈ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, 
“ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਮਨੈੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹ ੈਿਕ ‘ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ 
ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਿਜਸ ਦੀ ਇਹ ਕਮਰਪਟੇੀ ਹ ੈਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਬੰਨਣਗ ੇ
ਅਤੇ ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਣਗ।ੇ’ ”

12
 ਜਦÏ ਅਸÌ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣੇ ਤਾ ਂਅਸÌ ਅਤੇ ਆਮ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂ

ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਅਗੱ ੇਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣ ਦੀ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ। 13
 ਪਰ 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ ਰ ੋਿਕਉਂ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਤੁਸÌ ਮਰੇਾ ਿਦਲ ਿਕਉਂ 
ਤੋੜ ਰਹ ੇਹ।ੋ ਮÎ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਿਨਰਾ ਬੰਨ੍ਹੇ  ਜਾਣ ਨੂੰ ਹੀ ਨਹÌ, 
ਸਗÏ ਮÎ ਤਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾ ਂਤੇ ਮਰ ਿਮਟਣ ਨੂੰ ਵੀ ਿਤਆਰ ਹਾ।ਂ”

14
 ਅਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣ ਲਈ ਨਾ ਮਨਵਾ ਸਕੇ। 

ਇਸ ਲਈ ਅਸÌ ਅਰਜਈੋ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਪਰੂੀ ਹਵੋ।ੇ”

15
 ਇਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਅਸÌ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹ ੋਕੇ ਚੱਲ 

ਪਏ। 16
 ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਲੇੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਜੜੁ ਗਏ। 

ਉਹ ਚਲੇੇ ਸਾਨੂੰ ਮਨਾਸੌਨ ਦੇ ਘਰ ਲੈ ਗਏ ਤਾ ਂਜ ੋਅਸÌ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਠਿਹਰ ਸਕੀਏ। ਉਹ ਕਪੁਰੁਸ ਤÏ ਸੀ। ਉਹ ਪਿਹਲੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ 
ਸੀ ਜ ੋਿਯਸ ੂਦੇ ਚਲੇੇ ਬਣੇ ਸਨ।

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ ਿਮਲਣਾ
17

 ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਸਵਾਗਤ 
ਕੀਤਾ। 18

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਪੌਲੁਸ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ ਿਮਲਣ 
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ਿਗਆ। ਸਾਰੇ ਵਡੇਰੇ (ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਆਗੂ) ਉੱਥੇ ਹੀ ਸਨ। 
19

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਸ਼ੁਭਕਾਮਾਨਾਵਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਸਭ 
ਕਝੁ ਤਫ਼ਸੀਲ ਿਵਚੱ ਦੱਿਸਆ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਸਵੇਾ ਰਾਹÌ 
ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਿਵਚੱ ਕੀਤਾ ਸੀ।

20
 ਜਦੋ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਅਿਜਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣੀਆਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, 
“ਭਰਾ ਤੰੂ ਵਖੇ ਸਕਦਾ ਹÎ ਿਕ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਯਹੂਦੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨ 
ਬਣ ਚੱੁਕੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਸਚੋਦੇ ਹਨ ਿਕ ਮਸੂਾ ਦੇ ਨੇਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣਾ 
ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹ।ੈ 21

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਤੇਰ ੇਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਸੁਿਣਆ ਹ ੈਿਕ ਤੰੂ ਦਜੂ ੇਦੇਸ਼ਾ ਂਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਨੂੰ ਿਤਆਗਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਸੰੁਨਤ 
ਨਾ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦਾ ਹÎ।

22
 “ਸ ੋਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ?ੈ ਯਹੂਦੀ ਿਨਹਚਾਵਾਨ 

ਜ਼ਰਰੂ ਸੁਣ ਲੈਣਗ ੇਿਕ ਤੰੂ ਆਇਆ ਹÎ। 23
 ਸ ੋਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦੇ 

ਹਾਂ ਿਕ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਦਮੀ ਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ 24

 ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਲੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਸ਼ੁਧੱ ਕਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਖਰਚ 
ਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਆਪਣੇ ਿਸਰ ਮੁਨਵਾ ਸਕਣ। ਫੇਰ ਹਰ ਕੋਈ 
ਜਾਣ ਜਾਵਗੇਾ ਿਕ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇਰ ੇਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ ਸੱਚ ਨਹÌ ਹ ੈ
ਿਕਉਂਿਕ ਤੰੂ ਖੁਦ ਸ਼ਰਾ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹÎ।

25
 “ਅਸÌ ਪਿਹਲਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੈਰ-ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੂੰ ਪੱਤਰ ਭੇਜ 

ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਿਜਹੜੇ ਿਕ ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਉਸ ਪੱਤਰ 
ਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ:ੈ
 ‘ਉਹ ਭੋਜਨ ਨਾ ਖਾਓ ਿਜਹੜਾ ਮਰੂਤਾ ਂਨੂੰ ਅਰਿਪਤ ਕੀਤਾ 

ਿਗਆ ਹ,ੈ ਲਹੂ ਨਾ ਖਾਓ, ਗਲ ਘੱੁਟੇ ਹਏੋ ਜਾਨਵਰਾ ਂਦਾ 
ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਓ। ਿਕਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ।ੋ’ ”

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਕੈਦ ਹੋਣਾ
26

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾ ਂਚਾਰ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ 
ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਧੱਤਾ ਦੀ ਰੀਤ ਿਨਭਾਈ। ਿਫ਼ਰ ਉਹ 
ਮੰਦਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਿਕ ਸ਼ੁਧੱਤਾ ਦੀ 
ਰੀਤ ਦੇ ਿਦਨ ਪਰੂ ੇਕਦÏ ਹਣੋਗ ੇਅਤੇ ਕਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਹਰਕੇ ਲਈ 
ਭੇਟ ਿਦੱਤੀ ਜਾਵਗੇੀ।

27
 ਤਕਰੀਬਨ ਸੱਤ ਕ ੁਿਦਨ ਖਤਮ ਹੋ ਚੱੁਕੇ ਸਨ, ਪਰ ਅਿਸਯਾ 

ਿਵਚੱÏ ਆਏ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ 
ਵਿੇਖਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭੜਕਾ ਿਦੱਤਾ 28

 ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ 
ਨੂੰ ਫੜ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਚੀਕਣ ਲੱਗੇ, “ਹੇ ਇਸਰਾਏਲੀ 
ਮਰਦੋ। ਇੱਥੇ ਆਓ ਤੇ ਮਦਦ ਕਰੋ। ਇਹ ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਹੈ ਜ ੋ
ਹਰ ਥਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਮੂਸਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ 
ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਅਤੇ ਇਸ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। 
ਇਹੀ ਨਹÌ, ਸਗÏ ਉਹ ਕਝੁ ਯਨੂਾਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਿਵਹੜੇ 
ਿਵਚੱ ਿਲਆਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਪਿਵੱਤਰ ਥਾਂ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਿਦੱਤਾ 
ਹੈ।” 29

 (ਇਹ ਗੱਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਲਈ ਆਖੀ ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਤ੍ਰੋਿਫ਼ਮੁਸ ਅਫ਼ਸੀ ਨੂੰ ਜੋ ਿਕ ਯਨੂਾਨੀ ਸੀ, ਪੌਲੁਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਵੇਿਖਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਇਸ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਵੱਤਰ ਅਹਾਤੇ ਿਵਚੱ ਿਲਆਇਆ 
ਹਵੋਗੇਾ।)

30
 ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਬਹੁਤ ਭੜਕ ਗਏ ਇਸ ਲਈ 

ਉਹ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਆਏ ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਫੜ ਿਲਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮੰਦਰ ਿਵਚੱÏ ਧੱਕ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ। ਝੱਟ ਹੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ ੇ
ਬੰਦ ਹ ੋਗਏ। 31

 ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ 
ਰਹ ੇਸਨ। ਤਾ ਂਰਮੋ ਦੀ ਫੌਜ ਦੇ ਕਮਾਡਂਰ ਨੂੰ ਖਬਰ ਪਹੰੁਚੀ ਿਕ ਸਾਰ ੇ
ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਫਸਾਦ ਮੱਚ ਿਗਆ ਹ।ੈ 32

 ਤਾ ਂਝੱਟ ਹੀ ਕਮਾਡਂਰ ਉਸ 
ਭੀੜ ਵਾਲੀ ਥਾ ਂਤੇ ਪਹੰੁਚ ਿਗਆ। ਉਹ ਕਝੁ ਫੌਜੀ ਅਿਧਕਾਰੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਸਨੈਕਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਿਲਆਇਆ। ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਸਰਦਾਰ 
ਅਤੇ ਸਨੈਕਾ ਂਨੂੰ ਆਉਂਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਕੁੱਟਣਾ 
ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

33
 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਨੇੜੇ ਆ ਕੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਫੜ ਿਲਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 

ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਇਸ ਨੂੰ ਦੋ ਜੰਜ਼ੀਰਾ ਂਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ 
ਦੇਣ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਇਹ ਆਦਮੀ ਕੌਣ ਹ?ੈ ਇਸ ਨੇ ਕੀ 
ਕੀਤਾ ਹ?ੈ” 34

 ਭੀੜ ਿਵਚੱÏ ਵਖੱ-ਵਖੱ ਲੋਕ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਅਡੋੱ-ਅਡੱ 
ਗੱਲਾ ਂਦਾ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹ ੇਸਨ ਇਸ ਖੱਪ ਰੌਲੇ ਿਵਚੱ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ 
ਨੂੰ ਸੱਚਾਈ ਨਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਸਕੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਨੈਾ ਭਵਨ ਿਵਚੱ ਲੈ ਜਾਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ 
ਿਦੱਤਾ। 35

 ਸਾਰੀ ਭੀੜ ਉਸ ਦਾ ਿਪੱਛਾ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਜਦÏ ਉਹ 
ਪੌੜੀਆ ਂਕੋਲ ਪਹੰੁਚ ੇਤਾ ਂਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੇ ਬਕੇਾਬ ੂਭੀੜ ਕਾਰਣ ਪੌਲੁਸ 
ਨੂੰ ਚੱੁਕ ਿਲਆ। ਇਹ ਸਭ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਭੀੜ ਤÏ ਬਚਾਉਣ 
ਖਾਤਰ ਕੀਤਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਭੀੜ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਿਤਆਰ ਸੀ। 
36

 ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਪੱਛਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ ਅਤੇ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹ ੇਸਨ, 
“ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਨÏ ਮਾਰ ਿਦਓ!”

37
 ਿਸਪਾਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਨੈਾ ਭਵਨ ਿਵਚੱ ਿਲਜਾਣ ਨੂੰ ਿਤਆਰ ਸਨ। 

ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਕੀ ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਕਝੁ ਆਖ 
ਸਕਦਾ ਹਾ?ਂ”
ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਓਏ। ਤੰੂ ਯਨੂਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬਲੋਦਾ ਹÎ? 38

 ਿਫ਼ਰ 
ਤੰੂ ਉਹ ਆਦਮੀ ਨਹÌ ਜ ੋਮÎ ਸਿੋਚਆ ਸੀ ਿਕ ਤੰੂ ਹ।ੈ ਮÎ ਸਿੋਚਆ ਤੰੂ 
ਉਹ ਿਮਸਰੀ ਹÎ ਿਜਸ ਨੇ ਹਾਲ ਿਵਚੱ ਹੀ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਇੱਕ 
ਿਵਦ੍ਰੋਹ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਖਨੂੀਆ ਂਨੂੰ ਉਜਾੜ ਵਲੱ 
ਲੈ ਿਗਆ ਸੀ।”

39
 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਤਾ ਂਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਮਨੱੁਖ ਿਕਲਿਕਯਾ ਦੇ 

ਤਰਸੁਸ ਦਾ ਰਿਹਣ ਵਾਲਾ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਉਸ ਖਾਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਵਸਨੀਕ 
ਹਾ,ਂ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨੈੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਬਲੋਣ ਦੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਿਦਓ।”

40
 ਉਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਬਲੋਣ ਦੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ। ਤਦ 

ਪੌਲੁਸ ਪੌੜੀਆ ਂਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਿਗਆ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਚੱੁਪ ਕਰਾਉਣ 
ਲਈ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਜਦÏ ਲੋਕ ਸ਼ਾਤਂ ਹ ੋਗਏ 
ਤਾ ਂਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਬਰਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚੱ ਬਿੋਲਆ।

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਿਵੱਚ ਬੋਲਣਾ

22  1 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ ਅਤੇ ਮੇਰ ੇ
ਿਪਤਾਓ, ਮਨੈੂੰ ਸੁਣੋ। ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੱ ੇਆਪਣੀ ਸਫ਼ਾਈ 

ਪਸ਼ੇ ਕਰਾਗਂਾ।”
2

 ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਬਰਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚੱ ਬੋਲਿਦਆ ਂ
ਸੁਿਣਆ ਉਹ ਹਰੋ ਵੀ ਵਧੱ ਸ਼ਾਤਂ ਹ ੋਗਏ।

3
 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਿਕਿਲਿਕਯਾ ਤੇ 

ਤਰਸੁਸ ਿਵਚੱ ਪਦੈਾ ਹਇੋਆ ਸੀ। ਮÎ ਇੱਥ ੇਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਵਡੱਾ 
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ਹੋਇਆ। ਮÎ ਗਮਲੀਏਲ ਦਾ ਇੱਕ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਮਨੈੂੰ ਆਪਣੇ ਵਡੇਿਰਆ ਂਦੀ ਸ਼ਰਾ ਬਾਰ ੇਿਸਖਾਇਆ। 
ਮਨੈੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨ ਦਾ ਬੜਾ ਸ਼ੌਕ ਸੀ ਿਜਵÍ ਇੱਥ ੇਅਜੱ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਿਰਆ ਂ ਿਵਚੱ ਹ।ੈ 4

 ਮÎ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਸੀਹੇ ਿਦੱਤੇ ਜ ੋ
ਿਯਸ ੂਦੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਅਨੁਸਰਣ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਤਾ ਂ
ਮਰੇ ੇਕਾਰਣ ਜਾਨÏ ਵੀ ਮਾਰ ੇਗਏ। ਮÎ ਮਰਦਾ ਂਤੇ ਔਰਤਾ ਂਨੂੰ ਫ਼ੜ ਕੇ 
ਕੈਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

5
 “ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗ ੂਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ 

ਗੱਲ ਸੱਚ ਸਾਬਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇੱਕ ਵਾਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਗਆੂ ਂ
ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਕਝੁ ਿਚੱਠੀਆ ਂਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਇਹ ਿਚੱਠੀਆ ਂਦੰਿਮਸਕ ਸ਼ਿਹਰ 
ਦੇ ਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵਾਂ ਲਈ ਸਨ। ਮÎ ਉੱਥੇ ਿਯਸ ੂ ਦੇ ਚੇਿਲਆਂ ਨੂੰ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾ 
ਿਰਹਾ ਸਾ।ਂ

ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਰਤਨ ਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ
6

 “ਪਰ ਦੰਿਮਸਕ ਦੇ ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਹੀ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਕਝੁ ਵਾਪਿਰਆ। ਇਹ 
ਕੋਈ ਦੁਿਪਹਰ ਦਾ ਵਲੇਾ ਸੀ ਜਦÏ ਮÎ ਦੰਿਮਸਕ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੰੁਿਚਆ। 
ਅਚਾਨਕ, ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਚਮਕੀਲੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਮੇਰੇ ਆਲੇ-
ਦਆੁਲੇ ਚਮਕੀ। 7

 ਮÎ ਧਰਤੀ ਤੇ ਿਡੱਗ ਿਗਆ ਤੇ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ 
ਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਸੁਿਣਆ, ‘ਹ ੇਸੌਲੁਸ, ਹ ੇਸੌਲੁਸ, ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਕਸ਼ਟ 
ਿਕਉਂ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ?ੈ’

8
 “ਮÎ ਪੁੱਿਛਆ, ‘ਪ੍ਰਭੂ, ਤੰੂ ਕੌਣ ਹÎ?’ ਅਵਾਜ਼ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਮÎ 

ਿਯਸ ੂਨਾਸਰੀ ਹਾ ਂਿਜਸ ਨੂੰ ਤੰੂ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹÎ।’ 9 ਮਰੇ ੇਸਾਥੀਆ ਂ
ਨੇ ਜ ੋਮਰੇ ੇਨਾਲ ਸਨ, ਉਹ ਜਤੋ ਤਾ ਂਵਖੇੀ ਪਰ ਜ ੋਮਰੇ ੇਨਾਲ ਬਲੋਦਾ 
ਸੀ ਉਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾ ਸੁਣੀ।

10
 “ਮÎ ਪੁੱਿਛਆ, ‘ਪ੍ਰਭੂ ਮਨੈੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ?ੈ’ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 

ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਉੱਠ ਅਤੇ ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਜਾ। ਉੱਥ ੇਤੈਨੂੰ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂ
ਕਹੀਆ ਂਜਾਣਗੀਆ ਂਜ ੋਤੇਰ ੇਕਰਨ ਲਈ ਠਿਹਰਾਈਆ ਂਹਨ।’ 11

 ਮÎ 
ਕਝੁ ਵਖੇ ਨਾ ਸਿਕਆ ਿਕਉਂਿਕ ਤੇਜ਼ ਰਸ਼ੋਨੀ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਚੰੁਿਧਆ ਿਦੱਤਾ 
ਸੀ, ਮਨੈੂੰ ਕਝੁ ਨਾ ਿਦੱਿਸਆ। ਤਦ ਉਹ ਆਦਮੀ ਜ ੋਮਰੇ ੇਨਾਲ ਸਨ 
ਉਹ ਮਰੇਾ ਹੱਥ ਫ਼ੜ ਕੇ ਮਨੈੂੰ ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਲੈ ਗਏ।

12
 “ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨਾ ਂਦਾ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਮਰੇ ੇਕੋਲ 

ਆਇਆ। ਉਹ ਇੱਕ ਧਰਮੀ ਆਦਮੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ 
ਦਾ ਅਨੁਸਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉੱਥ ੇਰਿਹੰਦੇ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉਸ 
ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕੀਤੀ। 13

 ਉਹ ਮਰੇ ੇ ਕੋਲ ਅਇਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 
‘ਸੌਲੁਸ ਮਰੇ ੇਭਰਾ, ਫੇਰ ਤÏ ਵਖੇ।’ ਉਸ ੇਵਕਤ ਮÎ ਵਖੇਣ ਦੇ ਕਾਬਲ 
ਹ ੋਿਗਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ।

14
 “ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ 

ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਜਾਣਨ ਲਈ ਉਸ ਇੱਕ ਧਰਮੀ ਨੂੰ ਵਖੇਣ ਲਈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹÏ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਚੁਿਣਆ ਹੈ। 15

 ਤੰੂ 
ਸਾਿਰਆ ਂਲੋਕਾ ਂਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਦਾ ਗਵਾਹ ਹਵੋÍਗਾ ਜ ੋਤੰੂ ਸੁਣੀਆ ਂ
ਤੇ ਵਖੇੀਆ ਂਹਨ। 16

 ਹੁਣ ਹਰੋ ਦੇਰ ਨਾ ਕਰ। ਉੱਠ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਨਾ ਂਲÎਦਾ ਹਇੋਆ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾ ਂਨੂੰ ਧ ੋਸੱੁਟ। 
ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਯਕੀਨ ਉਸ ਿਵਚੱ ਰਖੱ 
ਕੇ ਇਹ ਕਰ।’

17
 “ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ, ਮÎ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਪਰਿਤਆ। ਮÎ ਮੰਦਰ ਦੇ 

ਦਲਾਨ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਮÎ ਇੱਕ ਦਰਸ਼ਣ ਿਡਠਾ। 

18
 ਉਸ ਦਰਸ਼ਣ ਿਵਚੱ ਮÎ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 

ਆਿਖਆ, ‘ਛੇਤੀ ਕਰ। ਹੁਣੇ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਛੱਡ ਦੇ। ਇੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕ ਮਰੇ ੇ
ਬਾਰ ੇਤੇਰੀ ਗਵਾਹੀ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹÌ ਕਰਨਗ।ੇ’

19
 “ਮÎ ਿਕਹਾ, ‘ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਮÎ ਹੀ ਸੀ 

ਿਜਸ ਨੇ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕੁੱਿਟਆ। ਮÎ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਲੱਭਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਿਗਆ। 20

 ਲੋਕ ਇਹ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ 
ਿਕ ਜਦ ਤੇਰ ੇਸ਼ਹੀਦ ਇਸਤੀਫ਼ਾਨ ਦਾ ਲਹੂ ਵਹਾਇਆ ਿਗਆ ਤਾ ਂ
ਮÎ ਉੱਥ ੇਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਹਾਮੀ ਭਰੀ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਕੱਪਿੜਆ ਂਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜ ੋਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਰਹ ੇਸਨ।’

21
 “ਪਰ ਿਯਸੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਤੰੂ ਹੁਣ ਇੱਥÏ ਚਿਲਆ ਜਾ, 

ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਦਰੂ ਪਰਾਈਆ ਂਕੌਮਾ ਂਕੋਲ ਭੇਜ ਿਦਆਗਂਾ।’ ”
22

 ਓਹ ਏਸ ਗੱਲ ਤੀਕਰ ਉਸ ਦੀ ਸੁਣਦੇ ਰਹੇ। ਤਦ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਬੰਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰੋ ਮਚਾਉਣ ਲੱਗ,ੇ “ਇਸ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਸੱੁਟੋ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਤÏ ਦਰੂ ਕਰ ਦੇਵ।ੋ ਇਹ ੋ
ਿਜਹ ੇਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਜਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹÌ।” 23

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਰੌਲਾ 
ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਸੱੁਟ ਕੇ ਹਵਾ ਿਵਚੱ ਖਹੇ ਉਡਾਉਣ 
ਲੱਗ।ੇ 24

 ਫੇਰ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਸਨੈਾ 
ਭਵਨ ਅੰਦਰ ਲੈ ਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ 
ਕੁੱਟ ਕੇ ਇਹ ਪੁਛੱਣ ਲਈ ਿਕਹਾ ਿਕ ਕੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਜ ੋਉਹ ਉਸ ਉੱਤੇ 
ਇੰਝ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹ ੇਸਨ। 25

 ਇਸ ਲਈ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਬੰਨ੍ਹ ਰਹ ੇਸਨ ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉੱਥ ੇਖੜ੍ਹੇ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਕੀ ਤੈਨੂੰ ਰਮੋੀ ਨਾਗਿਰਕ ਨੂੰ ਕੋੜੇ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੱਕ ਹ।ੈ 
ਿਜਸ ਦਾ ਿਕ ਕਸਰੂ ਵੀ ਸਾਬਤ ਨਾ ਹਇੋਆ ਹਵੋ?ੇ”

26
 ਜਦÏ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ, ਤਾ ਂਉਹ ਸਰਦਾਰ 

ਕੋਲ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰ ੇਿਕਹਾ। “ਕੀ ਤੰੂ ਜਾਣਦਾ ਹÎ 
ਿਕ ਤੰੂ ਕੀ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹÎ? ਇਹ ਆਦਮੀ ਇੱਕ ਰਮੋੀ ਨਾਗਿਰਕ ਹ।ੈ”

27
 ਕਮਾਡਂਰ ਪੌਲੁਸ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, “ਮਨੈੂੰ ਦੱਸ 

ਿਕ ਸੱਚÌ ਤੰੂ ਰਮੋ ਦਾ ਨਾਗਿਰਕ ਹ?ੈ”
ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਿਦੱਤਾ।
28

 ਕਮਾਡਂਰ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਮÎ ਤਾ ਂਬਹੁਤ ਪਸੈਾ ਖਰਚ ਕੇ ਇਹ 
ਨਾਗਿਰਕਤਾ ਲਈ।”
ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਜਮਾਦਂਰੂ ਹੀ ਨਾਗਿਰਕ ਸੀ।”
29

 ਉਹ ਜ ੋਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵੀ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਝੱਟ ਉਸ ਤÏ 
ਦਰੂ ਚਲੇ ਗਏ। ਸਰਦਾਰ ਵੀ ਘਬਰਾਇਆ ਹਇੋਆ ਸੀ ਿਕਉਂਿਕ 
ਪੌਲੁਸ ਇੱਕ ਰਮੋੀ ਨਾਗਿਰਕ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਜੰਜ਼ੀਰਾ ਂਿਵਚੱ ਪਾ ਚੱੁਕਾ ਸੀ।

ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਨਾਲ ਗੱਲ-ਬਾਤ
30

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ, ਅਸਲੀ ਕਾਰਣ ਜਾਣਨ ਲਈ ਿਕ ਯਹੂਦੀ ਪੌਲੁਸ 
ਉੱਪਰ ਦੋਸ਼ ਿਕਉਂ ਲਾ ਰਹ ੇਸਨ, ਸਰਦਾਰ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਖਲੋ੍ਹ ਿਦੱਤਾ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਯਹੂਦੀ ਸਭਾ ਦੇ ਮÎਬਰਾ ਂਦੀ ਇਕੱਠੀ 
ਬਠੈਕ ਬੁਲਵਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। ਫੇਰ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਲਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ।

23  1 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਬੜੇ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਯਹੂਦੀ ਮਹਾਸਭਾ ਵਲੱ 
ਵਿੇਖਆ ਤੇ ਿਫ਼ਰ ਿਕਹਾ, “ਭਰਾਵ,ੋ ਮÎ ਅਜੱ ਿਦਨ ਤੱਕ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਅਗੱ ੇਆਪਣਾ ਪਰੂਾ ਜੀਵਨ ਉਹੀ ਕਰਕੇ ਿਬਤਾਇਆ 
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ਹ।ੈ ਜ ੋਮÎ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਸਹੀ ਸੀ।” 2
 ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨਾ ਂਦਾ ਸਰਦਾਰ 

ਜਾਜਕ ਵੀ ਉੱਥ ੇਹੀ ਸੀ। ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖਦੇ 
ਸੁਿਣਆ ਤਾਂ ਿਜਹੜੇ ਆਦਮੀ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਕੋਲ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਕਹਾ ਿਕ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਮਾਰ।ੋ 3

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਗੇਾ। ਤੰੂ ਅਿਜਹੀ ਮਲੈੀ ਕੰਧ ਹÎ 
ਿਜਸ ਉੱਪਰ ਸਫ਼ੇਦ ਰਗੋਨ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਤਾ ਂਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ 
ਮੁਤਾਬਕ ਮਰੇਾ ਿਨਆ ਂਕਰਨ ਲਈ ਬਠੈਾ ਹÎ। ਕੀ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 
ਮਨੈੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹÎ?”

4
 ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਕੋਲ ਖੜ੍ਹੇ ਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਤੰੂ 

ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਤੰੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਦੀ ਬਇੱੇਜ਼ਤੀ 
ਕਰ ਿਰਹਾ ਹÎ।”

5
 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਭਰਾਵੋ, ਮੈਨੂੰ ਨਹÌ ਸੀ ਪਤਾ ਿਕ ਇਹ 

ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਹ।ੈ ਇਹ ਪਥੋੀਆ ਂ ਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹੋਇਆ ਹ ੈ
ਿਕ, ‘ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਬੁਰਾ ਨਹÌ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ?’ ” a

6
 ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਲੋਕ ਸਦਕੂੀ ਸਨ ਅਤੇ ਕਝੁ ਫ਼ਰੀਸੀ। ਸ ੋਪੌਲੁਸ 

ਨੂੰ ਇੱਕ ਿਵਚਾਰ ਆਇਆ। ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੇ ਉੱਚੀ ਬਿੋਲਆ, “ਹ ੇ
ਭਰਾਵ,ੋ ਮÎ ਇੱਕ ਫ਼ਰੀਸੀ ਹਾ ਂਤੇ ਮਰੇਾ ਿਪਉ ਵੀ ਫ਼ਰੀਸੀ ਸੀ। ਮਰੇ ੇ
ਉੱਪਰ ਇਸ ਲਈ ਮੁਕੱਦਮਾ ਚਲਾਇਆ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ ੈਿਕਉਂਿਕ ਮÎ 
ਮੁਰਿਦਆ ਂਦੇ ਜੀ ਉੱਠਣ ਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ”

7
 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਇਉਂ ਿਕਹਾ ਤਾ ਂਸਦਕੂੀਆ ਂਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂ

ਿਵਚੱ ਭਾਰੀ ਬਿਹਸ ਿਛੜ ਪਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਵਚੱ ਫ਼ੁਟੱ ਪ ੈਗਈ। 
8

 (ਸਦਕੂੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ ਿਕ ਕੋਈ ਜੀ ਉੱਠਣਾ ਨਹÌ ਹ।ੈ 
ਉਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ ਿਕ ਇੱਥ ੇਦਤੂ ਜਾ ਂਆਤਮਾ ਨਹÌ ਸਨ।) 
9

 ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਸ਼ਰੋ ਮਚਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 
ਕਝੁ ਨੇਮ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਜ ੋਿਕ ਫ਼ਰੀਸੀ ਸਨ ਖੜ੍ਹੇ ਹ ੋਕੇ ਬਿਹਸ ਕਰਨ 
ਲੱਗ,ੇ “ਸਾਨੂੰ ਤਾ ਂਇਸ ਮਨੱੁਖ ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਗਲਤ ਨਹÌ ਿਦੱਿਸਆ। 
ਇਹ ਸੰਭਵ ਹ ੈਿਕ ਇੱਕ ਆਤਮਾ ਜਾ ਂਇੱਕ ਦਤੂ ਬਿੋਲਆ ਹਵੋ।ੇ”

10
 ਬਿਹਸ ਝਗੜ੍ਹੇ ਿਵਚੱ ਬਦਲ ਗਈ। ਸਰਦਾਰ ਘਬਰਾ ਿਗਆ 

ਿਕ ਯਹੂਦੀ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਚਥੜੇ ਕਰ ਦੇਣਗ।ੇ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਯਹੂਦੀਆ ਂਤÏ ਦਰੂ ਲੈ ਜਾਣ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਨੈਾ ਭਵਨ 
ਿਵਚੱ ਰਖੱਣ ਲਈ, ਿਕਹਾ।

11
 ਅਗਲੀ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਪੌਲੁਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਿਗਆ 

ਅਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, “ਹੌਸਲਾ ਰਖੱ, ਤੰੂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇ
ਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ ਹ।ੈ ਹੁਣ ਤੰੂ ਰਮੋ ਿਵਚੱ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇਬਾਰ ੇ
ਸਾਖੀ ਦੇਵÍਗਾ।”

ਕਝੁ ਯਹਦੂੀਆ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਈ
12

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਦੀ ਸਵਰੇ ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਸਾਿਜਸ਼ ਕੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪ ੋਿਵਚੱ ਹੀ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ਿਕ ਜਦ 
ਤੱਕ ਉਹ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨਾ ਮੁਕਾਉਣ ਉਹ ਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਖਾਣ-
ਪੀਣਗ।ੇ 13

 ਚਾਲ੍ਹੀਆ ਂਤÏ ਵਧੱ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਇਹ ਸਾਿਜਸ਼ ਰਚੀ। 
14

 ਇਹ ਯਹੂਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂ
ਕੋਲ ਗਏ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਅਸÌ ਸÐਹ ਖਾਧੀ ਹ ੈਿਕ ਓਨਾ ਿਚਰ 
ਅਸÌ ਕਝੁ ਨਾ ਖਾਵਾਗਂ ੇਅਤੇ ਨਾ ਪੀਵਾਗਂ ੇਜਦ ਤੱਕ ਿਕ ਅਸÌ ਪੌਲੁਸ 
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ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰ ਦੇਈਏ। 15
 ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੁਸÌ ਸਭਾ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ 

ਸਨੈਾ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜ ੋਿਕ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੱ ੇਪਸ਼ੇ 
ਕਰ ੇਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਵਾਓ ਿਕ ਤੁਸÌ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪੁਛੱ-
ਿਗੱਛ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ।ੋ ਜਦÏ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਵਲੱ ਿਲਆ ਿਰਹਾ 
ਹਵੋਗੇਾ ਤਾ ਂਅਸÌ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਹੀ ਜਾਨÏ ਮਾਰ ਮੁਕਾਵਾਗਂ।ੇ”

16
 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਭਾਣਜੇ ਨੂੰ ਇਸ ਸਾਿਜਸ਼ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ 

ਿਗਆ। ਉਹ ਸਨੈਾ ਭਵਨ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰ ੇ
ਦੱਸ ਿਦੱਤਾ। 17

 ਤਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਇੱਕ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸੱਿਦਆ 
ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਸ ਨੌਜਵਾਨ ਨੂੰ ਕਮਾਡਂਰ ਕੋਲ ਲੈ ਜਾਓ। ਇਹ ਇੱਕ 
ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹ।ੈ” 18

 ਤਾ ਂਉਹ ਸਨੈਾ-ਅਿਧਕਾਰੀ ਉਸ ਦੇ 
ਭਾਣਜ ੇਨੂੰ ਕਮਾਡਂਰ ਕੋਲ ਲੈ ਿਗਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਕੈਦੀ ਪੌਲੁਸ 
ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇਸ ਨੌਜੁਆਨ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਿਲਆਉਣ ਨੂੰ ਆਿਖਆ ਹ ੈ
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਝੁ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ”

19
 ਕਮਾਡਂਰ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫਿੜਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਇੱਕਾਤਂ 

ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਲੈ ਿਗਆ ਤੇ ਆਿਖਆ, “ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਕੀ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ?ੈ”
20

 ਉਸ ਨੌਜਵਾਨ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਇਹ ਿਵਉਂਤ ਬਣਈ 
ਹ ੈ ਿਕ ਉਹ ਕੱਲ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਮਹਾਸਭਾ ਦੇ ਿਵਚੱ ਿਲਆਉਣ ਲਈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਹਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹਣਗ ੇਿਕ ਉਹ ਪੌਲੁਸ 
ਕੋਲÏ ਕਝੁ ਹਰੋ ਸਵਾਲ ਪੁਛੱਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ। 21

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਕਰਨਾ ਿਕਉਂਿਕ ਚਾਲੀ ਤÏ ਵਧਰੇ ੇਯਹੂਦੀ ਛੱੁਪ ੇਹਏੋ 
ਹਨ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਹੀ ਖਤਮ ਕਰ ਦੇਣ। ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਇੱਕ ਗੰਭੀਰ ਸÐਹ ਖਾਧੀ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਉਦÏ ਤੱਕ ਕਝੁ ਨਹÌ ਖਾਣਗ ੇ
ਤੇ ਨਾ ਪੀਣਗ ੇਜਦ ਤੱਕ ਉਹ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਨਹÌ ਮਾਰ ਿਦੰਦੇ। ਸ ੋਉਹ 
ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਹਮਤੀ ਦੀ ਉਡੀਕ ਿਵਚੱ ਹਨ।”

22
 ਕਮਾਡਂਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸÌ ਿਕ ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ 

ਇਸ ਿਵਉਂਤ ਬਾਰ ੇਦੱਸ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ।”

ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵੱਚ ਭੇਜਣਾ
23

 ਤਦ ਕਮਾਡਂਰ ਨੇ ਦੋ ਸਬੂਦੇਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾਇਆ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, 
“ਮਨੈੂੰ ਕਝੁ ਆਦਮੀ ਕੈਸਿਰਯਾ ਜਾਣ ਲਈ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਤੁਸÌ 
ਦੋ ਸੌ ਿਸਪਾਹੀ ਿਤਆਰ ਰਖੱ,ੋ ਸੱਤਰ ਿਸਪਾਹੀ ਘਿੋੜਆ ਂਤੇ ਅਤੇ ਦੋ 
ਸੌ ਆਦਮੀ ਭਾਲੇ ਬਰਦਾਰ। ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਜੱ ਰਾਤ ਨੌ ਵਜ ੇਰਵਾਨਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਿਤਆਰ ਰਖੱਣਾ। 24

 ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਵੀ 
ਕਝੁ ਘਿੋੜਆ ਂਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਕਰ।ੋ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰੂੀ ਸੁਰਿੱਖਆ ਨਾਲ 
ਫ਼ੇਿਲਕਸ ਹਾਕਮ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੰੁਚਾਣਾ ਹ।ੈ” 25

 ਕਮਾਡਂਰ ਨੇ ਇੱਕ ਿਚੱਠੀ 
ਿਲਖੀ ਜ ੋਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਸੀ:

26
 ਕਲੌਿਦਯੁਸ ਲੁਿਸਯਸ ਵਲੱÏ ਹਾਕਮ ਫ਼ੇਿਲਕਸ ਬਹਾਦੁਰ 

ਨੂੰ ਪ੍ਰਣਾਮ।
27

 ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਇਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰ 
ਿਲਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਹੀ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਪਰ ਜਦÏ 
ਮਨੈੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਰਮੋੀ ਨਾਗਿਰਕ ਹ,ੈ ਮÎ 
ਉਸ ੇਵਕਤ ਆਪਣੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨਾਲ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਬਚਾਇਆ। 28

 ਮÎ ਇਹ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਕਸ ਕਾਰਣ ਉਸ ਉੱਪਰ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਗਾਏ, ਇਸ ਲਈ 
ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਲੈ ਿਗਆ। 29

 ਉੱਥÏ ਮਨੈੂੰ 
ਇਹ ਪਤਾ ਲੱਗਾ; ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ 
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ਖੁਦ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਸੰਬੰਧੀ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾਏ ਹਨ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਵੀ ਇਹ ੋਿਜਹਾ ਦਾਅਵਾ ਨਹÌ ਸੀ ਜ ੋਉਸ ਦੇ 
ਕਤਲ ਜਾ ਂਕੈਦ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੰੁਦਾ। 30

 ਮਨੈੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ 
ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਸਾਿਜਸ਼ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਮÎ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੱ ੇਉਸ ਦੇ 
ਇਲਜ਼ਾਮ ਦੱਸਣ।

31
 ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਿਜਵÍ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਵÍ ਹੀ 

ਕੀਤਾ। ਿਸਪਾਹੀ ਉਸ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਿਤਪਿਤ੍ਰਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ 
ਲੈ ਗਏ। 32

 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਘੁੜਸਵਾਰ ਿਸਪਾਹੀ ਪੌਲੁਸ ਦੇ 
ਨਾਲ ਕੈਸਿਰਯਾ ਨੂੰ ਗਏ। ਪਰ ਬਾਕੀ ਦੇ ਿਸਪਾਹੀ ਅਤੇ ਭਾਲਾ 
ਬਰਦਾਰ ਸੈਨਾ ਭਵਨ ਿਵਚੱ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ। 33

 ਘੁੜਸਵਾਰ 
ਿਸਪਾਹੀ ਕੈਸਿਰਯਾ ਨੂੰ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹ ਿਚਠੀ ਰਾਜਪਾਲ ਫ਼ੇਿਲਕਸ 
ਨੂੰ ਿਦੱਤੀ। ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਹਵਾਲੇ 
ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

34
 ਹਾਕਮ ਨੇ ਿਚਠੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਿਕਸ ਦੇਸ ਦਾ 

ਹÎ?” ਉਹ ਜਾਣ ਿਗਆ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਿਕਿਲਿਕਯਾ ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਹ।ੈ 
35

 ਹਾਕਮ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਿਹਲੇ ਤੇਰ ੇ ਮੱੁਦਈ ਵੀ ਆ ਜਾਣ ਿਫ਼ਰ ਮÎ 
ਤੇਰੀ ਸੁਣਾਗਂਾ।” ਿਫ਼ਰ ਰਾਜਪਾਲ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਹਰੇਦੇੋਸ ਦੇ ਮਿਹਲ 
ਿਵਚੱ ਨਜ਼ਰਬੰਦ ਰਖੱਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ।

ਯਹਦੂੀਆ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਮਲੁਜ਼ਮ ਠਿਹਰਾਇਆ

24  1 ਪੰਜਾਂ ਿਦਨਾਂ ਬਾਅਦ ਹਨਾਿਨਯਾਹ ਨਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ 
ਜਾਜਕ ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 

ਕਝੁ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗੂਆਂ ਅਤੇ ਤਰਤੱੁਲੁਸ ਨਾਂ ਦੇ ਇੱਕ 
ਵਕੀਲ ਨੂੰ ਵੀ ਿਲਆਇਆ। ਉਹ ਕੈਸਿਰਯਾ ਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 
ਰਾਜਪਾਲ ਅਗੱ ੇਦੋਸ਼ ਦੱਸਣ ਲਈ ਗਏ। 2

 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ 
ਬੁਲਾਇਆ ਿਗਆ, ਤਰਤੱੁਲੁਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਇਲਜਾਮ 
ਦੱਸਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ।
ਤਰਤੱੁਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹ ੇਫ਼ੇਿਲਕਸ ਬਹਾਦੁਰ। ਅਸÌ ਤੇ ਸਾਡੇ 

ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਰਣ ਬੜੀ ਸ਼ਾਤਂੀ ਭੋਗਦੇ ਹਾ ਂਅਤੇ ਸਾਡੇ ਦੇਸ ਿਵਚੱ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਗਲਤ ਕੰਮ ਤੁਹਾਡੀ ਿਸਆਣਪ ਤੇ ਦਰੂ ਅੰਦੇਸ਼ੀ ਨਾਲ 
ਠੀਕ ਕੀਤੇ ਜਾਦੇਂ ਹਨ। 3 ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਅਤੇ ਹਰ ਵਲੇੇ ਅਸÌ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂ
ਵਡੱੀ ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਨਾਲ ਮੰਨ ਲÎਦੇ ਹਾ।ਂ 4

 ਪਰ ਹੁਣ ਮÎ ਤੁਹਾਡਾ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਸਮਾ ਂਨਾ ਲÎਦਾ ਹੋਇਆ ਿਸਰਫ਼ ਕਝੁ ਸ਼ਬਦ ਕਹਾਗਂਾ, 
ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿਹਜਤਾ ਨਾਲ ਸੁਣੋ। 5

 ਇਹ ਆਦਮੀ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂ
ਖੜ੍ਹੀਆ ਂਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਦਨੁੀਆ ਭਰ ਿਵਚੱ ਿਜੱਥ ੇਵੀ ਯਹੂਦੀ 
ਵਸੱਦੇ ਹਨ, ਜਾ ਕੇ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂਖੜ੍ਹੀਆ ਂਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਨਾਸਰੀਆ ਂ
ਦੇ ਧੜੇ ਦਾ ਆਗ ੂਹੈ। 6

 ਇਹ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਵੀ ਅਪਿਵੱਤਰ ਕਰਨ 
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰ 
 ਿਲਆ। [ਅਸÌ ਇਸ ਦਾ ਿਨਆ ਂਆਪਣੀ ਸ਼ਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਾ।ਂ 7ਪਰ ਸਰਦਾਰ ਿਲਿਸਯਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਾਥÏ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਲੈ ਿਗਆ। 8 ਅਤੇ ਿਲਿਸਯਾਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾਉਣ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆਉਣ ਲਈ 
ਿਕਹਾ।] ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਉਸ ਦੀ ਜਾਚਂ ਕਰਨ ਤÏ ਬਾਅਦ ਤੁਸÌ ਖੁਦ ਹੀ 
ਿਨਸ਼ਚਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ ੋ ਿਕ ਸਾਡੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਸੱਚ ਹਨ।”  9

 ਬਾਕੀ 

ਯਹੂਦੀ ਵੀ ਸਿਹਮਤ ਹਏੋ ਅਤੇ ਆਿਖਆ ਿਕ ਜ ੋਗੱਲਾ ਂਤਰਤੱੁਲੁਸ 
ਨੇ ਆਖੀਆ ਂਸਨ ਉਹ ਸੱਚ ਸਨ।

ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਅੱਗੇ ਪੌਲੁਸ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਬਚਾਅ ਕਰਦਾ ਹੈ
10

 ਫੇਰ ਹਾਕਮ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਬਲੋਣ ਲਈ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਪੌਲੁਸ 
ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਰਾਜਪਾਲ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ, ਮਨੈੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਬਹੁਤ 
ਸਾਲਾ ਂਤÏ ਇਸ ਦੇਸ ਦੇ ਮੁਨਸਫ਼ ਹ,ੋ ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੱ ੇ
ਆਪਣੀ ਸਫ਼ਾਈ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਖੁਸ਼ ਹਾਂ। 11

 ਮÎ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 
ਿਵਚੱ ਿਸਰਫ਼ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂ ਿਦਨ ਪਿਹਲੇ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਿਗਆ ਤੁਸÌ 
ਇਹ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਕ ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚ ਹ।ੈ 12

 ਇਹ ਯਹੂਦੀ ਜ ੋ
ਮਨੈੂੰ ਦੋਸ਼ੀ ਠਿਹਰਾ ਰਹ ੇਹਨ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਿਕਸ ੇਨਾਲ 
ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਿਵਵਾਦ ਕਰਿਦਆ,ਂ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂਖੜ੍ਹੀਆ ਂ
ਕਰਿਦਆ,ਂ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਜਾ ਂਿਕਸ ੇਸਥਾਨ ਤੇ ਕਝੁ ਕਰਿਦਆ ਂ
ਨਹÌ ਵਿੇਖਆ। 13

 ਇਹ ਜ ੋਹੁਣ ਮਰੇ ੇਿਸਰ ਦੋਸ਼ ਮੜ੍ਹ ਰਹ ੇਹਨ, ਇਹ 
ਸਾਬਤ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ।

14
 “ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਵੀਕਾਰਦਾ ਹਾਂ; ਮÎ ਆਪਣੇ 

ਪੁਰਿਖਆਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਚੇਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਿਯਸ ੂ ਦੇ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਿਕ ਿਯਸ ੂਦਾ ਰਾਹ ਸਹੀ 
ਰਾਹ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਪਰ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਖੱਦਾ 
ਹਾ ਂਜ ੋ ਿਕ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਿਵਚੱ, ਨਬੀਆ ਂਦੀਆ ਂ ਿਕਤਾਬਾ ਂ ਿਵਚੱ 
ਿਲਖੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਹਨ। 15

 ਮÎ ਵੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤÏ ਉਹੀ ਆਸ ਰਖੱਦਾ 
ਹਾ ਂਿਜਸ ਦੀ ਇਹ ਖੁਦ ਰਖੱਦੇ ਹਨ ਿਕ ਧਰਮੀ ਜਾ ਂਕਧੁਰਮੀ ਸਭ ਦਾ 
ਮੌਤ ਤÏ ਜੀ ਉੱਠਣਾ ਹਵੋਗੇਾ। 16

 ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਹਮਸ਼ੇਾ ਉਹੀ ਕਰਨ 
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਜ ੋਮÎ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਅਤੇ ਮਨੱੁਖਾ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਹੀ ਹ।ੈ

17
 “ਬਹੁਤ ਸਾਲ ਮÎ ਇੱਥÏ, ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਤÏ ਦਰੂ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਇੱਥ ੇ

ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਸੈ ੇਦੇਣ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਬਲੀਆ ਂਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਲਈ ਆਇਆ ਹਾ।ਂ 18

 ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਮੰਦਰ ਤੇ ਵਿੇਖਆ, 
ਜਦÏ ਅਜੇ ਮÎ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦੀ ਰਸਮ ਪਰੂੀ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਮÎ ਕੋਈ 
ਵੀ ਫ਼ਸਾਦ ਖੜ੍ਹਾ ਨਹÌ ਸੀ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰੇ ੇਆਸ-ਪਾਸ 
ਭੀੜ ਇਕੱਠੀ ਹਈੋ ਸੀ। 19

 ਪਰ ਉੱਥ ੇਕਝੁ ਯਹੂਦੀ ਅਿਸਯਾ ਤÏ 
ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਹਲਾਂ ਮੇਰੇ ਤੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾਉਣ ਲਈ ਇੱਥ ੇ
ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਜਕੇਰ ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਹੀ ਮÎ ਕਝੁ ਵੀ ਗਲਤ ਕੀਤਾ 
ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਉਸ ਵਕਤ ਉੱਥ ੇਮੌਜ਼ਦੂ ਸਨ। 20

 ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਇੱਥ ੇਪੁਛੋੱ ਿਕ ਭਲਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਜਦÏ 
ਮÎ ਸਭਾ ਦੇ ਅਗੱ ੇਹਾਜ਼ਰ ਸਾ ਂਤਾ ਂਕੀ ਮਰੇ ੇਿਵਚੱ ਕੋਈ ਬੁਿਰਆਈ 
ਵਖੇੀ ਸੀ। 21

 ਉਹ ਮਰੇ ੇਉੱਤੇ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਦਾ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ, ‘ਜ ੋਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਅਗੱ ੇਖਲੋਿਤਆ ਂਆਿਖਆ। ਤੁਸÌ ਅਜੱ 
ਮਰੇਾ ਿਨਆ ਂਕਰ ਰਹ ੇਹ ੋਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਲੋਕਾ ਂ
ਦਾ ਜੀ ਉੱਠਣਾ ਹਵੋਗੇਾ।’ ”

22
 ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਜ ੋਿਕ ਖੁਦ ਿਯਸ ੂਦੇ ਰਾਹ ਦੀਆ ਂਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂ

ਗੱਲਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਕਾਰਵਾਈ ਰਕੋ ਿਦੱਤੀ ਤੇ ਿਕਹਾ, “ਮÎ 
ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਉਦÏ ਕਰਾਗਂਾ ਜਦÏ ਸਰਦਾਰ ਲੁਿਸਯਸ 
ਇੱਥੇ ਆਵੇਗਾ।” 23

 ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਨੇ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੂੰ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ 
ਿਨਗਰਾਨੀ ਹਠੇ ਰਖੱਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਥੜੋੀ ਅਜ਼ਾਦੀ 
ਦੇਣ ਲਈ ਿਕਹਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤਰਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਦੀਆ ਂਜ਼ਰਰੂਤਾ ਂਦਾ 
ਿਧਆਨ ਰਖੱਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦੇ ਿਦੱਤੀ।
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ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਗੱਲ-ਬਾਤ
24

 ਕਝੁ ਿਦਨਾ ਂਬਾਅਦ, ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦਰੂਿਸੱਲਾ ਨਾਲ 
ਖੁਦ ਆਇਆ ਜ ੋਿਕ ਯਹੂਦਣ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾਵਾ 
ਭੇਿਜਆ ਅਤੇ ਉਸ ਕੋਲÏ ਮਸੀਹ ਿਯਸ ੂਉੱਪਰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਦੇ 
ਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ। 25

 ਪਰ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਘਬਰਾ ਿਗਆ ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਨੇ 
ਧਰਮੀ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਹਣੋ ਵਾਲੇ ਿਨਆ ਂ
ਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ। ਤਾ ਂਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ ਤੰੂ ਜਾ। ਿਫ਼ਰ ਜਦÏ ਮਰੇ ੇ
ਪਾਸ ਖੁਲ੍ਹਾ ਵਕਤ ਹਵੋਗੇਾ ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਬੁਲਾਵਾਗਂਾ।” 26

 ਪਰ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ 
ਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਣ ਕਝੁ ਹਰੋ ਸੀ। ਉਹ 
ਸਚੋ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਪੌਲੁਸ ਕਝੁ ਿਰਸ਼ਵਤ ਦੇਵਗੇਾ ਇਸ ੇ
ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਾਰ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਗੱਲ-ਬਾਤ ਕੀਤੀ।

27
 ਪਰ ਦੋ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਪੁਰਿਕਯੁਸ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਦੀ ਥਾ ਂ

ਹਾਕਮ ਬਣ ਿਗਆ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਹਾਕਮ ਨਹÌ ਸੀ। 
ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ ਕਝੁ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਜ ੋਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਕਰ।ੇ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਹੀ ਰਿਹਣ ਿਦੱਤਾ।

ਪੌਲੁਸ ਕੈਸਰ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਿਦੰਦਾ ਹੈ

25  1 ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਰਾਜਪਲ ਬਣ ਿਗਆ ਅਤੇ ਿਤੰਨਾਂ ਿਦਨਾ ਂ
ਬਾਅਦ ਉਹ ਕੈਸਿਰਯਾ ਤÏ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਿਗਆ। 

2
 ਪਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਖਾਸ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਦੇ 
ਅਗੱੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਏ। 3

 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੂੰ 
ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਭੇਜਣ 
ਦੀ ਮਹੇਰਬਾਨੀ ਕਰ ੇਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਕਤਲ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਿਜਸ਼ ਬਣਾਈ ਹਈੋ ਸੀ। 4

 ਪਰ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਿਦੱਤਾ, “ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਰਿੱਖਆ ਜਾਵਗੇਾ। ਮÎ ਖੁਦ ਹੀ 
ਜਲਦੀ ਕੈਸਿਰਯਾ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਜਾਵਾਗਾ। 5

 ਤੁਹਾਡੇ ਕਝੁ ਆਗ ੂਮਰੇ ੇ
ਨਾਲ ਚਲਣ ਉਹ ਉੱਥ ੇਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ੀ ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਜਕੇਰ ਉਸ ਨੇ 
ਸੱਚ ਮੱੁਚ ਕੋਈ ਗਲਤੀ ਕੀਤੀ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਤੇ ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵਚੱ 
ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।”

6
 ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਅਠੱ-ਦਸ ਿਦਨ ਹਰੋ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਹੀ ਰੁਿਕਆ 

ਿਫ਼ਰ ਵਾਪਸ ਕੈਸਿਰਯਾ ਨੂੰ ਪਰਿਤਆ। ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ 
ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਹਾਜ਼ਰ ਕਰਨ। ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਅਦਾਲਤ ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬਠੈਾ ਸੀ। 7 ਪੌਲੁਸ 
ਉਸ ਕਮਰ ੇਿਵਚੱ ਆਇਆ। ਿਜਹੜੇ ਯਹੂਦੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਤÏ ਆਏ 
ਸਨ ਉਸ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 
ਕਈ ਤਕੜੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾਏ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਵੀ ਇਲਜ਼ਾਮ 
ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। 8

 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਫ਼ਾਈ ਿਵਚੱ 
ਇਹੀ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਯਹੂਦੀ ਸ਼ਰਾ, ਮੰਦਰ ਜਾ ਂਕੈਸਰ ਦੇ ਿਵਰਧੋ ਕੋਈ 
ਵੀ ਗਲਤ ਕੰਮ ਨਹÌ ਕੀਤਾ।”

9
 ਪਰ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ 

ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਤੰੂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹÎ? ਕੀ 
ਤੰੂ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਿਕ ਮÎ ਉੱਥ ੇਇਨ੍ਹਾ ਂਦੋਸ਼ਾ ਂਉੱਪਰ ਤੇਰਾ ਿਨਆ ਂਕਰਾ?ਂ”

10
 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਸ ਵਕਤ ਮÎ ਕੈਸਰੀ ਅਦਾਲਤ ਦੀ ਗੱਦੀ 

ਅਗੱੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਿਨਆਂ ਇੱਥੇ ਹੀ ਹਵੋ।ੇ ਮÎ ਯਹੂਦੀਆਂ ਦੇ 
ਿਵਰੁਧੱ ਕਝੁ ਵੀ ਗਲਤ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਜਾਣਦੇ ਹ।ੋ 11

 ਜਕੇਰ ਮÎ ਗਲਤ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹ ੈਜ ੋਮੌਤ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ 

ਕਾਬਲ ਹ ੈਤਾ ਂਮÎ ਮਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਨਹÌ ਕਰਾਗਂਾ। ਪਰ ਜਕੇਰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੋਸ਼ ਗਲਤ ਹਨ ਤਾ ਂਿਕਸ ੇਨੂੰ ਵੀ ਮਨੈੂੰ ਯਹੂਦੀਆ ਂਹੱਥÌ 
ਫ਼ੜਵਾਉਣ ਦਾ ਇਖਿਤਆਰ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਮÎ ਕੈਸਰ ਨੂੰ ਇਹ ਬਨੇਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ”

12
 ਤਦ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ ਅਪਣੇ ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ 

ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਕੈਸਰ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਿਦੱਤੀ ਹ ੈਇਸ ਲਈ ਤੰੂ ਕੈਸਰ 
ਕੋਲ ਹੀ ਜਾਵÍਗਾ।”

ਪੌਲੁਸ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ
13

 ਕਝੁ ਿਦਨਾ ਂਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰੱਪਾ ਅਤੇ ਬਰਨੀਕੇ ਕੈਸਿਰਯਾ 
ਿਵਚੱ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨਾਲ ਭੇਟ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ। 14

 ਉਹ ਉੱਥ ੇਕਾਫ਼ੀ 
ਿਦਨ ਰੁਕੇ। ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਬਾਰ ੇਰਾਜ ੇਨਾਲ ਚਰਚਾ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਇਥ ੇਇੱਕ ਆਦਮੀ ਹ ੈਿਜਸ ਨੂੰ ਫ਼ੇਿਲਕਸੁ 
ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਛੱਡ ਿਗਆ। 15

 ਜਦÏ ਮÎ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਤਾ ਂ
ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਦੋਸ਼ ਲਗਾਏ। ਇਹ ਯਹੂਦੀ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਿਕ ਮÎ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਦੇਵਾ।ਂ 16

 ਪਰ ਮÎ ਆਿਖਆ, ‘ਇਹ ਰਮੋੀਆ ਂਦਾ ਕਾਨੂੰਨ ਨਹÌ ਿਕ 
ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੇ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਵਾਿਲਆ ਂਦਾ ਸਾਹਮਣਾ 
ਨਹÌ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਲਾਏ ਦੋਸ਼ਾ ਂਤÏ ਆਪਣੀ 
ਰੱਿਖਆ ਕਰਨ ਦਾ ਅਵਸਰ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ ਜਾਦਂਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਵਾਲੇ 
ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਜਾਦਂਾ।’ 

17
 “ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਯਹੂਦੀ ਇੱਥ ੇਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। ਮÎ ਮੁਨਸਫ਼ 

ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬਠੈਾ ਅਤੇ ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਮਰੇ ੇਸਾਹਮਣੇ ਪਸ਼ੇ ਕਰਨ 
ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ। 18

 ਯਹੂਦੀ ਖੜ੍ਹੇ ਹਏੋ ਅਤੇ ਉਸ ਤੇ ਇਲਜ਼ਾਮ 
ਲਾਏ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਅਿਜਹ ੇਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹÌ ਲਾਏ ਜ ੋਮÎ 
ਸਚੋ ੇਸਨ। 19

 ਇਸ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ, ਇਹ ਸਭ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਮਲੇ 
ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨਾ ਂਦੇ ਆਦਮੀ ਬਾਰ ੇਸਨ। ਿਯਸ ੂਮਰ ਚੱੁਿਕਆ ਹ,ੈ ਪਰ 
ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਹਾਲੇ ਵੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹ।ੈ 20

 ਮਨੈੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇਬਹੁਤਾ ਪਤਾ ਨਹÌ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਿਜ਼ਆਦਾ ਸਵਾਲ 
ਨਾ ਕੀਤੇ ਪਰ ਮÎ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, ‘ਕੀ ਤੰੂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਜਾ ਕੇ ਉੱਥ ੇ
ਿਨਆ ਂਪਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ?ੈ’ 21

 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਚਾਿਹਆ ਿਕ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੈਸਿਰਯਾ ਿਵਚੱ ਹੀ ਰਿੱਖਆ ਜਾਵ।ੇ ਉਸ ਨੇ ਕੈਸਰ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ 
ਕੀਤੀ। ਸ ੋਮÎ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉਦÏ ਤੱਕ ਨਜ਼ਰਬੰਦ ਰਖੱ ੋ
ਜਦÏ ਤੱਕ ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਰਮੋ ਿਵਚੱ ਕੈਸਰ ਕੋਲ ਨਾ ਭੇਜ ਦੇਵਾ।ਂ”

22
 ਅਿਗ੍ਰਪਾ ਨੇ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਵੀ ਇਸ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ 

ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ।ਂ” ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਕੱਲ੍ਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸਕਦਾ 
ਹÎ।”

23
 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਅਿਗ੍ਰਪਾ ਅਤੇ ਬਰਨੀਕੇ ਵਡੱੀ ਧਮੂ-ਧਾਮ ਨਾਲ 

ਆਏ। ਉਹ ਦੋਵÍ ਅਤੇ ਸਨੈਾ ਦੇ ਮੁਖੀ ਅਤੇ ਖਾਸ-ਖਾਸ ਕੈਸਿਰਯਾ 
ਦੇ ਮਨੱੁਖ ਸਾਰ ੇਕਿਚਹਰੀ ਿਵਚੱ ਜਾ ਵੜੇ। ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਪਸ਼ੇ 
ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ 24

 ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪਾ ਅਤੇ ਇੱਥ ੇ
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇਕੱਠੇ ਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇਆਦਮੀਓ, ਇਸ ਮਨੱੁਖ ਵਲੱ ਵਖੇ।ੋ 
ਇੱਥÏ ਦੇ ਅਤੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਿਸ਼ਕਾਇਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੋ ਵਧੇਰ ੇਨਹÌ 
ਿਜਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 25

 ਪਰ ਮÎ ਇਸ ਦੇ ਿਕਸ ੇਵੀ ਅਮਲ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੀ 
ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਲਾਇਕ ਦੋਸ਼ੀ ਨਹÌ ਪਾਇਆ। ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਖੁਦ ਕੈਸਰ 
ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਰਮੋ ਨੂੰ ਭੇਜਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 
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ਕੀਤਾ ਹ।ੈ 26
 ਪਰ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਕੈਸਰ ਨੂੰ ਇਸ ਆਦਮੀ ਬਾਰ ੇਿਲਖਣ 

ਲਈ ਕੋਈ ਿਵਸ਼ਸ਼ੇ ਗੱਲ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਇਸ ੇਕਾਰਣ ਮÎ ਇਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਇਆ ਹਾ,ਂ ਖਾਸ ਕਰ, ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪਾ ਤੇਰ ੇ
ਸਾਹਮਣੇ, ਅਤੇ ਮÎ ਉਮੀਦ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਤੰੂ ਉਸ ਨਾਲ ਸਵਾਲ 
ਜਵਾਬ ਕਰਕੇ ਮਨੈੂੰ ਦੱਸਗੇਾ ਤਾ ਂਜ ੋਮÎ ਕੈਸਰ ਨੂੰ ਕਝੁ ਿਲਖ ਸਕਾ।ਂ 
27

 ਮÎ ਸਚੋਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇੱਕ ਕੈਦੀ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਏ ਿਬਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਰਮੋ 
ਭੇਜਣਾ ਮਰੂਖਤਾ ਹਵੋਗੇੀ।”

ਪੌਲੁਸ ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ

26  1 ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਕ 
ਿਵਚੱ ਬਲੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਹ।ੈ” ਤਾ ਂ ਪੌਲੁਸ ਆਪਣੇ 

ਹੱਥ ਨਾਲ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸੁਣਨ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂਆਖਣ 
ਲੱਗਾ। 2

 “ਹ ੇਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ, ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੱ ੇਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋ ਕੇ ਅਜੱ ਮÎ 
ਆਪਣੇ ਆਪਨੂੰ ਬੜਾ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਸਮਝਦਾ ਹਾ ਂਅਤੇ ਮÎ ਯਹੂਦੀਆ ਂ
ਦਆੁਰਾ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਲਾਏ ਗਏ ਸਾਰੇ ਇਲਜ਼ਾਮਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਿਦਆਂਗਾ। 3

 ਮÎ ਵਧੇਰ ੇ ਖੁਸ਼ ਹਾਂ ਿਕਉਂਿਕ ਤੈਨੂੰ ਯਹੂਦੀ ਿਰਵਾਜ਼ਾ ਂ
ਬਾਰ ੇਅਤੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇਇਹ ਬਿਹਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਬਾਰ ੇਪਰੂਾ ਿਗਆਨ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਗੱਲ 
ਸਬਰ ਨਾਲ ਸੁਣੋ।

4
 “ਸਾਰੇ ਯਹੂਦੀ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ 

ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਿਕ ਿਕਵÍ ਮÎ ਮੁਢÏ ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਅਤੇ 
ਬਾਅਦ ਿਵਚੱ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਿਵਚੱ। 5

 ਇਹ ਯਹੂਦੀ ਮਨੈੂੰ ਬੜੇ ਲੰਬ ੇ
ਸਮÍ ਤÏ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਜਕੇਰ ਇਹ ਚਾਹੁਣ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸ ਸਕਦੇ 
ਹਨ ਿਕ ਮÎ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਇੱਕ ਫ਼ਰੀਸੀ ਵਾਗਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ 
ਹ।ੈ ਫ਼ਰੀਸੀ ਯਹੂਦੀ ਧਰਮ ਦੇ ਨੇਮਾ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹਰੋਨਾ ਂਯਹੂਦੀ 
ਧਿੜਆ ਂਤÏ ਵੀ ਵਧਰੇ ੇਿਧਆਨ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 6

 ਹੁਣ ਮÎ ਉਸ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਾਰਣ ਕਿਚਹਰੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹਾ ਂਜੋ ਮਨੈੂੰ ਉਸ 
ਵਾਅਦੇ ਕਾਰਣ ਿਮਲੀ ਹ ੈ ਿਜਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂ
ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ। 7

 ਉਸ ੇਕਰਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਆਸ ਉੱਪਰ 
ਸਾਡੀਆ ਂਬਾਰ੍ਹਾ ਂਗਤੋਾ ਂਿਦਨ ਰਾਤ ਵਡੇੱ ਯਤਨ ਨਾਲ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੀਆ ਂਹਨ। ਹ ੇਰਾਜਾ। ਇਸ ੇਆਸ ਦੇ ਬਚਨ ਦੇ 
ਬਦਲੇ ਯਹੂਦੀ ਮਰੇ ੇਉੱਪਰ ਦੋਸ਼ ਮੜ੍ਹ ਰਹ ੇਹਨ। 8 ਤੁਸÌ ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਅਸੰਭਵ ਿਕਉਂ ਮੰਨਦੇ ਹ ੋਿਕ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਮੁਰਿਦਆ ਂਨੂੰ ਿਜਵਾਲੇ?

9
 “ਜਦÏ ਮÎ ਇੱਕ ਫ਼ਰੀਸੀ ਸਾ ਂਮÎ ਵੀ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਮਨੈੂੰ ਿਯਸ ੂਨਾਸਰੀ 

ਦੇ ਨਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਸਾਰੀਆ ਂਸੰਭਵ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂ
ਹਨ। 10

 ਅਤੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਮÎ ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਵੀ 
ਬੜੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ। ਪਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇਹ ਇਖਿਤਆਰ ਿਦੱਤਾ 
ਹਇੋਆ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੂੰ ਕੈਦ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੈਦਖਾਨੇ ਿਵਚੱ ਪਾ ਿਦੱਤਾ। ਜਦÏ ਉਹ ਮਾਰ ੇਜਾ ਰਹ ੇ
ਸਨ ਤਾ ਂਮÎ ਵੀ ਹਾਮੀ ਭਰੀ। 11

 ਹਰਕੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਿਦੱਤੀ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਬਇੱੇਜ਼ਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਆਖਣ ਲਈ ਮਜਬਰੂ ਕੀਤਾ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਇੰਨਾ ਿਖਲਾਫ਼ ਸੀ ਿਕ ਮÎ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਭਾਲ ਿਵਚੱ ਹਰੋ ਥਾਵਾ ਂਤੇ ਵੀ ਿਗਆ।

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਵਖੇਣ ਬਾਰ ੇਦੱਸਣਾ
12

 “ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਹੀ ਯਾਤਰਾ ਵਲੇੇ ਮÎ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਦਆੁਰਾ 
ਿਦੱਤੇ ਅਿਧਕਾਰ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦੰਿਮਸਕ ਨੂੰ ਜਾਦੇਂ ਰਾਹ ਤੇ ਸੀ। 

13
 ਇਹ ਦਿੁਪਹਰ ਸੀ ਅਤੇ ਮÎ ਦੰਿਮਸਕ ਨੂੰ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਫੇਰ, ਹ ੇ

ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਮÎ ਅਕਾਸ਼ ਤÏ ਇੱਕ ਰਸ਼ੋਨੀ ਵਖੇੀ ਜ ੋਿਕ ਸਰੂਜ ਤÏ ਵੀ ਵਧੱ 
ਚਮਕੀਲੀ ਸੀ। ਉਹ ਰਸ਼ੋਨੀ ਮਰੇ ੇਚਾਰ ੇਪਾਸ ੇਚਮਕੀ ਅਤੇ ਮਰੇ ੇਨਾਲ 
ਿਜਹੜੇ ਮਰੇ ੇਸਾਥੀ ਸਫ਼ਰ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਵੀ। 14

 ਅਸÌ 
ਸਾਰ ੇਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਿਡੱਗ ਗਏ। ਫੇਰ ਮÎ ਇਬਰਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚੱ ਆਖਦੀ 
ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ। ‘ਸੌਲੁਸ, ਸੌਲੁਸ, ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਕਸ਼ਟ ਿਕਉਂ ਦੇ ਿਰਹਾ 
ਹÎ? ਮਰੇ ੇਿਖਲਾਫ਼ ਲੜਕੇ ਤੰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੱਟ ਮਾਰ ਿਰਹਾ ਹÎ।’

15
 “ਮÎ ਿਕਹਾ, ‘ਪ੍ਰਭੂ, ਤੰੂ ਕੌਣ ਹÎ?’

“ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਮÎ ਿਯਸ ੂਹਾ,ਂ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੰੂ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਿਰਹਾ 
ਹÎ। 16

 ਉੱਠ ਖੜ੍ਹਾ ਹ।ੋ ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਵੇਕ ਚੁਿਣਆ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਮਰੇਾ 
ਗਵਾਹ ਹਵੋÍਗਾ। ਤੰੂ ਜ ੋਕਝੁ ਹੁਣ ਵਿੇਖਆ ਹ ੈਤੇ ਜ ੋਮÎ ਤੈਨੂੰ ਅਗਲੇ 
ਸਮÍ ਿਵਚੱ ਿਵਖਾਵਾਗਂਾ, ਇਸ ਬਾਰ ੇ ਤੰੂ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਮਰੇੀ ਚਰਚਾ 
ਕਰÍਗਾ। ਇਸ ੇਲਈ ਅਜੱ ਮÎ ਤੇਰ ੇਕੋਲ ਆਇਆ ਹਾ।ਂ 17

 ਮÎ ਤੈਨੂੰ 
ਤੇਰ ੇਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਅਤੇ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਵੀ ਬਚਾਵਾਗਂਾ। ਮÎ 
ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਕੋਲ ਭੇਜ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ 18

 ਤੰੂ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸੱਚ ਬਾਰ ੇ
ਦੱਸÍਗਾ ਤਾ ਂਲੋਕ ਹਨੇਰ ੇਤÏ ਭੱਜ ਕੇ ਉਜਾਲੇ ਦੇ ਰਾਹ ਵਲੱ ਮੁੜਣਗ ੇ
ਅਤੇ ਸ਼ਤੈਾਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤÏ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਵਲੱ ਮੁੜਣਗ,ੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਪਾਪ ਬਖਸ਼ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਸਾਝਂ ਪਾਉਣਗ ੇ
ਜ ੋਿਕ ਮਰੇ ੇਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਾਹÌ ਪਿਵਤੱਰ ਬਣਾਏ ਗਏ ਹਨ।’ ”

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਬਾਰ ੇਦੱਸਣਾ
19

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭਾਸ਼ਣ ਜਾਰੀ ਰਿੱਖਆ, “ਜਦÏ ਮÎ ਸਵਰਗ 
ਤÏ ਇਹ ਦਰਸ਼ਣ ਵਿੇਖਆ, ਤਾ ਂਮÎ ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ 
ਨਾ ਕੀਤਾ। 20

 ਮÎ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਵੱਲ ਮੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਮÎ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਚੰਗ ੇਕੰਮ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜ ੋਇਹ ਿਵਖਾਉਣ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਸੱਚਮੱੁਚ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਲਏ ਹਨ। ਸਭ ਤÏ 
ਪਿਹਲਾ ਂਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮÎ ਦੰਿਮਸਕ ਿਵਚੱ ਿਦੱਤਾ ਿਫ਼ਰ ਮÎ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 
ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ। ਮÎ ਪਰਾਈਆ ਂ
ਕੌਮਾ ਂਿਵਚੱ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ।

21
 “ਇਸ ੇਕਰਕੇ ਯਹੂਦੀ ਮਨੈੂੰ ਫ਼ੜ ਕੇ ਲੈ ਗਏ ਜਦ ਮÎ ਮੰਦਰ 

ਿਵਚੱ ਸੀ ਅਤੇ ਮਨੈੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ। 22
 ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 

ਨੇ ਮਰੇੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਹ ਅਜੱ ਿਦਨ ਤੱਕ ਵੀ ਮਰੇੀ ਮਦਦ 
ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਮÎ ਇੱਥ ੇਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ ਖੜ੍ਹਾ ਹਾ ਂਅਤੇ 
ਸਭ ਲੋਕਾ,ਂ ਵਿੱਡਆ ਂਅਤੇ ਛੋਿਟਆ ਂਦੋਹਾ ਂਨੂੰ ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ 
ਪਰ ਮÎ ਨਵਾ ਂਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਆਖ ਿਰਹਾ। ਮÎ ਉਹੀ ਕਝੁ ਦੱਸ ਿਰਹਾ 
ਹਾ ਂਜ ੋਮਸੂਾ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ, ਜ ੋਅਗੱÏ ਵਾਪਰਗੇਾ। 
23

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਮਸੀਹ ਦੁੱਖ ਝਲੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਹਵੋਗੇਾ ਜ ੋਮਰ ਕੇ ਜੀ ਉੱਠੇਗਾ। ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਦਾ ਕਿਹਣਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਮਸੀਹ ਯਹੂਦੀਆ ਂਲਈ ਅਤੇ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀਆ ਂਲਈ ਰੌਸ਼ਨੀ 
ਦੀ ਿਮਸਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਵਗੇਾ।”

ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼
24

 ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਲਈ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਆਖ ਿਰਹਾ ਸੀ 
ਤਾ ਂਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ, “ਪੌਲੁਸ, ਤੰੂ ਪਾਗਲ ਹÎ। ਬਹੁਤ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਵਿੱਦਆ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਕਮਲਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ”
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25
 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਫ਼ੇਸਤੁਸ ਬਹਾਦੁਰ, ਮÎ ਕਮਲਾ ਨਹÌ। 

ਜ ੋਮÎ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਸਗÏ ਉਹ ਸੱਚ ਹ।ੈ ਮਰੇ ੇਸ਼ਬਦ ਿਕਸ ੇਮਰੂਖ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨਹÌ ਹਨ। ਜ ੋਮÎ ਆਖ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਸੱਚ ਹ ੈਅਤੇ ਤਰਕਪਰੂਣ 
ਹ।ੈ 26

 ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪਾ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇਜਾਣਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਮÎ ਉਸ 
ਨਾਲ ਖੱੁਲ੍ਹੇਆਮ ਬਲੋ ਸਕਦਾ ਹਾ,ਂ ਉਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਵੀ 
ਨਵਾ ਂਨਹÌ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਸਭ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਿਵਚੱ 
ਹਈੋਆ,ਂ ਨਾ ਿਕ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ। 27

 ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ, ਕੀ ਤੰੂ ਨਬੀਆ ਂ
ਦੀਆ ਂ ਿਲਖਤਾਂ ਉੱਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕਰਦਾ ਹÎ? ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਤੰੂ 
ਿਨਹਚਾ ਰਖੱਦਾ ਹÎ।”

28
 ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਤੰੂ ਸਚੋਦਾ ਹÎ ਿਕ 

ਤੰੂ ਮਨੈੂੰ ਇੰਨੀ ਸੌਖੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਮਸੀਹੀ ਹਣੋ ਲਈ ਉਕਸਾ ਲਵÍਗਾ?”
29

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਇਹ ਔਖਾ ਹਵੋ ੇਜਾ ਂਸੌਖਾ, ਪਰ ਇਹ 
ਮਾਮਲਾ ਨਹÌ ਹ;ੈ ਮÎ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਸÌ 
ਹੀ ਨਹÌ ਸਗÏ ਉਹ ਸਭ ਜ ੋਅਜੱ ਮਨੈੂੰ ਸੁਣ ਰਹ ੇਹਨ, ਮਰੇ ੇਵਾਗਂ 
ਬਚਾਏ ਜਾ ਸਕਣ, ਿਸਵਾਏ ਇਨ੍ਹਾ ਂਜੰਜ਼ੀਰਾ ਂਦੇ।”

30
 ਰਾਜਾ ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ, ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਹਾਕਮ, ਬਰਨੀਕੇ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਨਾਲ ਬਠੇੈ ਹਏੋ ਲੋਕ ਖਲੋ ਗਏ ਅਤੇ ਕਿਚਹਰੀ ’ਚÏ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ 
ਗਏ। 31

 ਜਾਦੇਂ ਹਏੋ ਉਹ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਦਜੂ ੇਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕਰ 
ਰਹ ੇਸਨ ਅਤੇ ਆਖ ਰਹ ੇਸਨ, “ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਝੁ ਵੀ ਗਲਤ 
ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਜ ੋਇਹ ਮੌਤ ਜਾ ਂਕੈਦ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹਵੋ।ੇ ਸੱਚਮੱੁਚ ਇਸ 
ਨੇ ਕਝੁ ਵੀ ਬੁਰਾ ਨਹÌ ਕੀਤਾ।” 32

 ਅਿਗ੍ਰਪੱਾ ਨੇ ਫ਼ੇਸਤੁਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, 
“ਜਕੇਰ ਇਸ ਨੇ ਕੈਸਰ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਨਾ ਕੀਤੀ ਹੰੁਦੀ, ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ 
ਅਜ਼ਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ।”

ਪੌਲੁਸ ਦਾ ਰਮੋ ਨੂੰ ਜਾਣਾ

27  1 ਇਹ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਸੀ ਿਕ ਅਸÌ ਇਤਾਿਲਯਾ ਨੂੰ 
ਜਹਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਸਫ਼ਰ ਕਰਾਂਗੇ। ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਕਝੁ ਹਰੋ 

ਕੈਦੀ ਇੱਕ ਯਿੂਲਉਸ ਨਾ ਂਦੇ ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਿਦੱਤੇ 
ਗਏ ਸਨ। ਯਿੂਲਉਸ “ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ” ਨਾਮ ੇਖਾਸ ਸਨੈਾ ਸਮਹੂ ਨਾਲ 
ਸੰਬੰਧਤ ਸੀ। 2

 ਅਸÌ ਅਦ੍ਰਮੱੁਿਤਯੁਮ ਤÏ ਜਹਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਚੜ੍ਹ ਗਏ। 
ਇਹ ਜਹਾਜ਼ ਅਿਸਯਾ ਦੇ ਿਕਨਾਰ ੇਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। 
ਅਿਰਸਤਰਖੁਸ ਜ ੋਿਕ ਥੱਸਲੁਨੀਕੇ ਮਕਦਿੂਨਯਾ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਸੀ, 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਿਗਆ ਸੀ।

3
 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਸਦੈਾ ਿਵਚੱ ਜਾ ਉੱਤਰ ੇਅਤੇ ਯਿੂਲਉਸ ਨੇ 

ਪੌਲੁਸ ਨਾਲ ਬੜਾ ਚੰਗਾ ਸਲੂਕ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਥ ੇਆਪਣੇ 
ਿਮੱਤਰਾ ਂਨੂੰ ਿਮਲਣ ਦੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ। ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਮੱਤਰਾ ਂਨੇ 
ਪੌਲੁਸ ਦੀਆ ਂਜ਼ਰਰੂਤਾ ਂਦਾ ਿਧਆਨ ਰਿੱਖਆ। 4

 ਅਸÌ ਸਦੈਾ ਦਾ 
ਸ਼ਿਹਰ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਕਪੁਰੁਸ ਟਾਪ ੂ ਦੇ ਤੱਟ ਤੇ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ 
ਿਕਉਂਿਕ ਹਵਾ ਸਾਨੂੰ ਸਾਹਮਣੀ ਵਗ ਰਹੀ ਸੀ। 5 ਅਸÌ ਿਕਿਲਿਕਯਾ 
ਅਤੇ ਪੰਮਫ਼ੁਿਲਯਾ ਦੇ ਨੇਿੜਉਂ ਸਮੰੁਦਰÏ ਪਾਰ ਲੰਘ ੇਅਤੇ ਲੁਿਕਯਾ 
ਦੇ ਨਗਰ ਮੂਰਾ ਿਵਚੱ ਆ ਪਹੰੁਚੇ। 6

 ਉੱਥੇ ਸੈਨਾ ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੇ 
ਿਸਕੰਦਿਰਯਾ ਦਾ ਇੱਕ ਜਹਾਜ਼ ਵਿੇਖਆ ਜ ੋ ਿਕ ਇਤਾਿਲਯਾ ਵਲੱ 
ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾ ਿਦੱਤਾ।

7
 ਬੜੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦੇ ਰਹ ੇਪਰ ਸਾਡੇ ਵਾਸਤੇ 

ਕਨੀਦਸੁ ਸ਼ਿਹਰ ਤੱਕ ਪਹੰੁਚਣਾ ਬੜਾ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਹ ੋਿਰਹਾ ਸੀ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਹਵਾ ਸਾਹਮਣੀ ਸੀ। ਅਸÌ ਉਸ ਰਸਤੇ ਬਹੁਤੀ ਦਰੂ ਤੱਕ ਨਹÌ ਸੀ 
ਜਾ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਅਸÌ ਕਰਤੇ ਟਾਪ ੂਦੇ ਦੱਖਣੀ ਪਾਸ ੇਸਲਮਨੇੋ 

ਦੇ ਨੇੜੇ ਨੂੰ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ। 8
 ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਨਾਲ ਅਸÌ ਸਮੰੁਦਰੀ 

ਤਟ ਦੇ ਨਾਲ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ, “ਸੁਰਿੱਖਅਤ ਬੰਦਰਗਾਹ” ਨਾਮÌ 
ਇੱਕ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਪਹੰੁਚ।ੇ ਉੱਥÏ ਲਸਾਯਾ ਨਗਰ ਨੇੜੇ ਹੀ ਸੀ।

9
 ਪਰ ਅਸÌ ਬੜਾ ਸਮਾ ਂਗੁਆ ਚੱੁਕੇ ਸਾ,ਂ ਇਸ ਵਕਤ ਜਹਾਜ਼ 

ਦਾ ਸਫ਼ਰ ਬਹੁਤ ਖਤਰ ੇਵਾਲਾ ਸੀ ਿਕਉਂਿਕ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਵਰਤ ਦੇ 
ਿਦਨ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਲੰਘ ਚੱੁਕੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਚੁਕੰਨਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਿਕਹਾ, 10

 “ਹ ੇਮਨੱੁਖ।ੋ ਮÎ ਵਖੇ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇਸ 
ਯਾਤਰਾ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸੰਕਟ ਆਵਗੇਾ। ਸਾਡਾ ਜਹਾਜ਼ ਅਤੇ ਇਸ 
ਿਵਚੱਲਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾਨ ਨਸ਼ਟ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਸਾਡੀਆ ਂ
ਜਾਨਾ ਂਵੀ ਚਲੀਆ ਂਜਾਣ।” 11

 ਪਰ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਕਪਤਾਨ ਤੇ ਮਾਲਕ 
ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਿਹਮਤ ਨਾ ਹਏੋ ਇਸ ਲਈ ਸਨੈਾ-
ਅਿਧਕਾਰੀ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਗੱਲ ਦਾ ਯਕੀਨ ਨਾ ਕੀਤਾ ਸਗÏ ਉਸ ਨੇ 
ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਕਪਤਾਨ ਅਤੇ ਮਾਿਲਕ ਦੀ ਗੱਲ ਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕੀਤਾ। 
12

 ਉਹ ਘਾਟ ਸਰਦੀਆ ਂਿਵਚੱ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਰੁਕਣ ਲਈ ਠੀਕ ਨਹÌ 
ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉੱਥÏ ਚਲੇ ਜਾਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਫ਼ੈਨੀਕਸੁ ਪਹੰੁਚਣ ਦੀ ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਤਾ ਂਜ ੋਜਹਾਜ਼ 
ਿਸਆਲਾ ਂਦੇ ਲੰਘਣ ਤੀਕ ਉੱਥ ੇਖੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਫ਼ੈਨੀਕਸੁ 
ਸ਼ਿਹਰ ਕਰਤੇ ਟਾਪ ੂਦਾ ਇੱਕ ਸ਼ਿਹਰ ਹ।ੈ ਉਸ ਦਾ ਇੱਕ ਘਾਟ ਹ ੈ
ਿਜਹੜਾ ਦੱਖਣ-ਪੱਛਮ ਅਤੇ ਉੱਤਰ-ਪੱਛਮ ਦੇ ਪਾਸ ੇਵਲੱ ਹ।ੈ

ਤੂਫ਼ਾਨ
13

 ਜਦÏ ਦੱਖਣ ਵਲੱÏ ਹੌਲੇ-ਹੌਲੇ ਹਵਾ ਵਗਣ ਲੱਗੀ ਤਾ ਂਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ 
ਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਸਿੋਚਆ, “ਇਹ ੋਹਵਾ ਸੀ ਜ ੋਸਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ 
ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਿਮਲ ਗਈ ਹ।ੈ” ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਲੰਗਰ ਨੂੰ ਉਤਾਹਂ 
ਚੱੁਿਕਆ। ਅਸÌ ਕਰਤੇ ਟਾਪ ੂਦੇ ਬਹੁਤ ਨੇੜੇ ਆ ਗਏ। 14

 ਪਰ ਤਦ 
“ਉੱਤਰੀ ਪਰੂਬ” ਵਲੱÏ ਇੱਕ ਬੜੀ ਤਕੜੀ ਹਨੇਰੀ ਟਾਪ ੂਤੇ ਆਈ। 
15

 ਇਹ ਹਵਾ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਤੁਰੀ ਅਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਹਵਾ 
ਦੀ ਉਲਟ ਿਦਸ਼ਾ ਵਲੱ ਜਾਣ ਤÏ ਅਸਮਰਥ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ 
ਕਰਨੀ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਹਵਾ ਨੂੰ ਸਾਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਣ ਿਦੱਤਾ।

16
 ਅਸÌ ਕਲੌਦਾ ਨਾ ਂਦੇ ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਟਾਪ ੂਕੋਲ ਜਾ ਪੁੱਜ।ੇ ਫੇਰ ਬੜੀ 

ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਨਾਲ ਅਸÌ ਜੀਵਨ ਰੱਿਖਅਕ ਬੜੇੀ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਿਲਆ 
ਸਕੇ। 17

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਜੀਵਨ ਰੱਿਖਅਕ ਬੜੇੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਇੱਕ ਸਾਥ 
ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਥੱਿਲਉਂ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਰਸੱੀਆ ਂਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਿਦੱਤਾ। ਉਹ 
ਇਸ ਗੱਲÏ ਡਰਨ ਲੱਗ ੇਿਕ ਜਹਾਜ਼ ਿਕਤੇ ਿਸਰੁਤੀ ਦੇ ਬਰਤੇੇ ਿਵਚੱ 
ਨਾ ਫ਼ਸ ਜਾਵ ੇਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪਾਲ ਹਠੇਾ ਂਕਰ ਲਏ ਅਤੇ ਤੇਜ਼ 
ਹਵਾ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਰੜੋਨ ਿਦੱਤਾ।

18
 ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਤੂਫ਼ਾਨ ਇੰਨਾ ਤੇਜ਼ ਵਗ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 

ਕਈ ਵਸਤਾ ਂਜਹਾਜ਼ ਿਵਚੱÏ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ 19
 ਇੱਕ 

ਿਦਨ ਬਾਅਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਅਸਬਾਬ ਵੀ ਕੱਢ ਕੇ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ। 
20

 ਕਈ ਿਦਨਾ ਂਤੱਕ ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਸਰੂਜ ਜਾ ਂਤਾਰ ੇਨਜ਼ਰ 
ਨਾ ਆਏ। ਇਹ ਬੜਾ ਿਭਅੰਕਰ ਤੂਫ਼ਾਨ ਸੀ। ਅਸÌ ਿਜਉਣ ਦੀ 
ਆਸ ਗੁਆ ਿਦੱਤੀ।

21
 ਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਕਈ ਿਦਨਾ ਂਤੱਕ ਕਝੁ ਨਾ ਖਾਧਾ, ਤਦ ਇੱਕ 

ਿਦਨ ਪੌਲੁਸ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਖਲ੍ਹੋ ਕੇ ਬਿੋਲਆ, “ਹ ੇਪੁਰਖ।ੋ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਕਹਾ ਸੀ ਜ ੋ ਿਕ ਕਰਤੇ ਤÏ ਨਾ ਜਾਓ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਰੇੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ ਜੇਕਰ ਤੁਸÌ ਮੇਰਾ ਿਕਹਾ ਮੰਿਨਆ ਹੰੁਦਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਹ ਮੁਸੀਬਤ ਅਤੇ ਨੁਕਸਾਨ ਨਾ ਉਠਾਉਣਾ ਪÎਦਾ। 22

 ਪਰ ਹੁਣ ਮÎ 
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ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਹੌਸਲਾ ਰਖੱ।ੋ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹÌ 
ਮਰਗੇਾ, ਪਰ ਜਹਾਜ਼ ਤਬਾਹ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। 23

 ਕੱਲ ਰਾਤ ਇੱਕ ਦਤੂ 
ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਆਇਆ ਿਜਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਭੇਿਜਆ ਸੀ। ਇਹ ਉਹੀ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ ੈਿਜਸ ਦੀ ਮÎ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾ,ਂ ਮÎ ਉਸ ੇਦਾ ਹਾ।ਂ 
24

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਦਤੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਪੌਲੁਸ, ਤੰੂ ਘਬਰਾ ਨਾ। ਤੈਨੂੰ ਕੈਸਰ 
ਅਗੱ ੇਜ਼ਰਰੂ ਖੜ੍ਹਾ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਤੇਰੀ ਖਾਤਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਦੀ ਜਾਨ ਬਚਾਵਗੇਾ ਜ ੋਤੇਰ ੇਨਾਲ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਹਨ।’ 
25

 ਸ ੋਹ ੇਪੁਰਖ,ੋ ਹੌਸਲਾ ਰਖੱ।ੋ ਮÎ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਿਵਚੱ ਯਕੀਨ ਰਖੱਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਸਭ ਕਝੁ ਉਵÍ ਹੀ ਵਾਪਰਗੇਾ ਿਜਵÍ ਦਤੂ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ ਹ।ੈ 
26

 ਪਰ ਅਸÌ ਜ਼ਰਰੂ ਿਕਸ ੇਟਾਪ ੂਨਾਲ ਜਾ ਟਕਰਾਵਾਗਂ।ੇ”
27

 ਜਦÏ ਚੌਦ੍ਹਵÌ ਰਾਤ ਆਈ ਤਾ ਂਅਸÌ ਅਦਿਰਯਾ ਦੇ ਸਮੰੁਦਰ 
ਿਵਚੱ ਇੱਧਰ-ਉੱਧਰ ਰੁੜ ਰਹ ੇਸਾ।ਂ ਤਾ ਂਅਧੱੀ ਰਾਤ ਦੇ ਕਰੀਬ ਮਲਾਹਾ ਂ
ਨੇ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਅਸÌ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਸੀ। 28

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਰਸੱ ੇਦੇ ਿਸਰ ੇ
ਤੇ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਸੱੁਿਟਆ। ਉਹ ਜਾਣ ਗਏ ਿਕ 
ਉੱਥ ੇਪਾਣੀ ਇੱਕ ਸੌ ਵੀਹ ਫ਼ੁਟੱ ਡੰੂਘਾ ਸੀ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਝੁ ਦਰੂੀ 
ਹਰੋ ਤਿਹ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤਾ ਂ ਿਫ਼ਰ ਰਸੱਾ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਸੱੁਿਟਆ। ਉੱਥ ੇ
ਪਾਣੀ ਨੱਬ ੇਫ਼ੁਟੱ ਡੰੂਘਾ ਸੀ। 29

 ਮਲਾਹਾ ਂਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਚੱਟਾਨ ਦੇ ਨਾਲ 
ਟਕਰਾ ਜਾਣ ਦਾ ਡਰ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਿਪੱਛਲੇ 
ਪਾਸ ੇਵਲੱÏ ਚਾਰ ਲੰਗਰ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟੇ ਅਤੇ ਿਦਨ ਦੀ ਰਸ਼ੋਨੀ 
ਦੇ ਿਨੱਕਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। ਕਝੁ ਮਲਾਹ ਤਾ ਂਜਹਾਜ਼ ਹੀ 
ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਣ ਨੂੰ ਿਤਆਰ ਸਨ। 30

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਡÐਗੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ 
ਥੜੋਾ ਥੱਲੇ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਿਕ ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਇਹ ਸਚੋਣ 
ਿਕ ਉਹ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਅਗਲੇ ਪਾਿਸਓਂ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਹਰੋ ਲੰਗਰ ਸੱੁਟ 
ਰਹ ੇਹਨ। 31

 ਤਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਸਨੈਾਪਤੀ ਨੂੰ ਅਤੇ ਹਰੋ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ 
ਿਕਹਾ, “ਜਕੇਰ ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਇਸ ਜਹਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਠਿਹਰਣਗ,ੇ ਤਾ ਂ
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਜਾਨਾ ਂਨਹÌ ਬਚ ਸਕਦੀਆ ਂਹਨ।” 32

 ਤਦ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ
ਨੇ ਰਸੱੀਆ ਂਨੂੰ ਵਢੱ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਡÐਗੀ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਿਡੱਗਣ ਿਦੱਤੀ।

33
 ਿਦਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਪੌਲੁਸ ਨੇ ਸਾਰ ੇਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਕਝੁ 

ਖਾ ਲੈਣ ਲਈ ਿਮੰਨਤ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਿਕਹਾ, “ਿਪੱਛਲੇ ਚੌਦਾ ਂਿਦਨਾ ਂਤÏ 
ਤੁਸÌ ਵਖੇ ਰਹ ੇਹ ੋਅਤੇ ਮੌਸਮ ਦੇ ਸੁਧਰਨ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰ ਰਹ ੇਹ ੋ
ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਖਾਧਾ। 34

 ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਕਝੁ ਖਾਣ ਲਈ 
ਤੁਹਾਡੀ ਿਮੰਨਤ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਿਜਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਹ।ੈ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਿਰਆ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਦੇ ਿਸਰ ਦਾ ਇੱਕ ਵੀ ਵਾਲ ਿਵੰਗਾ 
ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ।” 35

 ਇਹ ਕਿਹਣ ਤÏ ਬਾਅਦ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਕਝੁ ਰਟੋੀ 
ਹੱਥ ਿਵਚੱ ਫ਼ੜ ਕੇ ਸਾਿਰਆ ਂਸਾਹਮਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਕੀਤਾ। 
ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਟਕੁੜਾ ਤੋਿੜਆ ਅਤੇ ਖਾਣਾ ਸ਼ਰੁ ੂਕਰ ਿਦੱਤਾ। 36

 ਸਾਰ ੇ
ਮਨੱੁਖਾ ਂਨੂੰ ਉਤਸਾਹ ਿਮਿਲਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੇ ਵੀ ਖਾਣਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 37

 (ਅਸÌ ਸਾਰ ੇਇਕੱਠੇ, ਜਹਾਜ਼ ਤੇ 276 ਆਦਮੀ 
ਸਾ।ਂ) 38

 ਅਸÌ ਭਰ ਪਟੇ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਉਸ ਤÏ ਬਾਅਦ ਬਾਕੀ ਕਣਕ 
ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਹਲਿਕਆ ਂਕੀਤਾ।

ਜਹਾਜ਼ ਨਾ ਨਸ਼ਟ ਹੋਣਾ
39

 ਜਦÏ ਿਦਨ ਚਿੜ੍ਹਆ ਤਾ ਂਮਲਾਹਾ ਂਨੂੰ ਧਰਤੀ ਿਵਖਾਈ ਿਦੱਤੀ। ਪਰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲÏ ਇਹ ਧਰਤੀ ਪਛਾਣੀ ਨਾ ਗਈ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ 
ਕੰਢੇ ਇੱਕ ਖਾੜੀ ਵਖੇੀ, ਇਸ ਲਈ ਜਕੇਰ ਉਹ ਕਰ ਸਕਣ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਖਾੜੀ ਤੇ ਿਲਜਾਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ। 40

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਲੰਗਰ ਦੇ ਰਸੱ ੇਵਢੱ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ ਲੰਗਰਾ ਂਨੂੰ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ 

ਅਤੇ ਉਹ ਰਸੱ ੇਖਲੋ੍ਹ ਿਦੱਤੇ ਜ ੋਪਤਵਾਰਾ ਂਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹੇ  ਹਏੋ ਸਨ। ਤਦ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਅਗਲਾ ਿਹੱਸਾ ਹਵਾ ਿਵਚੱ ਉੱਚਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕੰਢੇ 
ਵਲੱ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। 41

 ਪਰ ਜਹਾਜ਼ ਬਰਤੇੇ ਨਾਲ ਜਾ ਟਕਰਾਇਆ। 
ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਅਗਲਾ ਿਹੱਸਾ ਰਤੇ ਿਵਚੱ ਖੱੁਭ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉੱਥÏ ਿਹੱਲ 
ਨਾ ਸਿਕਆ। ਿਫ਼ਰ ਸਮੰੁਦਰ ਦੀਆ ਂਵਡੱੀਆ ਂਲਿਹਰਾ ਂਨੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ 
ਟਕੁੜੇ-ਟਕੁੜੇ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

42
 ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੇ ਕੈਦੀਆ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਤਾ ਂਜ ੋ

ਕੋਈ ਵੀ ਤੈਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਬਚਾ ਸਕੇ। 43
 ਸਨੈਾ ਅਿਧਕਾਰੀ 

ਯਿੂਲਉਸ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤÏ ਰਕੋ ਿਦੱਤਾ। ਯਿੂਲਉਸ ਨੇ ਸਗÏ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਤੈਰਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹ ੈਉਹ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਤੈਰ ਕੇ ਪਿਹਲਾ ਂਧਰਤੀ ਤੇ 
ਜਾ ਿਨੱਕਲਣ। 44

 ਫੇਰ ਬਾਕੀਆ ਂਨੇ ਲੱਕੜ ਦੇ ਫ਼ੱਿਟਆ ਂਅਤੇ ਜ਼ਮੀਨ 
ਤੱਕ ਪਹੰੁਚਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਟੁਕਿੜਆ ਂਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਿਕਵÍ ਨਾ ਿਕਵÍ ਸਾਰ ੇਜਣੇ ਸੁਰਿੱਖਅਤ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਪਹੰੁਚ ਗਏ।

ਪੌਲੁਸ ਮਾਲਟਾ ਟਾਪ ੂਿਵੱਚ

28  1 ਜਦÏ ਅਸÌ ਧਰਤੀ ਤੇ ਬਚ ਿਨੱਕਲੇ ਤਾ ਂਸਾਨੂੰ ਮਾਲੂਮ 
ਹਇੋਆ ਿਕ ਇਸ ਟਾਪ ੂਦਾ ਨਾ ਂਮਾਲਟਾ ਹ।ੈ 2

 ਬਾਰਸ਼ 
ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਠੰਡਾ ਮੌਸਮ ਸੀ। ਪਰ ਿਜਹੜੇ ਉੱਥÏ ਦੇ 
ਵਸਨੀਕ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸਲੂਕ ਬੜਾ ਵਧੀਆ ਸੀ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਡੇ ਲਈ ਅਗੱ ਬਾਲੀ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਸਾਿਰਆ ਂਦਾ ਸਵਾਗਤ 
ਕੀਤਾ। 3

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਲੱਕੜੀਆ ਂਇਕੱਠੀਆ ਂਕਰਕੇ 
ਅਗੱ ਉੱਤੇ ਪਾਈਆ,ਂ ਤਾ ਂਅਗੱ ਦੇ ਸਕੇ ਕਾਰਣ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੱਕੜਾ ਂਿਵਚੱÏ 
ਇੱਕ ਜ਼ਹਰੀਲਾ ਸੱਪ ਿਨੱਕਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੇ ਹੱਥ ਤੇ 
ਵਿੱਢਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਿਚੰਬੜ ਿਗਆ। 4

 ਜਦÏ ਉੱਥÏ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਹ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਆਖਣ ਲੱਗ,ੇ “ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਜ਼ਰਰੂ ਖਨੂੀ 
ਹਵੋਗੇਾ। ਉਹ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਮਿਰਆ, ਪਰ ਦੈਵੀ ਇਨਸਾਫ਼ 
ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹÌ ਛੱਡਦਾ।”

5
 ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਸੱਪ ਨੂੰ ਹੱਥ ਤÏ ਛਟਕ ਕੇ ਅੱਗ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ 

ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਦਾ ਕਝੁ ਵੀ ਨੁਕਸਾਨ ਨਾ ਹਇੋਆ। 6 ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਸਿੋਚਆ 
ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਸੱੁਜ ਜਾਵਗੇਾ ਜਾ ਂਅਚਾਨਕ ਮਰ ਜਾਵਗੇਾ। ਉਹ ਬੜੀ 
ਦੇਰ ਤੱਕ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਵਖੇਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਉਸ ਨਾਲ ਕਝੁ ਵੀ ਬੁਰਾ 
ਨਾ ਵਾਪਿਰਆ। ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਬਾਰ ੇਆਪਣੀਆ ਂਸਚੋਾ ਂਬਦਲ 
ਲਈਆ ਂਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਇਹ ਇੱਕ ਦੇਵਤਾ ਹ।ੈ”

7
 ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਖੇਤ ਸਨ। ਉਹ 

ਜਾਇਦਾਦ ਪੁਬਿਲਯੁਸ ਨਾਮÌ ਟਾਪ ੂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਦੀ ਸੀ। ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਸਾਡਾ ਸਵਾਗਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਵਡੇੱ ਿਪਆਰ 
ਨਾਲ ਿਤੰਨ ਿਦਨਾ ਂਤਾਈ ਸਾਡੇ ਆਦਰ-ਭਾਉ ਕੀਤਾ। 8

 ਪੁਬਿਲਯੁਸ 
ਦਾ ਿਪਉ ਬੁਖਾਰ ਤÏ ਅਤੇ ਮਰੜੋਾ ਂਤÏ ਬੜਾ ਪੀੜਤ ਸੀ ਤੇ ਮੰਜ ੇਤੇ 
ਿਪਆ ਸੀ। ਪਰ ਪੌਲੁਸ ਉਸ ਕੋਲ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 
ਕੀਤੀ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਉਸ ਉੱਪਰ ਰਖੱ ੇਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਕੀਤਾ। 9

 ਇਹ ਵਾਪਰਨ ਤÏ ਬਾਅਦ ਉਸ ਟਾਪ ੂਦੇ ਹਰੋ ਸਾਰ ੇਰਗੋੀ 
ਪੌਲੁਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ।

10
 
-11

 ਉਸ ਟਾਪ ੂਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਢੰਗਾ ਂਨਾਲ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੀ 
ਆਪਣਾ ਸਿਤਕਾਰ ਿਵਖਾਇਆ। ਅਸÌ ਉੱਥੇ ਿਤੰਨ ਮਹੀਨੇ ਤੱਕ 
ਰਹ।ੇ ਜਦÏ ਅਸÌ ਉੱਥÏ ਜਾਣ ਦੀ ਿਤਆਰੀ ਕੀਤੀ ਤਾ ਂਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਸਾਡੀ ਜ਼ਰਰੂਤ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਸਮਾਨ ਸਾਨੂੰ ਿਦੱਤਾ।
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ਪੌਲੁਸ ਰਮੋ ਨੂੰ ਿਗਆ
ਿਫ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਿਸਕੰਦਿਰਯਾ ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਇੱਕ ਜਹਾਜ਼ ਿਮਿਲਆ। 
ਿਸਆਲਾ ਂ ਿਵਚੱ ਇਹ ਜਹਾਜ਼ ਮਾਲਟਾ ਟਾਪ ੂ ਤੇ ਰੁਿਕਆ। ਜਹਾਜ਼ 
ਦੇ ਅਗਲੇ ਿਹੱਸ ੇਵਲੱ ਦੋ ਜੜੇੋ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦਾ ਂਪ੍ਰਤੀਕ ਸੀ। 12

 ਅਸÌ 
ਸਰੈਾਕਸੁ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਰੁਕੇ। ਇੱਥ ੇਅਸÌ ਿਤੰਨਾ ਂਿਦਨਾ ਂਤੱਕ ਰੁਕੇ ਤੇ 
ਿਫ਼ਰ ਚੱਲ ਪਏ। 13

 ਿਫ਼ਰ ਅਸÌ ਰਿੇਗਯੁਨ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਚੇ। 
ਇੱਕ ਿਦਨ ਬਾਅਦ, ਜਦÏ ਦੱਖਣੀ ਹਵਾ ਵਗੀ ਤਾ ਂਅਸÌ ਤੁਰ ਪਏ। 
ਅਗਲੇ ਿਦਨ ਅਸÌ ਪਿਤਯੁਲੇ ਪਹੰੁਚ।ੇ 14

 ਉੱਥ ੇਅਸÌ ਕਝੁ ਭਰਾਵਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਮਲੇ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਨੂੰ ਇੱਕ ਹਫ਼ਤਾ ਉੱਥ ੇਰਿਹਣ ਦੀ ਿਮੰਨਤ ਕੀਤੀ। 
ਅਖੀਰ ਅਸÌ ਰਮੋ ਪਹੰੁਚ।ੇ 15

 ਜਦÏ ਉੱਥ ੇਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੇ ਸੁਿਣਆ 
ਿਕ ਅਸÌ ਉੱਥ ੇਪਹੰੁਚ ੇਹਾ,ਂ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਅਪੀਫ਼ੋਰੁਮ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰ ਿਵਚੱ 
ਅਤੇ ਿਤੰਨ ਸਰਾਵਾ ਂਿਵਚੱ ਿਮਲਣ ਲਈ ਆਏ। ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਨਹਚਾਵਾਨਾ ਂਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਹੌਸਲਾ ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ।

ਪੌਲੁਸ ਰਮੋ ਿਵੱਚ
16

 ਿਫ਼ਰ ਅਸÌ ਰਮੋ ਚਲੇ ਗਏ। ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਰਮੋ ਿਵਚੱ ਇਕੱਲੇ ਰਿਹਣ 
ਦੀ ਆਿਗਆ ਸੀ। ਪਰ ਇੱਕ ਿਸਪਾਹੀ ਉਸ ਦੀ ਿਨਗਰਾਨੀ ਲਈ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ।

17
 ਿਤੰਨ ਿਦਨਾ ਂਬਾਅਦ ਉਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਵੱਡੇ ਆਗਆੂ ਂ

ਨੂੰ ਬੁਲਾਵਾ ਭੇਿਜਆ। ਜਦÏ ਉਹ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਤਾਂ ਪੌਲੁਸ 
ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹੇ ਮੇਰ ੇਯਹੂਦੀ ਭਰਾਵ,ੋ ਮÎ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਗਲਤ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾ ਮÎ ਆਪਣੇ ਪੁਰਿਖਆਂ ਦੀਆ ਂ
ਰੀਤਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਕਝੁ ਗਲਤ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਪਰ ਮਨੈੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ 
ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰ ਿਲਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਰਮੋੀਆ ਂਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ। 18

 ਰਮੋੀਆ ਂਨੇ ਮਨੈੂੰ ਸਵਾਲ ਕੀਤੇ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੋਈ ਵਜ੍ਹਾ 
ਨਾ ਲੱਭੀ ਿਕ ਮÎ ਮਾਿਰਆ ਜਾਵਾ?ਂ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਮਨੈੂੰ ਅਜ਼ਾਦ 
ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਿਹਆ। 19

 ਪਰ ਉੱਥÏ ਦੇ ਯਹੂਦੀ ਅਿਜਹਾ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦੇ 
ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਮਨੈੂੰ ਆਪਣੀ ਦੁਹਾਈ ਕੈਸਰ ਅਗੱ ੇਦੇਣੀ ਪਈ। 
ਪਰ ਮÎ ਇਹ ਨਹÌ ਆਖ ਿਰਹਾ ਿਕ ਮਨੈੂੰ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਕੋਈ ਿਗਲਾ ਹ।ੈ 20

 ਇਸ ੇਕਾਰਣ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਿਮਲ ਕੇ ਗੱਲ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਮÎ ਇਸ ਜੰਜ਼ੀਰ ਨਾਲ ਬੰਿਨ੍ਹਆ ਹਇੋਆ ਹਾ ਂ
ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਆਸ ਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਖੱਦਾ ਹਾ।ਂ”

21
 ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਅਸÌ ਯਹੂਿਦਯਾ ਤÏ ਤੇਰ ੇ

ਬਾਰ ੇਕੋਈ ਿਚੱਠੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹÌ ਕੀਤੀ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਭਰਾਵਾ ਂ
ਨੇ ਜ ੋਉੱਥÏ ਆਏ ਤੇਰ ੇਬਾਰ ੇਕੋਈ ਖਬਰ ਿਲਆਦਂੀ ਜਾ ਂਤੇਰ ੇਬਾਰ ੇਕਝੁ 

ਬੁਰਾ ਿਕਹਾ। 22
 ਪਰ ਅਸÌ ਤੈਥÏ ਤੇਰੀ ਿਨਹਚਾ ਬਾਰ ੇਸੁਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ 

ਹਾ ਂਿਕਉਂਿਕ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਲੋਕ ਇਸ ਸਮਹੂ ਬਾਰ ੇ
ਬੁਰਾ ਬਲੋ ਰਹ ੇਹਨ।”

23
 ਪੌਲੁਸ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਸਭਾ ਲਈ ਇੱਕ ਿਦਨ ਿਨਸ਼ਿਚਤ 

ਕੀਤਾ। ਉਸ ਿਦਨ ਹਰੋ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਪੌਲੁਸ ਨੂੰ ਉਸ 
ਦੇ ਘਰ ਿਮਲੇ। ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਸਵਰੇ ੇਤÏ ਆਥਣ ਤੱਕ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਰਾਜ 
ਬਾਰ ੇਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕਰਵਾਉਣ 
ਲਈ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਮਸੂਾ ਦੇ 
ਨੇਮ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਦੀਆ ਂਿਲਖਤਾ ਂਦਾ ਸਬਤੂ ਦੇ ਕੇ ਕੀਤੀ। 24

 ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਕਈਆਂ ਨੇ ਪੌਲੁਸ ਦੀਆਂ ਆਖੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ 
ਕੀਤਾ ਪਰ ਕਈਆ ਂਨੇ ਨਹÌ। 25

 ਉਹ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਬਿਹਸ ਕਰਨ 
ਲੱਗ।ੇ ਜਦÏ ਯਹੂਦੀ ਉੱਥÏ ਜਾਣ ਹੀ ਵਾਲੇ ਸਨ ਤਾ ਂਪੌਲੁਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਇੱਕ ਹਰੋ ਗੱਲ ਕਹੀ: “ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਡਆ ਂਨੂੰ 
ਯਸਾਯਾਹ ਨਬੀ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨੀ ਠੀਕ ਆਿਖਆ ਸੀ:
26 ‘ਇਸ ਕੌਮ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲ ਜਾਓ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸੋ; 

ਤੁਸÌ ਸੁਣੋਗ,ੇ ਪਰ ਸਮਝਗੋ ੇਨਹÌ। ਤੁਸÌ ਵਖੇਗੋ,ੇ ਪਰ 
ਜ ੋਵਿੇਖਆ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਗੋ ੇਨਹÌ।

27 ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੀ ਬੱੁਧੀ ਮਟੋੀ ਹ ੋਚੱੁਕੀ ਹ।ੈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ 
ਕੰਨ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸੁਣਦੇ ਨਹÌ। ਇਹ ਲੋਕ ਵਖੇਣ ਤÏ 
ਇਨਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਿਰਆ ਹ ੈ
ਤਾ ਂਜ ੋਇਹ ਆਪਣੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਨਾਲ ਨਹÌ ਵਖੇਣਗ,ੇ ਨਾ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾ ਂਨਾਲ ਸੁਣਨਗ ੇਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਿਦਮਾਗਾ ਂਨਾਲ ਸਮਝਣਗ।ੇ ਇੰਝ ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਿਰਆ 
ਹ ੈਤਾ ਂਜ ੋਇਹ ਚੰਗ ੇਹਣੋ ਲਈ ਮਰੇ ੇਵਲੱ ਮੁੜਨ।’ 

 ਯਸਾਯਾਹ 6:9–10

28
 “ਹ ੇਯਹੂਦੀਓ। ਮÎ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਸÌ ਇਹ ਜਾਣ ਲਵ ੋਿਕ 

ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਲੋਕਾ ਂਵਾਸਤੇ ਭੇਜੀ ਹ,ੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਸੁਣਨਗ।ੇ” 29

  [ਜਦÏ ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਿਕਹਾ ਤਾ ਂਯਹੂਦੀ ਉੱਥÏ 
ਚੱਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਬਿਹਸ ਕਰਨ ਲਗ।ੇ]

30
 ਪੌਲੁਸ ਪਰੂ ੇ ਦੋ ਸਾਲ ਆਪਣੇ ਿਕਰਾਏ ਦੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਉੱਥ ੇ

ਿਰਹਾ। ਿਜਹੜੇ ਵੀ ਲੋਕ ਉਸ ਕੋਲ ਆਉਂਦੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀ 
ਆਇਆਂ ਆਖਦਾ ਸੀ। 31

 ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਦਾ 
ਪਰਚਾਰ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੱਤੇ। 
ਉਹ ਬਹੁਤ ਿਨਡਰਤਾ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਰਕੋਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਹÌ ਕਰਦਾ ਸੀ।
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